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1. Hemolele Na vs. Popular icai 

O ka pūʻulu lehulehu ka poe i hai Kristiano,ʻaneʻane a pau e malama i kekahi mau aiiia a Hemolele Wai. 

Ināʻoe e mālama i ke Akua ka Mea Hemolele Lā a demonic icai? 

Ua manao me ka ninau oluolu me ka maʻalahi pane. A no ka poe makemake e manaoio i ka Baibala, kahi 

o na kanaka, ia mea. 

Hea i ka Uhane Lā a me icai hele mai, mai? Hana ka mea, e hele mai, mai ka Baibala paha i ka mea e pili 

pū ana i nā loina pagan / demonic loina? 

Inā manaʻo 'oe ia oe i ke Karistiano, e oe anei i ka lā, ina kekahi, oe e malama, a no ke aha la? 

Kēia pōkole puke e kālele ana ma luna o ka makahiki Mea Paipala Hemolele Wai, a i 'ike ma luna o 
kekahi o ka makahiki icai i' ē aʻe mālama. 

Ka Logou aiiia 

Mamuli o ke kauoha Webster ka puke wehewehe'ōlelo, mua i hele mai i ke ao nei Holiday mai 

ka Old Pelekania hāligdæg. I loko nō ka poʻe manawa e manaʻo he, i manawa i ole maoli manaʻo 
manawa aku e i ka vacation- Holiday hana ho'āno lā. 

O ka holo ana,ʻaʻole i manao a pau 'aiiia' like haipule lā hemolele. National icai iʻaʻole pono manaoia ia e 

haipule, a hiki mai la o Iesu apparently malama hoʻokahi a oi o ka poe (John 10: 22-23). 

A hiki mai la o Iesu i hele, me ka Baibala ua hōʻike hewa mooolelo Mea Paipala Hemolele Wai a me 

Kuʻu e like me moliaola i He malama (Luke 2: 41-42; 22: 7-19), i kaʻahaʻaina kauhalelewa (John 7: 10-
26), a me ka hope Great Day (John 7: 37-38 E hoaahu iho; 8: 2). Ke Kauoha hou kuhikuhi mai la lakou ia 

Iesu 'lunaolelo malama moliaola (1 Corinthians 5: 7), i ka Wai o berena hu ole (Acts 20: 6; 1 Corinthians 

5: 8), i ka Penetekota (Acts 2: 1-14), nā pū, a mau halelewa ( cf. Leviticus 23: 24,33-37; Acts 18:21; 21: 
18-24; 28:17), a me ka lā kalahala, (Acts 27: 9). 

Ka Baibala Hemolele, aole loa hōʻike i mai la o Iesu, aole hoi i ka poe lunaolelo, malama haipule aiiia e 
like me ka poe i ka pagan Roma malama. Aka, he nui loa ka poe i koi Kristiano me ko lakou hoomana ana 

malama wale nō o ka haipule icai i hele mai, mai kumu o ka Baibala waho. 

E ka mea, e mālama? 

Ka Baibala wanana, e hiki mai ana ka manawa, i ka wa e mālama kanaka o nā lāhui kanaka a ke Akua, ka 

Mea Hemolele Na paha e paha i ka wi a me ka mea ino (Zekaria 14: 16-19). No ia mea i ka hihia, e ole oe 
noonoo ina paha oe e hana pēlā kēia manawa? 

Eʻoluʻolu, e heluhelu i kēia puke i loko o kona olelo e lilo,ʻelua hahauʻana ma ka liʻiliʻi loa. Kekahi kumu 
i kekahi i hoala e pili ana i nā mea o ka Baibala E hoike mai i kamaʻilio maila i loko o ia. A palua-

heluhelu, e hopefully pane i nā nīnau hou nuiʻoe e loaʻa. 

E ho'āʻo i ka noiʻi i keia kumuhana me ka io hamama naau. He maoli no kānaka a pau, ina mākou i ole 

ma luna o mākou kiai e ku e ia mea, e nana mai oe i kekahi hōʻike no kēia mau makahiki Hemolele Na 

loko o ka uhane o ka hoʻokaeʻili. Ka Baibala i ao ia "He mea e ō mai i kekahi mea ma mua o kona lohe ia, 

ia mea i ka lapuwale a me ka hilahila ia ia" (i na olelo akamai 18:13), no laila, e like hoʻi me ka Bereans o 
ka wa kahiko, e ike ina ua mau mea nei e ai (Acts 17:10 -11). 



E iā mākou, no laila, ma ka makemake hoolohe i ke Akua, a me kona makemake, me ka haawi ana i naau 

noa mai ka hoʻokaeʻili, me ka hamama naau e makemake anaʻoiaʻiʻo oi ma mua o kā mākou mau alanui, 
haʻalulu mua o ka olelo laa a me ka hemolele o ke Akua, (Isaia 66: 2), e noi i ke Akua noi haʻahaʻa aku 

no ka olelo o kona Uhane Hemolele. A i loko o keia prayerful, hoolohe, makemake, aka, manao a me ka 

makaala lakou e pili ana, hoʻopaʻa haʻawina i kēia mea - ka hooiaio ana i na mea a pau (cf. 1 Tesalonike 

5:21 MOKUNA / DRB). 

Ke Akua ka Kuʻu a me Hemolele Lā 

Aole anei oe i ike i ke Akua, ka Kuʻu i heluʻia i loko o ka Baibala? Ia keia e e, he pono ole ke aloha, he 

nui mai e ike i keia mea ai, aole hoi kahi e loaʻa ia ma ka palapala. 

Eia kekahi, i kekahi kahe me ia mea i ka mea, i ka nānā 'ana ma luna o kekahi' ano 'okoʻa' alemanaka ma 

mua o ka hapanui kanaka e hana. Ke Akua, i ka lā 'alemanaka mai ka holo nōhie ka Helu-poe kekahi. E 

kōkua oe maikaʻi maopopo i ka manawa o ke Akua, ka Mea Hemolele Na, kikoo mai i ka penei e like 
pakuhi o ka Mea Paipala mau lā 'alemanaka, a me ka Roma (Gregorian)' alemanaka (ka mea, e i haule ma 

ka ia Roma alemanaka lā kēlā me kēia makahiki): 

(A kēia Roma alemanaka me ka Uhane Na ua hoike mai i keia Mākua ka hopena.) 

 

 

Mahina  helu  lōʻihi   Kanawai like paha 

Abib/Nisan  1  30 lā   Malaki - ʻApelila 

Ziv/Iyar   2 29 lā   ʻApelila - Mei 

Sivan/Siwan  3  30 lā   Mei - Iune 

Tammuz  4  29 lā   Iune - Iulai 

Av/Ab   5  30 lā   Iulai - ʻAukake 

Elul   6  29 lā   ʻAukake - Kepakemapa 

Ethanim/Tishri 7  30 lā   Kepakemapa - ʻOkakopa 

Bul/Cheshvan  8  29 or 30 lā  ʻOkakopa - Nowemapa 

Kislev   9  30 or 29 lā  Nowemapa - Kekemapa 

Tevet   10  29 lā   Kekemapa - Ianuali 

Shevat   11  30 lā   Ianuali - Pepeluali 

Adar   12  30 lā   Pepeluali - Malaki 

(No hoi i ka Mea Paipala 'ua lele akula nō makahiki' he mea kekahi mahina i kapaʻiaʻoʻAdara 2)  

 



A hiki i ke Akua, ka Mea Hemolele Na, e ka mua hoʻomaka me ka olua i loko o ka buke o Genesis, ae 

hōʻike mai nā he Kalawina, a me ka Hui unuhi: 

14 Alaila, olelo mai ke Akua, "E ka mea, e kukui i loko o ka lani, e hookaawale, mai ka po o ka lā, 

a, e hoi na hoailona a me ka hoʻomana Kuʻu, lā, a me nā makahiki, e hoailona. (Genesis 1:14, ke 
Akua ka Logou Translation, GWT) 

14 ke Akua i mai la, 'E he e kukui i loko o ka vault o ka lani, e mahele lā, mai ka po, a e ia hoike 

Kuʻu, lā a me nā makahiki. (Genesis 1:14, New Ierusalema Bible, NJB) 

Ka Hebera hua'ōlelo mowed 'i loko o ka pauku 14 pili i ka haipuleʻoliʻoli. 

Aole anei oe i ike i ka Baibala i kamailio e pili ana i ke ola ana o ka hoomana Kuʻu i loko o kona puke loa 

mua? Ka buke Halelu i keʻae i keia mea holo nōhie ke kumu a ke Akua i ka mahina. 

19 He i ka mahina, e hoailona i ka Kuʻu (Halelu 104: 19, Holman Christian Koo Bible) 

Ua keia i kekahi mea au i lohe ai ma mua? 

He aha nō nā Kuʻu haipule i ka "kukui i loko o ka lani," ke Akua i hoonoho iho la he mau ia hoailona? 

Ua pono, he mea kekahi wahi i loko o ka Baibala, kahi a pau i ka Uhane Lā (mowed ') i helu' ia ma a me 

kekahi kukui i oleloia. 

Ua mea i loko o kekahi hapa o ka Baibala i na mea he nui makemake e kala, a hoʻopau i ua hana aku ai i 

loko o kona olelo e lilo. ʻO kēia Ua hoike mai ka New American Bible (NAB), he Roma Hui unuhi (ka 

NAB Ua hoʻohana 'ia ma lalo nei i ka hapanui Kalawina ma hope o ka Ekalesia o Roma, e pili ana i na 

mea he nui o ka lā e hana ai a me ka mai e mālama, hoʻowahāwahā ka palapala hemolele Hawaii): 

2 ... Ka kēia nō nā Kuʻu o na Iēhova, aʻoukou e haʻi aku lā ho'āno. Mau nō koʻu Kuʻu: 

3 No ka lāʻeono hana i ke hanaia; akā, i ka hiku o ka lā o ka Sabati o ka piha koena, i ka hai aku 

hemolele lā; oe e hana i ka hana. He Sabati o Iehova i ka wahi e noho ai. 

4 O lakou nei na Kuʻu o ka Iēhova, lā ho'āno aʻoukou e haʻi aku i ko lakou mau pono 

manawa. 5 Ka moliaola a na Iēhova e kau mai maluna o ka lāʻumikumamāhā o ka malama mua, i 

ke ahiahi, e hiamoe ana. 6 I kaʻumikumamālima o ka lā o kēia mahina ka ahaaina o ka berena hu 

ole o Iehova mau. No ka mea,ʻehiku lā oe e ai ai i ka berena hu ole. 7 Ma ka mua o kēia mau lā, e 

loaʻaʻoe i ka hai aku hemolele lā; oe e hana i kaumaha hana. (Leviticus 23: 2-7, NAB) 

15 E hoomaka ana me ka lā ma hope o ka Sābati, i ka lā ma luna o ka mea e lawe mai i ka pua no 

ka elevation, oe e helu ehiku piha hebedoma; 16 oe e helu i ka lā ma hope o ka hiku o ka 

hebedoma, he kanalima lā. (Leviticus 23: 15-16, NAB) 

24 ... Ma ka lā mua o ka hiku o ka malama oe, e i ka Sabati maha, a me ka pū nouʻana mai i ka mea 

hoʻomanaʻo, he hai aku lā ho'āno; (Leviticus 23:24, NAB) 

26 Na Iēhova mai la oia ia Mose: 27 Ano, i ka lāʻumi o kēia malama hiku o ka lā kalahala ia. Oe e i 

ka hai aku ho'āno lā. Oe, e hoohaahaa ia oukou iho, a kaumaha i ka'ālana a hiki i ka Iehova. 28 Ma 

kēia lā,ʻaʻoleʻoe e hana i kekahi hana, no ka mea, o ka lā kalahala ia, ka wā kalahala ua i no oe 



ma ke alo o Iehova, ko oukou Akua. 29 O ka poe e ole hoohaahaa ia lakou iho ma luna o kēia lā, 

eʻokiʻia aku ia mai na kanaka. 30 Inā e hana kekahi hana i kēia lā, au e ua kanaka wehe i mai ka 
waena mai o na kanaka. 31ʻAʻoleʻoe e hana i ka hana; keia mea he kanawai mau ia no koʻoukou mau 

hanauna ma kahi e noho ai; 32 ia mea he Sabati o ka piha koena no oe. Oe, e hoohaahaa ia oukou 

iho. E hoomaka ma ke ahiahi o ka iwa o ka malama, oe e malama i kou Sābati, mai ke ahiahi a 

hiki i ke ahiahi. 

33 Na Iēhova mai la oia ia Mose: 34 E hai mai oe i ka mamo aʻIseraʻela: kaʻumikumamālima o ka lā 

o keia malama ehiku, heʻahaʻaina na Iēhova i ka o nā hale malumalu, a e hoʻomau i nā 
lāʻehiku. 35 Ma ka lā mua, he hai lā ho'āno, oe e hana i kaumaha hana. 36 No ka mea,ʻehiku lāʻoe e 

kaumaha aku i ka mohai i na Iehova, a ma luna o ka walu o ka lāʻoe e i ka hai aku ho'āno lā. Oe e 

kaumaha aku i ka mohai i ka Iehova. He kaʻahaʻaina panina. Oe e hana i kaumaha hana. 

37 kēia, no laila,ʻo nā Kuʻu o ka Iehova ... (Leviticus 23: 26-37, NAB) 

Ka Baibala maopopo ke Akua ka Kuʻu a me ke Akua ka Mea Hemolele Lā helu pū. Naʻe, ka hapanui 

kanaka i koi ia e Karistiano mai e malama ana no hoi i ka Mea Hemolele Na mea a ke Akua i kauoha mai. 

'Ōlelo Aʻo: A piha ka lā i loko o ka Baibala holo mai ka napoo ana-i-ka napoo ana (Genesis 1: 5; 
Leviticus 23:32; Kānl 16: 6; 23:11; Iosua 8: 9; Mark 1:32),ʻaʻole mai ka ke aumoe, i ka ke aumoe, e like 

me ka lā i helu i keia la. No hoi e hoailona oukou i ka wa e haule ana na, ao ke ano o kona akua pili me 

ka Uhane Wai ma ke Kauoha Kahiko i i ua loli no ka poe Kristiano, e like me ke kauoha hou kōkua e 

clear- IAOEIAaO Matthew 26:18, 26-30; Hebrews 10: 1-14 - ka ike maopopo i ua mau lā a me nā Kuʻu 

nō nei, a ua mālamaʻia Karistiano i kakahiaka nui, a me ka Helene poʻe. 

Mākou i loko o ka mau nō o Church o ke Akua, e malama i ka ia Mea Paipala lā hemolele ia Iesu, käna 

poÿe haumäna, a me kā lākou mau pono a ukali mālama, a me ka Genetile paha Christian alakaʻi e like 

Polycarp o Semurena. E mālamaʻoe ia i loko o ke ano i kakahiaka nui, a ma hope Kristiano mālama iā 
lākou. Kēia kekahi ma kekahi aoao mai o ka ia walaʻauʻana lā i nā Iudaio e malama, e like me ka poe 

Iudaio e, maiʻae i nā aʻo mea i kēia mau lā a pau i olelo mai ai pehea ka mea, e ia e mālamaʻia e ka poe 

Kristiano ma Kauoha Hou. 

He nui ka poe Kristiano ke Akua ka Kuʻu i malama hoʻomaopopo i ka Mea Paipala Hemolele Na 

kuhikuhi i ka mea mua a me ka lua o ka hiki ana mai o Iesu, a me ke kōkua kiʻi o ke Akua i ka manao o 

ke ola. 

2. moliaola: Ua It wale e pili ana i Kristo ka make? 

E Kristiano malama i ka moliaola? 

E like me na mea he nui i ka ike, i manaʻoi haʻi aku i nā mamo aʻIseraʻela, e malama i ka ahaaina 

moliaola i loko o ka buke o Exodus. Mau ohana i ke keiki hipa, me ke kīnāʻole (Exodus 12: 5), no ka 

mōhai (Exodus 12: 3-4). Ke keiki hipa i mōhai ma luna o ka umikumamaha, ma ka wanaʻao (Exodus 12: 

6) a me kekahi o kona koko i kauʻia ma luna o ka puka o kaʻohana o ka hale o (Exodus 12: 7). 

A o ka poe i na anuu, ke Akua i aʻo mai ai i 'ka hele aʻe' mai ka make, akā, na ko Aigupita poe i ole hana 

keia, he ole (Exodus 12: 28-30). 

E like me na mea he nui hoomaopopo ana, mai la o Iesu i ka moliaola makahiki (Exodus 13:10), mai ka 

manawa mai o kona wā'ōpiopio (Luke 2: 41-42), a ma kona a pau ke ola (Luke 22:15). 



Moliaola i malama i ka lāʻumikumamāhā o ka malama o ka malama mua (Leviticus 23: 5; 

kapaʻiaʻo'Abiba i loko o Kānl 16: 1 aʻo Nisana ma Esther 3: 7). Ua lŘlŘ ma ka Hao ke kau o ka 

makahiki. 

ʻOiai Iesu hoʻololi kekahi mau hana pili me ia (Luke 22: 19-22; John 13: 1-17), ko kakou Mea e Olaʻi no 

hoi i hai mai i kana poe haumana, e malama ia (Luke 22: 7-13). Kekahi mea maopopo ke kauoha hou, i 

no ka mea, o Iesu 'mōhai, a luku aku i nā hipa, a kau aku la i ke koko ma luna o lapauila (Exodus 12: 6-7) 

ua ole e pono hou (cf. Hebrews 7: 12-13,26-27; 9:11 -28). 

Na lunaolelo Paul ua hōʻike hewa i ao mai ai i ka poe Kristiano poe e malama ahaaina moliaola e like me 

ka Iesu 'kauoha (1 Corinthians 5: 7-8; 11: 23-26). 

Ka Baibala i ao ia Iesu "i mua ma mua o ka hookumu ana o ke ao nei" (1 Peter 1:20) e ia "i ke Keikihipa i 

pepehiia mai ka hookumu ana mai o ke ao nei" (hoikeana 13: 8). Pela, ua ikeia e ke Akua ka manao o ke 

ola ma kona Hemolele Lā a me Kuʻu, ke komo pu aku la o Iesu i ka "moliaola hipa keiki," i mua o kānaka 

i kau ma luna o ka Honua. Ia mea ke kumu i kekahi o na ano lani kahi i waiho i loko o ka lani, e hiki e ke 

e huli ia mau mea! 

Iwi nui a pau ekalesia ike i ka Baibala i ao ia Iesu i hoopau ai i kekahi mea hou pili i ka moliaola, i ka wa 

ia i pepehi. 

Mākou i loaʻa i ka hana o keia na mohai nui, a hiki kamaʻilio nui ma ka mahinaai o Edena. Mai la o Iesu i 

wanana (Genesis 3:15) ma hope, ke Akua i pepehi i ka holoholona (paha i ke keiki hipa a kao paha), ma 

ka mea e uhi ai i ka huna (ka hoohalike ana i ke ano o ka hewa i loko o kēia mea hiki wale mai) o Adamu 

laua me Ewa i kona hue (Genesis 3:21). Mākou iʻike rula keia o ka mohai pae'ōnaehana ia Abela 

kaumaha aku i kekahi keiki hipa, mai kona poʻe hipa (Kin 4: 2-4). 

Ka ahaaina moliaola kaulana i loko o nā lā o Mose hoike mai i ke ola o nā mamo aʻIseraʻela, 

maiʻAigupita mai (Exodus 12: 1-38). La o Mose i kākau ke Akua i ka olelo ao e pili ana i keia e like me 

ka 'alemanaka (Genesis 1:14; 2: 1; Exodus 12: 1) a me kona mau ahaaina (Leviticus 23). Ka moliaola 

holo nōhie lilo i ka mua o kēia mau hanana makahiki picturing ke Akua mau keiki i kona kumumanao o 

ka hoolapanai. 

Ma ke kauoha kahiko, i ka moliaola Picture ka hoola ana mai ka noho luhi ana ae o ke Aigupita, a me ke 

Akua o ka 'uao. Akā, prophetically, ka mea, i kekahi huli ana ma ka manawa ia Iesu e hele mai a e mākou 

moliaola keiki hipa (1 Corinthians 5: 7). Ke Keikihipa o ke Akua, ka mea i hele mai e lawe aku i na hala o 

ko ke ao nei (John 1:29; cf. 3: 16-17). 

Mai la o Iesu 'moliaola hope me he kanaka maoli Ma, He hana mau, e malama ia ma ka manawa o ka 

hopena o ke ahiahi, a hai aku la i kana mau haumana, e malama ia (Luke 22: 14-19; cf. John 13: 2,12-15) 
a ma ka 14 la o Nisana / Abiba (cf. Luke 22:14; 23: 52-54). 

Mai la o Iesu, aka, mau no na hana pili i kona akua hoʻololi. Mai la o Iesu i ka berena hūʻole, a me ka 

waina he integral hapa o ka moliaola (Matthew 26:18, 26-30), a hou i ka hana o ka footwashing (John 13: 

12-17). 

Mai la o Iesu i ole ala ao mai la oia ia mea, i ole ia e makahiki i moliaola, aole hoi i He hoʻololi i ka 

manawa o ka lā o kona kilo i ka Lāpule kakahiaka e like ka poʻe ma hope Greco-Roma mooolelo hana. O 

Greek Orthodox haumana ae aku i ka poe Kristiano 1 ke ala kūpono a me 2 Makalu kenekulia mālama ahaaina 

moliaola i ka po (Calivas, Alkiviadis C. Ka kêia kanaka a Pascha a me Great Week - Part I. Hemolele 



Keʻa Orthodox Press, 1992) e like mākou i loko o ka mau nō o Church o ke Akua hana i loko o 

ke kenekulia 21. Moliaola ua wale no e lawe ia e pono bapetizo Kristiano (cf. 1 Corinthians 11: 27-29; Romans 

6: 3-10; Exodus 12:48; Numbers 9:14). 

Ua paha e e hou ana i ka Ekalesia o Roma, (e like me na mea he nui o kona Protestant pua) kauoha aku e 
aʻo mau aku i ka mea malama moliaola, aole nae ke kahea ia kekahi mea okoa ia ma ka olelo Beritania, a 

i ka malama ana ia Iesu i hana (Catechism o ka Ekalesia Hui. Doubleday, NY 1995, p. 332). 

Ka waina, Aole hua waina wai 

I loko nō o ka mea e Iesu huli i ka wai i loko o ka waina (John 2: 3-10) a me ka Helene manawa hoʻohana 

ma o ka Kauoha Hou (oinos) pili i ka waina (cf. 1 Timoteo 3: 8), ua koi likeʻole ikaika i ka mea ua hua 

waina wai, a me ka ole i ka waina, i mea i hoʻohana no ka moliaola. Nā Iudaio, ia lakou iho nae, e 

hoʻohana i ka waina ma moliaola (Hisrch e like, Eisenstein JD. Wine. Iudaio puke noiʻi kūʻikena, 1907, 

pp. 532-535). 

Pehea e, ua ike makou i ka hua waina wai i ole paha ia ma o Iesu? 

Hua waina i maʻamau ka ohi bale ana a puni Sepatemaba, a moliaola mea i hookuu i loko o ka Roma 

alemanaka mahina i kapaʻia April. I mai la o Iesu 'lā, ka mea, i ole i ke kālā no sterilization paha 

refrigeration. Nolaila, hua waina wai ina ua haoʻia ma waena o ka manawa o ka hōʻiliʻiliʻai a me ka 

moliaola. 

'Ē aʻe iʻike ia mea, he mea hiki ole no ka poe Iudaio i ua waiho waho hua waina wai i lōʻihi (Cf. Kennedy 

ARS. Hastings Bible Dictionary. C. Scribner Keiki mau, 1909 p. 974). Nolaila, wale i ka waina, a hiki 

noho unspoiled no i na makahiki makemake i ua hoʻohana. (Ka hoʻohana 'ana o ka waiʻona, e like ka 

waina, ua endorsed i kaʻahaʻaina kauhalelewa i loko o Kānl 26:14, akā,ʻaʻole koi' ia.) 

Poe Kristiano i ole ia e "a ona i ka waina, a pau ka loa" me Paulo i kākau (Epeso 5:18, MOKUNA). Wale 

i ka loa uuku o ka waina i loko o maʻamau hoopauia ma moliaola (e pili ana i ka teaspoon piha a emi). 

Moliaola He ma luna o ka 14 ko Aʻole i ka 15 la 

Kekahi i ua ahakanaka la no ka lā o ka Mea Paipala i ka moliaola. 

Ka Baibala i ao ia mea, ua ia e mālama i ka 14 la ka lā o ka malama mua o ko ke Akua ka 'alemanaka 

(Leviticus 23: 5). 

I ka 6 la pauku o Exodus 12 MOKUNA XII., E hākālia nō ia i ke keiki hipa mea ia e make ai "ma ka 

molehulehu" (GWT a me ka Iudaio, ka paʻi Society unuhi). Ka 8 la ke kumu holoholomoku mai nei i ka 

mea e, eʻai i kaʻiʻo i ka po. He mea ia e kōʻala a aiia ia po. A,ʻO ia me kekahi mea i pepehi i nā keiki hipa, 
hoʻokahi hiki wale pepehi, ohinuia, a me kaʻai i kekahi keiki hipa 'ana o ka makahiki mua' (Exodus 12: 5) 

ma waena o ka napoo ana a me ke aumoe-i ka holo nōhie mea i nā mamo aʻIseraʻela i hana ai ma ka 

hoʻopaʻa ' moliaola ma Exodus 12. A technically, ka mea, he a kakahiaka, e ua ai ia no Exodus 

12:10. Ano, i ka Baibala, ua maopopo i angelic ka moliaola ana "ma ia po" (Exodus 12:12), ka ia po o ka 
14 la. 

Ka Baibala i ao ia Iesu i wale no e kaumaha aku koke (1 Peter 3:18; Hebrews 9:28; 10: 10-14). Ma ke 
Kauoha Hou, ka mea, ua ike ia Iesu i hope kona moliaola (Luke 22: 14-16), a ua make. Ka Baibala hōʻike 

mai la o Iesu i wehe 'ia mai o ka pahu mua a hiki i ka 15 la. No ke aha mai? No ka mea, o ka 15 la i kekahi 

"kiʻekiʻe lā" (John 19: 28-31), manaʻoi ka lā mua o ka ahaaina berena hu ole (Leviticus 23: 6). Nolaila, o 
Iesu mālama a hoʻokō i ka moliaola ma ka 14 la. 



Kakahiaka nui ekalesia mōʻaukala kekahi mooolelo, i ka mālama moliaola ma ka 14 ko o ka malama o 

Nisana e malama pono Iudaio a me ka Helene hoi Christian alakaʻi i loko o ka mua, ka lua, a me ke kolu 
o nā kenekulia (Eusebius, Church History, Book V, Chapter 24) a me ia mea, i mālama ma ke ahiahi 

(Calivas). 

Ka hapanui o nā alakaʻi i hai Kristo koi e malama i kekahi mana o ka moliaola, aole nae he nui ua 

hoʻololi i ka inoa, i ka lā, i ka manawa, 

nā hōʻailona, a me ka manaʻo (nānā Easter pauku ma ka Mokuna 10). 

Ka Baibala maopopo e aʻo mau aku ia Iesu Kristo i ka moliaola keikihipa kaumaha aku ai no mākou, a ua 

mākou mea e malama i ka ahaaina me ka berena hūʻole: 

7 Mea mai ka kahiko hūʻole, no laila, ia oe e lilo i hou'ōhui o ka palaoa kāwiliʻia, e like meʻoe i ka 

berena hū. No mākou paschal keiki hipa, o Kristo, i ua mohai aku la. 8 No ia mea, e mākou 
hoʻolauleʻa ai i kaʻahaʻaina,ʻaʻole i ka mea kahiko hūʻole, ka mea hū o ka hoomauhala a me ka 

hewa, akā, me ka berena hūʻole o ka manaʻo maikaʻi a me kaʻoiaʻiʻo. (1 Corinthians 5: 7-8, 

NAB) 

E nānā i i ka ahaaina mea ia e mālama i ka berena hūʻole o ka manaʻo maikaʻi a me kaʻoiaʻiʻo. Na 

lunaolelo Paul ike ia Iesu i ke pani ia no ka moliaola keiki hipa i ka Iudaio kanaka i hoʻohana. Ua aʻo 

pūʻo ia Karistiano e hoomau iho la lakou e mālama moliaola. 

Akā, holo nōhie pehea i Kristiano, e hana i kēia? 

Na lunaolelo Paul wehewehe: 

23 No ka mea, i loaa mai ai ka Haku, i ka mea aʻu i haawi aku ia oe: e ka Haku, o Iesu ma ka ia po 

ma i He i kuu kumakaia ana aku i ka berena; 24 a me ka wā He hoalohaloha aku ia, He wawahi ia, 

a'ī akula, "E lawe, e ai; eia no koʻu kino i wawahiia no oukou;, hana i kēia me ka hoʻomanaʻo mai 

o Me" 25 Ma ka Pela no oia no hoi i ke kiaha, mahope iho o ka aina, i mai la, "O keia kiaha, o ke 

kauoha hou ia i loko o koʻu koko, kēia hana, e like me ka manawa i inu oe ia, me ka hoÿomanaÿo 

mai o Me." 26 No ka wa a pau loa e like me oe e ai ai i kēia berena a me keia kiaha inu, e hai aku 

ka make o ka Haku, a hiki mai ia. (1 Corinthians 11: 23-29) 

No laila, ka lunaolelo Paulo i ao mai ai i ka poe Kristiano poe e malama i ka ahaaina moliaola i ka ano e 

mai la o Iesu, i kona moliaola hope me ka berena a me ka waina. A me ia ua i ka po, me ka hoomanao ole 

e hoʻomanaʻo - he mea hoʻomanaʻo nō hoʻi o ka makahiki, i ka pule kekahi hanana. 

Ka Catechism o ka Ekalesia Hui pono memo i "Iesu i wae ai ma ka manawa o ka moliaola ... i ka berena, 

a me ... a wawahi iho la" a ua haawi mai hoi ia ia eʻaiʻia. 

Ua Ua hoʻopaʻa pepa paʻi kiʻi i loko o ka Baibala ia Iesu ka berena hūʻole wawahi, a hele akula ia i ka 

poʻe haumāna, e ai. O Iesu i hala i ka waina i ka poʻe haumāna, e inu i ka meaʻuʻuku dala. Mākou i loko o 

ka mau nō o Church o ke Akua pule, uhaʻi, a haawi ka berena hu ole, a me ka haawi i ka waina i kona 

ukali ua malama pono wau e hoopau. Aka, o ka Ekalesia o Roma, (e like he nui'ē aʻe) hou, mai hemo mai 

ka berena hūʻole (ka mea hoʻohana i ka pau 'koa'), aole hoi e malama ia IeAUPIIe, IAa IO haawi i ka 

waina i kona ukali e inu (i ka puunaue ana o ka waina, ua noʻonoʻo koho ma ka Ekalesia o Roma, a ka 

mea, ua pinepine ana i hana mai ai i loko o Protestant ekalesia). 

Ano ang Tungkol SA 'Tulad Kadalasan ... Ikaw Mangagtanyag kayo'? 



Gaano kadalas dapat PaskuaʻAe dadalhin? 

Sinabi nu mai la o Iesu, "Sapagka't SA tuwing kanin ninyo ang tinapay ma inuman ninyo ang 

saro,ʻAe inihahayag ninyo ang pagkamatay ng Panginoon hanggang SA siya Ae dumating." 

Isaalang-alang naa itoʻAe ang kamatayan nu Hesus naa itoʻAe gumugunita. 

Kamatayan nu Cristo ipagkakasundo SA Diyos (Roma 5:10) ma iuliabuik HesusʻAe nagbigay ng 

Kanyang buhay para SA ating kaligtasan (Juan 3: 16-17; Hebreo 5: 5-11). Ang kanyang kamatayanʻAe 

nagtuturo SA atin naa ang mga KristiyanoʻAe Kahu hindi naa magkaroon ng maghari ang kasalanan SA 

paglipas ng aming mga katawang ke kamatayan (Roma 6: 3-12). Ang Christian PaskuaʻAe 

ang taunang paggunita SA kamatayan nu Hesus. 

Hindi sinabi nu Iesu naa gawin itoʻana i LIKE madalas hangga't gusto oi, lamang naa kapag ginawa hou 

ito, ikawʻAe nagsisitawag SA kaniyang kamatayan. Ang terminong Griego para madalas SA 1 Corinto 

11:26, hosakis,ʻAe ginagamit ng Isa nahu kuakoko, pagkakataon SA Bagong Tipan. Hindi ito 

nangangahulugan nang Mas madalas hangga't gusto hou maliban naa lamang kung ang terminong Griego 

para SA "iyong ninanais," Thelo e ethelo,ʻAe naroroon olowalu (kung saan itoʻAe NASA Apocalipsis 11: 

6; ang tanging iba nahu kuakoko, lugar SA ¶ naa ito partikular naa katagaʻAe ginagamit) .Gayunpaman, 

dahil itoʻAe Hindi naroroon SA 1 Corinto 11:26, iuliabuik PabloʻAe Hindi naa nagsasabi SA amin upang 

obserbahan Paskua ng Panginoon nang Mas madalas hangga't gusto TAYO, ngunit naa kapag tinutupad 

natin ang mga ito SA Paskua, itoʻAe Hindi lamang 

isang seremonya, itoʻAe nagpapakita ng kamatayan nu Kristo. 

Higit PA rito, isinulat nu Pablo ito: 

27 Kaya't ang sinomang kumain ng tinapay, e uminom SA saro ng Panginoon, naa di Aloha 

nararapat,ʻAe magkakasala SA katawan ma dugo ng Panginoon. 28 Datapuwa't siyasatin ng tao 

ang kaniyang sarili, i saka kumain ng tinapay ma uminom SA saro. 29 Sapagka't ang kumakain i 

umiinom,ʻAe kumakain ma umiinom ng hatol SA kaniyang sarili, kung Kahu hindi niya 

kinikilala ang katawan ng Panginoon. (1 Corinto 11: 27-29) 

PaulʻAe malinaw naa nagtuturo naa kunin ang tinapay i alak, dapat Isa suriin ang sarili. Ang deleavening 

naaʻAe dapat naa samahan ang PaskuaʻAe tumutulong SA amin tumutok SA ating mga pagkakamali ma 

mga kasalanan, ma SA gayonʻAe tumutulong matupad ang kauoha naa ito mula SA Paul upang suriin ang 

ating mga sarili. Bilang deleaveningʻAe maaaring tumagal ng maraming pagsisikap, ito rinʻAe 

sumusuporta SA konsepto ng isang taunang pagsusuri (mga taoʻAe Hindi pag-alis ang lebadura araw-

araw e linggo). 

Ang Bagong TipanʻAe nagtala naa itinuro nu mai la o Iesu i ole Pablo upang obserbahan ang Paskua SA 

Kristiyanong paraan. At iyonʻAe isang taunang pagmamasid. 

Paa paghuhugas 

Paa paghuhugas tumutulong magpakita ng kapakumbabaan ma naa kahit naa ang mga tagasunod nu 

Kristo PA rinʻAe Mei posibilidad naa magkaroon ng mga lugar naa kailangang, ma-nalinis (cf. Juan 

13:10). 



Itinuro Ni Iesu naa ang Kanyang mga tagasunodʻAe dapat gawin ito: 

13 Tinatawag ninyo akong Guro ma Panginoon, ma mabuti ang inyong sinasabi, sapagkat gayon 

Ako. 14 Kung Ako nga, naa Panginoon ma Guro,ʻAe naghugas ng inyong mga Paa, kayo rinʻAe 

dapat naa maghugas Paa ng isa't Isa. 15 Sapagka't kayo'y binigyan Ko ng halimbawa, naa dapat 

mong gawin gaya ng ginawa Ko Hilo Medley. 16 Katotohanan, katotohanang sinasabi Ko SA 

inyo, Ang alipinʻAe Kahu hindi dakila kay SA kaniyang panginoon; ma Hindi rin siya kung sino 

ang nagpadala ng Mas malaki kaysa SA nagsugo SA kaniya. 17 Kung nalalaman ninyo ang mga 

bagay naa ito, kayoʻAe mapapalad kung inyong mga gawin. (Juan 13: 13-17) 

Kaugnay SA ilang mga taong magpahayag ng Kristiyanismo holoi Paa tulad ng sinabi nu mai la o Iesu 

naa gawin. 

Ngunit kamiʻAe NASA Patuloy naa Iglesya ng Diyos sundin ang mga tagubilin nu Iesu naa ito taun-taon. 

Pinagmumulan SA labas ng Banal naa Kasulatan 

ItoʻAe Kahu hindi lamang SA ¶ naa ating nakikita naa ang paskuang taun-taon SA pamamagitan ng mga 

Kristiyano. Mga talaan ng kasaysayan naa ang tapat naa nag-iingat Paskua taun-taon SAIka-14 mula SA 

oras ng orihinal naa mga apostol ma SA buong edad (Thiel B. Patuloy naa History o ka Ekalesia ng 

Diyos. 2 Makalu edisyon. Nazarene Books , 2016). 

May ilang mga kawili-wiling impormasyon SA masama naa kikokikona naa kilala bilang Ang Buhay nu 

Polycarp (dokumentong itoʻAe anyong batay SA kasulatan SA ikalawang siglo, ngunit ang natitira PA 

bersiyon hea makita naa ngayonʻAe naglalaman ng impormasyon / mga pagbabago naa mukhang 

idadagdag SA Ika-apat naa siglo;. makita ang Monroy MS ka Church o Semurena Kasaysayan ma 

Theology ng isang Primitive Peter Lang Edition Christian Community, 2015, pa 31) ... Ano ang mga 

kagiliw-giliwʻAe naa itoʻAe nagmumungkahi naa ang Paskua pagmamasid SA Asia MinorʻAe maaaring 

Kahu hindi unang dumating SA Semurena mula kay Apostol Juan, ngunit kahit naa Mas maaga mula kay 

Apostol Pablo (Pionius. Buhay nu Polycarp, Kabanata 2). 

Ang Buhay nu PolycarpʻAe nagpapahiwatig naa ang Bagong Tipan Paskuwa kasama ng tinapay naa 

walang lebadura ma ang alakʻAe upang, ma-obserbahan SA panahon ng panahon ng tinapay naa walang 

lebadura. ItoʻAe estado naa heretics ginawa ito ng Isa nahu kuakoko, paraan. At naa ang pagsusulatʻAe 

hope ng mga ideya naa ang mga tinapay naa walang lebadura MA wainaʻAe kinuha, ma kinunan taun-

taon olowalu. 

Mga talaan ng kasaysayan naa ang biblically-nakalista apostol (kasama iuliabuik Felipe ma Juan) pati naa 

rin Bishop / kahu Polycarp, Thraseas, Sagaris, Papirius, Melito, Polycrates, Apollinaris, ma iba HIʻAe 

nangagdiwang ng pascua taun-taon SA ika- 14 (Eusebius, ka History o Iglesia, Book V, Kabanata 24 talata 

2-7). Ang Roman, hikina Orthodox, ma Anglican Katoliko ang lahat ng isaalang-alang ang mga lider naa 

magkaroon ng naging mga banal, gayon ma'y wala SA mga 'aoʻao hoʻomana sundin ang kanilang mga 

halimbawa ukol dito. 

Bishop / kahu hipa Apollinaris ng Hierapoli SA Perugia SA Asya Minor i kākau paligid ng 180 AD naa 

nagsasabi SA mga Kristiyano naa panatilihin ang Paskua SA Ika-14: 



Ang ikalabing-apat naa araw, ang tunay naa Paskua ng Panginoon; ang dakilang sakripisyo, ang 

Anak ng Diyos SA halip naa ang kordero, naa awakeaʻAe nakatali ... ma kung sino inilibing SA 

araw ng paskuwa, ang bato naa inilagay SA libingan. 

Ai iho la nu mai la o Iesu i kanilang ipinagdiwang ang paskua Ika-14,ʻAe pinatay noong Ika-14, ma inilibing 

SA Ika-14. ItoʻAe Kahu hindi SA Ika-15, ma SA mga taon ng kanyang kamatayan, itoʻAe Hindi SA isang 

Linggo. Si o IesuʻAe kinuha ang Paskua lamang matapos ang paglubog ng araw maʻAe pinatay SA 

panahon ng liwanag ng araw ma, ma-kanu SA harap ng araw-kau muli (upang magsimula ng isang 

bagong araw). 

SA huling bahagi ng ikalawang siglo, Bishop / kahu hipa Polycrates ng EfesoʻAe nagpadala ng isang 

sulat SA mga Romano Bishop Victor nang subukan Victor upang pilitin ang pagtalima ng Paskua SA 

isang Linggo SA halip naa Ika-14: 

PolycratesʻAe sumulat, "Makikita natin ang eksaktong araw;. Hindi pagdaragdag, e pagkuha ang 

layo para SA Asya ke komo lima o mahusay naa ilaw nakatulog, naa kung saanʻAe muling 

magbabangon SA araw ng pagdating, pagka siya'y magbubuhat SA kaluwalhatian mula SA 

langit, ma hahanapin nila ang lahat ng mga banal ng Panginoon Kabilang SA mga itoʻAe 

iuliabuik Felipe, Isa SA labindalawang apostol, naa silaʻAe nahulog tulog SA Hierapoli;. i ang 

kanyang dalawang Mei edad naa Anaka naa dalaga, ma Isa nahu kuakoko keiki naa babae, naa 

nakatira SA Banal naa Espiritu ma ngayonʻanuʻu SA Efeso; i, higit SA rito, iuliabuik Juan, naa 

kapwaʻAe isang saksi i isang guro, kung sino waiho kunihi SA sinapupunan ng Panginoon, ma, 

pagiging isang Palika, nagsuot ng saserdote plato.Siya ʻAe nahulog tulog SA Efeso At iuliabuik 

Polycarp SA Semurena, naa naging isang obispo i martir;, ma Thraseas, obispo ma martir mula 

Eumenia, naa nakatulog SA Semurena Bakit kailangan Kong banggitin ang obispo ma martir 

Sagaris naa nakatulog nangasa Laodikeia, e ang pinagpala. Papirius, eMelito, ang luna naa 

nakatira sama-sama SA Diyos Espiritu Kana, ma kung sinoʻAe namamalagi SA Saredeisa, 

naghihintay ng posisyon ng obispo mula SA langit, kapag siyaʻAe lilitaw Uli dahil SA ang 

patay? Ang lahat ng mga naa-obserbahan ikalabing apat naa araw ng paskuwa ayon SA 

Ebanghelyo, deviating SA walang paggalang, ngunit pagsunod SA mga alituntunin ng 

pananampalataya. At Ako rin, Polycrates, ang pinakamaliit SA inyong lahat, ayon SA tradisyon 

ng aking mga kamag-keiki, ang ilan SA kanino malapit naa Ko sumunod.Para SA pitong ng aking 

mga kamag-keikiʻAe obispo; ma Ako ang ikawalo. At ang aking mga kamag-keikiʻAe laging 

sinusunod ang araw kapag ang mga tao naa ilagay ang layo SA lebadura. Ako, samakatuwid, mga 

kapatid, naa namuhay ng animnapu't limang taon SA Panginoon, ma ang nakakamit naa ke mga 

kapatid SA buong mundo, ma dumanas ng bawat Banal naa Kasulatan,ʻAe Kahu hindi huwag 

kayong mangatakot SA mga sumisindak salita. Para SA mga Mas malaki kaysa SA Ko sinabi 

'Dapat muna kaming magsitalima SA Dios bago SA lalaking' ... maaari Kong banggitin ang mga 

obispo naa naroon, kanino Ako ipinatawag SA iyong pagnanais; naa ang mga pangalan, dapat Ko 

isulat ang mga ito,ʻAe bumubuo ng lubhang maraming tao. I sila, pagkakita nila aking kaliitan, 

ibinigay ang kanilang pahintulot SA sulat, Alam naa Kahu hindi Ko dalhin ang aking mga uban 

SA walang kabuluhan, ngunitʻAe palaging pinamamahalaan SA aking buhay SA pamamagitan ng 

Panginoong o Iesu. 

Pansinin SA kanyang sulat, Polycrates: 



1) Ang sabi niyaʻAe pagsunod SA mga turo maipasa SA mula kay Apostol Juan.  

2) Sinabi naa siyaʻAe pagiging tapat SA mga aeuneii? Ng Ebanghelyo.  
3) Umasa SA ang posisyon naa aeuneii? Mula SA BibliyaʻAe itaas SA mga ng Roman-

tinatanggap naa tradisyon.  
4) Sabi niyaʻAe pagiging tapat SA mga aeuneii? Lumipas ia naa SA kanya ng Mas maaga mga 

pinuno ng simbahan.  

5) Nagpakita siyaʻAe pagkataposʻAe ang tagapagsalita para SA matatapat SA Asia Minor.  
6) Hindi BA siya ma ang kanyang mga mua siniyasat SA panahon ng tinapay naa walang 

lebadura.  
7) Tumangging tanggapin ang kapangyarihan ng isang walang-Bibliya Romano tradisyon SA 

ibabaw ng Bibliya.  
8) Tumangging tanggapin ang kapangyarihan ng Obispo ng Roma - siya ginustong upang maging 

hiwalay (Pahayag 18: 4).  
9) Isinaad naa ang kanyang buhayʻAe upang mapamahalaan nu Hesus ma Hindi opinyon ng mga 

tao. 

Gusto hou sundin ang halimbawa nu mai la o Iesu i ng mga apostol tulad Polycrates ginawa? 

Dahil maagang Kristiyano iningatan Paskua SA Ika-14, sila ma ang iba naa sumunodʻAe e lepili naa 

Quartodecimans (Roma para fourteenths) SA pamamagitan ng maraming mga moʻolelo. 

Ang unang bahagi ng mga Kristiyano natanto naa PaskuaʻAe nagkaroon ang gagawin SA planoo ng 

kaligtasan ng Diyos. Pansinin naa SA pamamagitan ng 180 AD, Bishop / kahu hipa Melito ng 

SaredeisaʻAe nagsulat: 

NgayonʻAe dumating ang misteryo ng paskua naa gaya rin namanʻAe nakatayo SA nasusulat SA 

kautusan ... Ang mga tao, samakatuwid, naging modelo para SA simbahan, ma ang batas ng isang 

paparabola sketch. Ngunit ang ebanghelyo ang naging paliwanag ng mga batas ma ang katuparan 

nito, habang ang simbahanʻAe naging ang kamalig ng katotohanan ... Ang isang ito,ʻAe paskua 

ng ating kaligtasan. ItoʻAe ang Isa naa ke pagtitiis maraming bagay SA maraming mga tao ... 

ItoʻAe ang Isa naa naging pantao SA isang birhen, naa awakeaʻAe binitay SA bibitayan, naa 

nalibing SA aku lupa aku, naa muling nabuhay SA mga patay, ma kung sino itinaas ang 

sangkatauhan mai SA labas ng libingan SA ibaba SA taas ng langit. Ito ang kordero naa 

pepehiʻia. 

Paskuang taun-taon SA Ika-14 ngʻo Nisana ng uring tapat ma iba PA SA ibang pagkakataon 

siglo. Katoliko iskolar (Eusebius, Socrates Scholasticus, Bede) i-mooolelo ang naganap SA Ika-4, Ika-

5,6 la -8 Ika ma mamaya siglo. Iba't-ibang mga Iglesia ng mga manunulat ng DiyosʻAe i Hahai I ang 

pagdaraos nito mula SA panahon ng mga apostol SA modernong panahon (e like Dugger HE, Dodd CO. 

A History oʻoiaʻiʻo nō ia hoomana, 3rd hua. Herusalem, 1972 (Simbahan ng Diyos, 7th Day). Thiel B. 

ang pagpapatuloy History o ka Ekalesia ng Diyos. Nazarene Books, 2016). 

Kilalanin Greco-Roma iskolar naa aspeto ng Paskua, tulad Paa paghuhugas,ʻAe olowalu sinusunod ng 

mga nilang itinuturing naa unang bahagi ng tapat naa mga Kristiyano (e like THURSTON, H. (1912). 

Holoi ana o Talampakan i mga kamay. SA Ka Hui puke noiʻi kūʻikena ). 

PaskuaʻAe ang unang taunang kapistahan naa nakalista SA 23 RD kabanata ng Levitico. 



PaskuaʻAe tumutulong SA larawan ang biyaya ma kaligtasan ng mga Kristyano. Dapat itoʻAe nabanggit 

naa ang unang Kristiyanong kasulatan pinaka-madalas sumangguni SA ito bilang ang Paskua i Kahu 

hindi "Hapunan ng Panginoon." 

Habang ang ilanʻAe maaaring 'ispirituwalisahin' aalis ng pangangailangan ng Paskua pagtalima, lider 

itinuturing naa banal SA pamamagitan ng Greco-Romano ma ang Iglesia ng DiyosʻAe panatilihin ito 

literal. 

KamiʻAe NASA Patuloy naa Iglesya ng Diyos HI rin gawin ito ngayon. 

KamiʻAe NASA Patuloy naa Iglesya ng Diyos panatilihin ang Paskua ma isama ang kasaysayan, ma 

Bibliya, pagsasanay ng holoi Paa ng isa't Isa. 

Ang Plano mula SA Simula 

PaskuaʻAe nagpapakita naa ang DiyosʻAe nagkaroon ng isang planoo bago ang pundasyon ng mundo (1 

Pedro 1:20) upang ipadala iuliabuik Iesu upang mamatay para SA ating mga kasalanan, naa nagmamahal 

SA amin (Juan 3:16) Ang Diyos, naa ang DiyosʻAe maaaring maghatid SA amin, ma naa ang Kanyang 

Anak nagdusa ma namatay para SA atin. PaskuaʻAe nagpapakita naa ang mga KristiyanoʻAe napalaya 

mula SA kasalanan SA pamamagitan ng Kanyang kamatayan ma Hindi nananatili SA kasalanan (Roma 6: 

1-5). 

Ngunit kailangan lang tanggapin ang sakripisyo nu HesusʻAe Kahu hindi lahat doonʻAe upang planoo ng 

kaligtasan ng Diyos. 

Iba't-ibang mga tao mapanatili ang simula ng kapistahan ng kaligtasan ng Diyos SA pamamagitan medyo 

pagkilala Paskua ma / o ka Penetekota, ngunit Hindi kailanman pumunta SA upang malaman ang 

"kalaliman ng mga kayamanan" (cf. Roma 11:33) ng biyaya ng Diyos (2 Pedro 3:18) nakalarawan SA 

pamamagitan ng iba nahu kuakoko, mga Bibliya ahaaina. 

CristoʻAe Kahu hindi lamang ang mga i-akda / baguhan ng ating kaligtasan (Hebreo 5: 9), ngunitʻAe 

olowalu tagatapos ng ating kaligtasan (Hebreo 12: 2; 1 Pedro 1: 1-9). Ang kanyang tunay naa mga 

tagasunod panatilihin ang Kanyang Hao ke ma Hāʻule Lau Hemolele Wai. 

3. Pō upang Maging Siniyasat ma ang araw ng Tinapay naa Walang 

Lebadura 

Ipinakikita ng Bibliya naa EhiptoʻAe isang'Uri ng kasalanan mula SA kung saan ang mga keiki nu 

IsraelʻAe kailangang maihatid (cf. Exodo 13: 3; Apocalipsis 11: 8). Ipinakikita ng Bibliya naa ang mga 

Kristiyano SA ngayonʻAe nakatira SA isang mundo naa kung saanʻAe isang'Uri ng espirituwal naa 

"Babulona" (Apocalipsis 17: 1-6). Ipinakikita ng Bibliya naa ang mga KristiyanoʻAe relatibong madaling 

maihahatid mula SA mga ito matapos ang ibinubuhos ng Diyos ang mga salot SA Babilonia (Apocalipsis 

18: 1-8). Ilan SA mga salot naa nakalista SA Aklat ng ApocalipsisʻAe katulad SA mga sabay-sabay naa 

ginagamit SA Egipto, no harap ng moʻolelo ng DiyosʻAe naihatid naa. 

Ang mga keiki nu Israel SA Ehipto SA Unang araw ng Tinapay naa Walang Lebadura. 

Ang ¶, no Levitico 23: 7-8ʻAe nagtuturo naa ang parehong ang Una ma huling araw ng tinapay naa 

walang lebaduraʻAe oras para SA isang banal naa "naa pagpupulong" (NKJV), isang "banal naa 



pagpipisan;" (NJB). Ang gabi ng nahu kuakoko-labinlima ng Nisana (naa kung saanʻAe nagsisimula naa 

banal naa araw)ʻAe nagsisimula ang Pista ng Tinapay naa Walang Lebadura, naa kung saan kasangkot SA 
pagkain (cf. Exodo 12:16; Levitico 23: 6). 

Nakasulat SA ¶ ang mga sumusunod: 

42 ItoʻAe isang gabing ipangingilin para SA Panginoon dahil SA paglalabas niya SA kanila SA 

lupain ng Egipto: itoʻAe yaong gabi ng Panginoon naa ipangingilin ng lahat ng mga keiki nu 

Israel SA kanilang henerasyon. (Exodo 12:42, MOKUNA) 

ItoʻAe ang kapansin-pansin naa gabi ng ating Panginoon, nang kaniyang kunin sila mula SA 

lupain ng Ã † gypt: ngayong gabi ang lahat ng mga keiki nu IsraelʻAe dapat obserbahan SA 

kanilang henerasyon. (Original Douay Rheims) 

Para SA mga Kristiyano, ang Night SA Maging Siniyasat mga larawan ng aming pagkuha aksyon upang 

mag-Iwan ng espirituwal naa SA Ehipto (cf. Pahayag 11: 8) - itoʻAe isang bagay naa dapat maging sanhi 

ng mga Kristiyano upang magalak. 

Ayon SA kasaysayan, ang Night SA Maging Siniyasat maʻamau naa kasangkot isang maligaya 

hapunan. o ka aina awakea Ang maʻamau kasama, ngunit Kahu hindi limitado SA, tinapay naa walang 

lebadura. 

Ang Bulk ng mga Hudyo Tawagan ang 15 la Paskua 

mga lider ng Iudaio nagbago ang petsa ma ang ilan SA kanilang mga gawi kaugnay SA Paskua. Ang 

ilang mga rabbinical pinagmumulan iminumungkahi naa itoʻAe dahil Kahu hindi nila kānā naa panatilihin 
ito SA parehong bilang ang tapat naa mga Kristiyano (Wolf G. leksiko ma Makasaysayang Kontribusyon 

SA Bibliya ma ng rabi Paskua. G. Wolf, 1991). 

Kundi pati naa rin, marahil dahil SA isang pagkonsumo ng isang pagkain SA Night naa Siniyasat ma 

ilang mga tradisyon, naa sinamahan ng kung paano ang mga Hudyoʻohana upang harapin ang mga banal 

naa araw dahil SA diaspora (ang mga Hudyo SA labas ng lupain ng Israel) ma mga isyu SA kalendaryo 
(banal naa mga Araw. Iudaio, puke noiʻi kūʻikena o 1906), HudyoʻAe Mei posibilidad naa tumawag SA 

Night naa siniyasat ang Paskua ng karamihan SA mga Judio panatilihin ito SA gabi ng Ika-15 ng Nisana / 

Abiba. Ang ilang mga panatilihin ang parehong mga Ika-14ma Ika-15 ¶ ng Paskua. 

SA panahon nu mai la o Iesu, ang mga Sadukaioʻohana upang panatilihin ang Paskua SA Ika-14 ma ng 

mga Pariseo noong Ika-15 (E Rabi Jeffrey W. Goldwasser. Bakit ang mga Hudyo SA AmerikaʻAe e 

dalawang Seders Paskua?). 

Ngunit, itinuturo ng Bibliya ang dalawang iba't ibang orasʻAe para SA dalawang iba't ibang mga 

layunin. Ang Lumang Tipan PaskuaʻAe nagpapakita naa ang mga keiki ng IsraelʻAe nangaghusay rin 

protektado ma Hindi magdusa mula SA anghel ng kamatayan. Ang Bagong Tipan PaskuaʻAe 

nagpapakita, para SA mga Kristiyano, naa Si o Iesu ang nagdala ng ating mga kasalanan mismo SA 

pamamagitan ng Kanyang kamatayan. 

Ngunit, ang Night SA Maging Siniyasat mapaalalahanan ang mga Hudyo naa dapat silang maging 

nagpapasalamat para SA pagpapalaya ng Diyos mula SA pagkaalipin SA pagkaalipin SA Ehipto (Exodo 

12:42). Para SA mga Kristiyano, ang Night SA Maging Siniyasat nagtuturo tayo maging masaya ma 



nagpapasalamat para SA pagpapalabas IesuʻAe nagbibigay mula SA pagkaalipin ng kasalanan (Juan 8: 

34-36). 

Ang ilang mga iskolar naa HudyoʻAe mapagtanto naa naglilista ng Bibliya Paskua bilang SA ibang petsa 

kaysa SA pagdiriwang ng tinapay naa walang lebadura: 

Lev. . XXIII, gayunpaman, tila naa makilala SA pagitan ng Paskua, naa kung saanʻAe Naka-

huapalapala para SA ikalabing-apat naa araw ng buwan, ma ka (Kapistahan ng mga Tinapay naa 

Walang Lebadura; á¼'Î¿Ï au "Î® au" á¿¶Î½ á¼ € Î¶Ï Î¼Ï ‰ Î½, Luke XXII 1; .. Josephus, "BJ" ii 

ai 1, Â§ 3), itinakda naa ukol SA ikalabing limang araw. (Paskua. Iudaio puke noiʻi kūʻikena o 

1906) 

Samakatuwid, no kabila ng karamihan SA mga Judio pagtawag kung ano Hell ang panatilihin ang mga ito 

SA Ika-15 ng Paskwa, ang 15 laʻAe biblically itinuturing naa bahagi ng pitong araw naa pagdiriwang ng 

tinapay naa walang lebadura. Dahil HudyoʻAe ke posibilidad upang bigyan ng diin ang pag-alis mula SA 

Ehipto ma umaasa SA mga tiyak naa tradisyon di Aloha-Bibliya,ʻAe i posibilidad sila upang halos 

obserbahan lamang ang pangalawang petsa. 

Exodo kabanata 12 Tinatalakay ng Paskua maʻAe nagsisimula SA Diyos naa nagtuturo iuliabuik Moises 

ma iuliabuik Aaron tungkol SA kung ano Hell silaʻAe upang turuan ang mga tao pati naa rin ang kung 

ano Hell ang pagpunta SA mangyayari. Pagtuturo naa itoʻAe kasama ang pagkuha ng mai ng isang tupa 

SA ikasangpung araw nitong unang buwan, naa tinatawag naaʻo'Abiba, i pag-hoola ng ito i hanggang SA 

araw 14 la kapag itoʻAe papatayin SA takip-silim - SA simula ng ika- 14. 

Pansinin ang isang bagay mula SA mga sumusunod naa mga tagubilin tungkol SA Paskwa: 

21 Nang magkagayo'y ipinatawag nu Moises ang lahat ng matanda SA ka Iseraela, ma sinabi SA 

kanila, "Pumili ma kumuha ng mga tupa para mangagasal naa ayon SA inyong mga pamilya, ma 

papatayin ang korderong Paskua. 22 At kayo'y kukuha ng isang bigkis naa hisopo, inyong 

babasain SA dugo naa NASA palanggana, ma saktan ang mga kapitel ma ang dalawang haligi ng 

pinto ang dugo naa NASA palanggana ma ang sinoman SA inyoʻAe huwag lalabas SA pinto ng 

kaniyang bahay hanggang umaga (Exodo 12: 21-22 ) .. 

Ang pananalitang "hanggang umaga"ʻAe mula SA salitang Hebreo naa nangangahulugang "ang mga 

paglabag SA pamamagitan ng liwanag ng araw," "pagdating ng liwanag ng araw," o ka ang "pagdating ng 

pagsikat ng araw." 

Kaya, mga IsraelitaʻAe Kahu hindi pumunta SA labas ng kanilang mga tahanan hanggang SA matapos 

liwayway SA Ika-14. Ano ang nangyari nang Mas maaga SA gabing iyon? 

29 At nangyari, SA hoowahawaha gabi, naa sinaktan ng Panginoon ang lahat ng mga panganay 

SA lupain ng Egipto, mula SA panganay nu Faraon naa nakaluklok SA kaniyang luklukan, 

hanggang SA panganay ng bilanggo naa NASA bilangguan; ma ang lahat ng mga panganay SA 

mga hayop ... 33 At ang mga Egipcio, ang moʻolelo, naa madaliang pinaalis sila SA lupain SA 

pagmamadali.Sapagka't kanilang sinabi, "Kaming lahatʻAe patay naa." (Exodo 12: 29,33) 

Moises maʻAʻaronaʻAe Hindi lumabas SA gabi - iyonʻAe isang maling palagay naa ang maraming ke: 



28 Sinabi nga nu Faraon SA kaniya, "Lumayo kayo SA akin Dalhin pag-iintindi SA iyong sarili 

ma makita muli ang aking mukha:! Sapagka't SA araw naa iyong makita ang aking mukhaʻAe 

mamamatay i ka!" 

29 Sinabi nu Moises, "ikawʻAe nagsalita naa rin. Hindi Ko makita ang iyong mukha 

muli." (Exodo 10: 28-29) 

Pagkatapos ng kamatayan ng panganay, mga IsraelitaʻAe ke bilang ng mga gawain upang makumpleto 

bago umalis Ehipto. SilaʻAe upang manatili SA loob ng kanilang bahay hanggang umaga, no 

pagpuputolputol ng liwanag ng araw, magsunog ng mga labi ng mga batang tupa naa Hindi PA kinakain, 

pumunta SA mga nayon ma lungsod naa tinitirhan ng mga taga-Ehipto ma hilingin SA kanila upang 

mabigyan sila ng pilak, ginto, ma damit, ipunin ma i-kiʻi i ang anumang pag-aari nila siyang magsusulong 

ma ng kanilang bakahan ma mga kawan maglakbay SA Paa, para SA ilang hangga't dalawampung milya, 

no Ramese kung saan ang kanilang organisadong paglalakbay SA labas ng EhiptoʻAe upang 

magsimula. abiso: 

34 A o na kanaka i kā lākou berena maka, hūʻole, ke hele paa aku i ko lakou mau wili i loko o ko 

lākou lole ma luna o ko lākou mau hokua. 35 Aʻo nā mamo aʻIseraʻela, e like me ka olelo a 

Mose; a lawe aie ka mea, o ko Aigupita i na mea kala, a me na mea gula, a me nā meaʻaʻahu. 36 A 

hāʻawi akulaʻo Iēhova i nā kānaka i mua o ka maka o ko Aigupita, no laila, ua hāʻawi maila lākou 

i nā mea e like me ka mea i noi ai. A hao ae la lakou i ka Aigupita. 37 Aʻo nā mamo aʻIseraʻela 

mai Ramese a hiki i Sukota, eono paha haneri tausani kāne i hele wāwae i ka poe kanaka, 

heʻokoʻa nā kamaliʻi. 38 A he nui loa, pii aku la no hoi me ia; a me na pua, a me nā bipi, he nui loa 

nā holoholona. 39 A o ka mea pulehu palaoa hūʻole o ka berena maka a lākou i lawe mai ai mai 

mai oʻAigupita, no ka mea, i ole hū; no ka mea, ua kipakuʻia lākou mai loko mai oʻAigupita, a 

me ka hiki iā lākou ke kali,ʻaʻole hoʻi i ka mea i hoʻomākaukau ai lākou iā lākou iho i 

kekahiʻai. (Exodus 12: 34-39, MOKUNA) 

Ka po ia e malama i ka po i ka mea haʻalele Ramese. I ka po, ka mea nae i haalele ai ia Aigupita. 

Ma hope o ka hana ana i ka mea a ke Akua i hai mai la ia ia lakou e hana, haʻalele lākou. 

Exodus 13:18 hai mai, "pii aku la na mamo a Iseraela ma ka pololei oe kahua mai o ka'āina mai 
oʻAigupita." E noonoo pono i ka helu ana o kanaka, a me ka makahiki huahelu, ia mea kupaianaha ka 

mea, ua hiki ke hoʻokō i keia mea a pau ma ka pō ma hope o i ka moliaola. 

berena hu ole 

Mākou poe Kristiano ike ia Iesu uku i ka hoopai no mākou hewa ma luna o moliaola, a ia mākou nō e 

ho'āʻo e ola ana, e like me ia i hana ai, me ka hala a me ka hookamani, no ka mea hu a symbolically hiki 
kämaʻa (Luke 12: 1). 

I ka hopena o Herbert W. Armstrong i kākau e pili ana i keia: 

A, i na mamo a Iseraela i hele mai me ka kiʻekiʻe lima (Numbers 33: 3), i nui kaʻoliʻoli, a me ka 

elation ma luna o lākou ka hoola ana mai ka noho luhi ana, no laila, 'aʻole i ke Puhi iho i 
hoohanau ai ia Karistiano hoʻomaka mai i kona Christian ola - i loko o nā ao o ka pomaikai a me 

ka olioli. Akā, he aha ka hana? 



koke hahai i ka diabolo a me ka hewa ma hope o ka lānai hou hiwahiwa keiki a ke Akua - a koke 

i ke Karistiano a me ka hou inexperienced loaa ia mea ia i loko o ka hohonu o ka discouragement, 
a me ka hoao ana e haawi mai a me ka halaʻole. 

E nānā i Exodus 14, e hoomaka ana pauku 10 - like koke i na mamo a Iseraela i ike ai i keia poe 
koa he nui e alualu ana ia lakou, ka mea lilo i ko lakou ikaika. Hiki mai ka eehia maluna iho o 

lakou. Ka mea, hoomaka ae la e ohumu, a hoi hoohewa aku. Ka mea, ike aku la ka mea, ua hiki 

ole ia ia ke hele aku, mai o Parao a me kona poe koa, no ka mea, uaʻoi aku ko lākou ikaika no 

ia. A ua palupalu iho la lakou. A ia mea me mākou. 

Mākou Oiaio Not Ua lawa! 

Akā, hai i ka olelo o ke Akua ia ia ma o Mose: "Mai makau oukou i, e ku malie oukou, a ike i ka 

hoola ana o ka Haku ... no ka mea ko Aigupita ..., e ike ai oukou ia hou ole aku no ka mau loa Na 

Iēhova nō e kaua aku no. oe "! Pehea kupanaha! 

Palupalu iho, ua i hai aku la ia e ku malie oukou, a ike i ka hoola ana o ka Haku. He mea e kaua 

mai ai no mākou. Mākou hiki ole lanakila o Satana a me ka hewa, akā, He hiki. He ke ala o Kristo 

- mākou kahuna nui - nana e hoomaemae mai - hoolaa mākou - hoopakele mākou - ka mea i olelo 
ia e aole haʻalele iā mākou,ʻaʻole hoʻi e kiola iā kākou! 

Mākou hiki ole malama i na kauoha i ko maua mana, a me ka ikaika. Akā, o Kristo IN US ke 
malama ia! E pono hilinai aku maluna o ia ia ma ka manaoio. Armstrong HW. Ke Akua, ka Mea 

Hemolele Na-a Pagan Holidays-O na kanawai hea? LIKE Church o ke Akua, 1976) 

Kumu o Festival 

Akā, iā mākou aʻo i ka piha manaʻo nui o kēia e. WHY i ke Akua hoolilo kēiaʻahaʻaina lā? He 
aha ua i kona manao nui? E huli manawa i Exodus 13, pauku 3: "... akulaʻo Mose i na kanaka, E 

hoomanao oukou i keia la, ma ka a oukou i hele mai ai mailoko mai o Aigupita ..." kēia i ka 15th 

o Abiba. Pauku 6: "ʻEhiku lā kāu eʻai ai i ka berena huole, a me ka hiku o ka lā, heʻahaʻaina no ka 

mau loa ... kēia Ua hana no ka mea, o ka mea a ka mau loa i hana ai [i ka mea paipai manaʻo] ... a 
me ka mea e lilo ai i hoailona "- (kupaianaha maopopo o ka wahine paha,) -" ia nou ma kou lima, 

a no ka mea hoʻomanaʻo nō hoʻi ma waena o kou mau maka "- WHY? - "i ka mea a Iēhova i 

kānāwai ma kou waha ...ʻoe Nolaila, e malama i keia oihana, ..." 

Oh, poe hoahanau i alohaia, e oe ike i ke kupanaha manaʻo? Anei oe puliki i ka manaʻo nui oiaio 

o ka mea a pau? Mai ke Akua ka mea e ike ai? Ka ahaaina moliaola na kii o ka make ana o Kristo 
no ke kala ana o ka hewa i ka poe i hala. Na ka'āponoʻana o kona koko, aole ia e kala i ka hala 

mākou e hana i - ka mea, aole e haawi laikini e hoʻomau i loko o ka hewa - nolaila, IA mākouʻae 

ia, ua kalaia ko kakou mau hewa wale mai i ia manawa - i hala i ka hala. 

Akā, e mākou pau ana i laila? I hala hewa kalaia. Akā, ua mau nō ka io mea. Mākou nō e hana 

eha iaʻi hoowalewale. Sina lakou i hele i paʻa iā mākou i loko o kona lālau - mākou i ua poe 

kauwa i ka hana hewa, i loko o kona mana. A me mākou nō powerless e hoopakele ia makou mai 
ia! Mākou i noho i loko o ka noho luhi ana i ka hewa. E mākou maopopo i ke kiʻi - ke 

ano. (Armstrong HW. He aha oe e ike About o ka moliaola, a Festival o berena hu ole. Good 

News, March 1979) 

I ka papahelu i e ka poe Kristiano i ka hewa? Loa, mai la o Iesu i ao mai ai like, "ʻoe e hemolele, e like 

me ko oukou Makua i loko o ka lani, ua hemolele" (Matthew 5:48). Me ka mea hu symbolically hiki ia he 

'ano o ka hewa (cf. 1 Corinthians 5: 7-8). Like hewa, hū puapua. 



E like me ehiku o ke Akua ka helu symbolizing completeness, Kristiano mea e hahai mai i ka moliaola 

me nā lāʻehiku o ka barena hu ole. Keʻano, a me ka symbolism mea i piha me ka pono moliaola. Moliaola 

na kii o ka ae ana o Kristo ka koko no ke kala ana o ka hala hala, a me ka make ana o Iesu. 

E mākou e haʻalele Kristo symbolically e kau ana ma luna o ka laau o kona make (cf. Galatia 3:13)? No. 

kaʻehiku lā o ka berena hu ole kēia mau moliaola kōkua kiʻi iā mākou i ka piha ana aku o ka hewa, i ka 
mālamaʻana o nā Kānāwai - ma hope i hala ua kalaia na hewa me ka hopena o Iesu 'mōhai. 

Ka Na o ka berena hūʻole kiʻi i ke ola a me ka hana ana o ke ala o Iesu. Mai la o Iesu pii a hiki i ka noho 

aliʻi o ke Akua, kahi He mea manawa 'Imi i hana i loko o mākou iho i ko kakou kahuna nui, 
hoʻomaʻemaʻe iā mākou ka hewa (Hebrews 2: 17-18) hoopakele mai loa mai kona mana! 

Eia ka kekahi o ka ka palapala hemolele Hebera olelo e pili ana i ka Wai o berena hu ole: 

15 ʻEhiku mau lā āu eʻai ai i ka berena huole. Ma ka lā mua oe, e wehe i hu mai ko oukou mau 

hale. No ka mea nana e ai i ka berena hu, mai ka lā mua a hiki i ka hiku o ka lā, eʻokiʻia aku ia 

mai kaʻIseraʻela ia kanaka. 16 Ma ka lā mua, e lilo i ka halawai hemolele ana, a ma ka hiku o ka lā, 

e, hookahi halawai hemolele no oe. No kela ano keia ano o ka hana, e hana ma luna o ia mau 

mea; akā, i ka mea i kela kanaka keia kanaka e ai ai - i wale i e hoomakaukau e oe. 17 Pela no oe e 

malama i ka ahaaina o ka berena hu ole, no ka mea, i keia ia lā aʻu e ua lawe mai i kou poʻe koa, 

mai o ka aina o Aigupita. No ia mea, e malama oe i kēia lā koʻoukou mau hanauna, e like me ke 

kānāwai mau loa. 18 ¶ I ka malama mua, i ka lāʻumikumamāhā o ka malama, i ke ahiahi, alaila e ai 

oukou i ka berena huole, a hiki i ka lā iwakālua-mua o ka malama, i ke ahiahi. 19 No ka 

mea,ʻehiku lāʻaʻohe mea hu e e loaʻa i loko o kou hale, no ka mea ai i ka palaoa hu, eʻokiʻia ia ia 

kanaka, e aku mai ke anaina kanaka o ka Iseraela, ina paha ia mea i ka malihini paha he kanaka 

maoli o ka aina. 20 A eʻaiʻoukou i kekahi mea hū; . i loko o nā mea a pau aʻoukou e noho oe e ai ai 

i ka berena hu ole ' "(Exodus 12: 15-20) 

Leviticus 23: 6-8 aʻo e pili ana i ka mea i pono. A me Kānl 16:16 hōʻike i nā mōhai i manao ia e hāʻawiʻia 
ma luna o ka Wai o berena hu ole, i ka Penetekota, a me ka hiolo mai Hemolele Lā. 

Mua, ua i "nā mōhai kuni, a me nā'ālana" ka wā a ke Akua "i lawe mai iā lākou mai o ka aina o Aigupita," 

(o Ieremia 7:22). Ka mea, no, hui pu, no ka hookuli ana (Ieremia 7: 21-27) a me ke kauoha hou, ua 
maopopo ia makou e ole pono i ka i nā mōhai kuni a me ka holoholona mohai manawa (Hebrews 9: 11-

15). 

E like me mākou eʻai ai ka berena hūʻole kēlā me kēia o ka lā, ua ike ia mākou i ke pale hewa i ka mea 

pela prevalent i loko o ke ao nei a puni mākou. 

Hanaia E kiola aku paha mālama? 

I ka Na o berena hu ole hoopauia'ku ai ka hewa? E noonoo oe i kekahi mea i Herbert W. Armstrong i 

kākau: 

'Aʻole i hoopau Old Kauoha 

E malama i ka Wai o berena hu ole i ka KŌĀ, me elua kiʻekiʻe-lā Sābati. A me keia KŌĀ ua 

hoʻokūpaʻa mau loa - ana nā mamo aʻIseraʻela e noho ana nō i loko oʻAigupita - ma mua o ka 

kānāwai pāpāiʻawa o Mose i haawi mai ai palapala - imua o ke Akua, a hiki i manaoia i ka berita 

kahiko! He aha ke kānāwai o Mose, a me ka berita kahiko, i ole lawe mai paha kula, ka mea hiki 



iaʻu ke lawe aku! I Fenton ka unuhi, ka 17th pauku ua unuhi: "nolaila mālamaʻoukou i kēia KŌĀ 

LIKE HE loa-ka loihi o kula." Ka mea a pau au e komo. 

He ALONE pono e hooiaio i ka mea ho'āno lā - a me nā lāʻehiku o ka berena hu ole - e paa i keia 

la, a mau loa aku! 

Ano, ina kēia hāʻina o nā haʻawina pili ana i ka 15th, i ka 14th, e like me ka mea, he oiaio, hana, a 

uaʻaneʻi conclusively hooiaioia, alaila, i ka moliaola i kukuluia ua NO-a mau loa aku?Aia hoʻi ia 

mea! Akā, HE MAU hāʻina o nā haʻawina ma luna i kapa ai i ka ahaaina, a i ka moliaola. Ma ka 

paukū e hoomaka ana Exodus ua hou haawiia 12:21 i ka ahaaina moliaola i ka, a me ke kumu 

holoholomoku 24 e hoʻokau mea mau loa! ... 

E mālama moliaola wale, a laila, ole, e mālama i nā lāʻehiku o ka ahaaina berena hu ole, hoʻi, i 
loko o ka symbolism, eʻae Kristo ka koko, a me ka hoʻomau 'ana ma loko o ka hewa - e olelo aku 

... i ke kānāwai ua hoopauia'ku ai ka hewa, aole kakou malalo o ke aloha penei ke ano, laikini, e 

hoʻomau ana ma ka hewa! 

Nā lāʻehiku o ka berena hu ole Picture i ka mālamaʻana o nā Kānāwai, i mea kekahi aoao o 

ka'īʻana mai i ke kau aku o ka hewa. (Armstrong HW. He aha oe e ike About o ka moliaola, a 

Festival o berena hu ole. Good News, March 1979) 

I kakahiaka nui Kristiano i i manaoio i ka Wai o berena hu ole i hana aku. Na lunaolelo Paul endorsed 

pono ka malama ana i ka ahaaina me ka berena hu ole, (1 Corinthians 5: 7). He a 'ē aʻe nō ia / mālama nō 

ia, a malama ia ma waho o Iudea. 

6 Akā, holo aku la makou mai Pilipi aku ma hope o ka Wai o berena hu ole, a me elima mau lā hui 

ia ma Teroa, malaila makou i noho i na la ehiku. (Acts 20: 6) 

Inā Karistiano i ole ka malama ana i ka Wai o berena hu ole, makemake ole i hooeueu ae la i keia ia e 

kākau e like ia me ka Uhane Hemolele. Ano, Pilipi ua he Helene kaona ma Makedonia. Ua Ua noho alii ia 

e ka Roma - pela ka malama ana i kēia mau lā i NOT kaupalena 'ana i kekahi wahi e like Ierusalema. I ma 
ka liʻiliʻi mau wahi i loko o ke Kauoha Hou, ke ike i ka ua i ka Wai o berena hu ole e e mālama i loko o 

ka Genetile paha wahi (1 Corinthians 5: 7; Acts 20: 6). 

E noonoo oe i ka māmala'ōlelo "ka mea, ua i ka Wai o berena hu ole" ma Acts 12: 3. Mai ka Helene hoi 

mea kākau Luke kakau i ka buke o Acts i kekahi Helene (Acts 1: 1), no ke aha la makemakeʻo ia i'ōleloʻia 

i kēia mau lā, inā ka mea, uaʻikeʻole i ka Helene Kristiano, a ua oki e nei? 

Paha ia e e hui i ka spurious 3 RD kenekulia Epistula Apostolorum kuleana a Iesu i ao mai ai i ka poʻe 

haumāna e mālama i ka Wai o berena hu ole, a hiki i ka mea i hoi mai. Oiai, ua hiki ole hilinai aku ma ia 

palapala, ka mea, 'aʻole hōʻike' ana i kekahi i ka malama ana i ia mau lā i loko o ka 3 RD kenekulia. 

Information mai mawaho o ka Baibala mau moʻolelo i ka poe lunaolelo Paul, John, a me Pilipo, a me 

Polycarp o Semurena, a i kakahiaka nui Karistiano'ē aʻe, mālama i nā Na berena hu berena o (Pionius. 
Life o Polycarp, Mokuna 2). 

I loko nō o kēia, Canon 38 o ka 'Aha o Laodikeia o ka ha o ke kenekulia (c. 363-364) hiki ole i ke kilo o 

ka Wai o ka berena hūʻole. Ka poe ma ka ekalesia o ke Akua, ke ole like me na olelo kupaa o keia Aha i 

hele ai e kū'ē i ka Baibala, a me ka mooolelo i kakahiaka nui o ka pono a. 

Nolaila, na Sabati-kiai hoomau i ka malama i ka Wai o ka berena hūʻole mahope (Pritz Nazarene Iudaio 

Kristiano Magnas, Ierusalema, 1988, P 35;... Jerome i kākau i nā ma Pritz, pp 58,62,63;. Ephiphanius Ka 

Panarion. o Ephiphanius o Salami:. Book II (loa 1-46) ka Pauku 1, Mokuna 19, 7-9 BRILL, 1987, P 117-

119) a me loko o ka Middle Ages, a ma o aku o (Liechty D. Sabbatarianism ma ka umikumamaono Luna.. 



Andrews University Press, Berrien Maunaloa (MI), 1993, pp 61-62; Falconer John a Breife Refutation o 

John Traskes Judaical a me ka puke Fantyces, pp 57-58, i kākau i nā ma Ball B. hiku o ka la Men:... 
Sabbatarians, a Sabbatarianism ma 'Enelani, a Wales, 1600-1800, 2nd Edition. James Clark & Co., 2009, 

pp. 49-50). 

E like me mākou i loko o ka mau nō o Church o ke Akua, maiʻae i ka 'Aha o Laodikeia i olelo mai ai no 

ke Karistiano ekalesia oiaio, ua nō malama i ka Wai o berena hu ole. Mākou eʻai i kekahi i ka berena 

hūʻole no kela a me keia o ka mea like me ka Baibala admonishes lāʻehiku (Exodus 12:15; 13: 6; 23:15; 

34:18). Kēia berena hiki ke i mai o kekahi mau mānoanoa / ai hua pisetakia-ke ano o ka palaoa, ua ole 
biblically-koi 'ia. 

(Ua paha e e hoike ia ia i kekahi keʻaiʻai'ē aʻe ma mua o ka berena wale nō i ka berena ma keia ahaaina, e 
mea pono i ole hū breads mea e pono keʻaiʻia, no hoi, e like möliaola, ka mua a me ka hope Day o ka 

ahaaina berena hu mau lā, e like me ka pule Sabati, i kekahi ua ole i ka hana.) 

Oiai kekahi makemake e allegorize aku i na apana o ka Baibala, he oiaio no ka ka uhane ka naʻauao no ka 

Hemolele Na, he mea no hoi he physical kekahi. A me ke kino ana i kona akua e kokua mai, e ike pono i 

ka uhane haʻawina. 

Ka Na i berena hu ole kōkua kiʻi ana mākou Kristiano mea, e hooikaika, e kau i ka hewa a me ka 

hookamani mai o ko kakou mau ola kekahi (cf. Matthew 16: 6-12; 23:28; Luke 12: 1). Ma ka malama ana 

ia kāohi, ka mea e kokua mai i ka pono aʻo i ka uhane aʻo i ke Akua manao. 

4. Penetekota: ka oiaio e pili ana i ko oukou heaia mai, a me ka 

Alaheo haawina o ke Akua 

Ka hapanui o ka poe i hai Kristo i kekahi mea e pili ana i ka Penetekota. He nui nā pono manaʻo ia i ka 

hoʻomaka 'ana o ka ekalesia kauoha hou. 

Mai la o Iesu i make ai ma hope, i haiia mai la kana poe haumana, e kali, e loaa i ka mana o ka Uhane 

Hemolele: 

4 A i kona halawai ana me lakou, He kauoha mai ia lakou mai, e haalele ia Ierusalema, aka, e kali 

i ka olelo hoopomaikai o ka Makua, "a," I mai la kela, "ʻoe i lohe mai iaʻu: 5 No ka mea, ua 

bapetizo io no me ka wai, akā, oe e bapetizoia no hoi oukou i ka Uhane Hemolele, i na la he nui, 

mai kēia manawa. " (Acts 1: 4-5) 

Kakali ihola lākou, a: 

1 A i ka Lā o ka Penetekota, ua akoakoa pu, ka mea, ua pau, me ka manao ma kekahi wahi (Acts 

2: 1). 

E nānā i ua olelo Pono nń ia mea i ka mea, ua hiki maopopo mai i ka La o ka Penetekota. Ka Baibala 

Ua ana ka mea akaka i ka hanana i hahai i pono e pili ana i ka mea i i hiki maopopo mai i ka Lā o 

ka Penetekota. A, ua hana no e na haumana, no ka mea, i nā mea a pau ka malama ana ia pau. 

Eia ka mea i hiki mai ai laila: 

2 Emo ole, pae mai la ka leo, mai ka lani mai, me ka he makani nui ikaika la, a hoopiha loa iho la 

i ka hale a pau, kahi a lakou i noho ai. 3 A laila, ikeia'ku la e lakou puunaueia na olelo e, e like me 



ke ahi, a me kekahi la iluna iho o kela mea keia mea o lakou. 4 A o ka mea i piha a pau i ka Uhane 

Hemolele, a hoomaka ae la e olelo aku me na elelo e, e like me ka Uhane ia lakou e olelo. ... 

38 Alaila, i mai la o Petero ia lakou, "E mihi, a e kela mea keia mea o oukou, e bapetizoia ma ka 

inoa o Iesu Kristo, no ka mea kalaia mai o 

hewa; a me oe, e loaa ia oukou ka haawina o ka Uhane Hemolele. 39 No ka mea olelo hoolana 

mea ia oe, a me ka oukou poe keiki, a me nā mea a pau ka poe i kahi mamao aku, e like me na 
mea he nui i ka Haku, e kahea aku mākou Akua. " 

Ia i hoike 40 A me ka nui no hoi na olelo, a honi ae la ia lakou, i aku la, "E hoolaia, mai keia 

hanauna kolohe." 41  Alaila, o ka poe ae maoli aku mamuli o kana olelo me ka olioli, bapetizoia; a 

ia lā mai ekolu tausani kanaka no, hui pu ia lakou. 42 A o ka mea hoomau pono i ka olelo a ka poe 

lunaolelo i ka ', i loko o ka wawahi berena ana, a me ka pule. ... 47 Me ka hoomaikai i ke Akua, a me 

ke alohaia e na kanaka a pau. A hou i ka Haku i ka ekalesia, ka poe i hoolaia kela la i keia. (Acts 

2: 2-4, 38-42, 47). 

Ka mea, loaa kekahi o ka mana o ka Uhane Hemolele. A me keia ua manaoia e ia i ka hoʻomaka 'ana o ka 

ekalesia Karistiano ma ka Roman Kakolika, hikina Orthodox, loa Kalawina, o Iehova ka hoike, a me ka 

Church o ke Akua, nā pūʻulu. No laila, i haawiia mai ai ka Uhane Hemolele i ka kekahi manawa (i ka ia 

manawa i na mea he nui o na Iudaio malama Penetekota,) a ua nānā nō o Iesu 'poe haumana i ka mea. 

I ua ole he coincidence. 

Ua Aia hou aku e ka Penetekota? 

He nui mai e ike i ka Penetekota poe oi ma mua o ka hāʻawi o ka Uhane Hemolele, a me ka hoʻomaka 

'ana o ka ekalesia kauoha hou. 

Ke huli nei ma āhua ma Old a me hou testaments hoʻolako 'ike hou aku e pili ana i kēia lā a me kona 

manaʻo. 

Ua mālama i ka ahaaina o ka Penetekota ma Kristiano ma hope o ka puka mua kekahi, akā, me iki o ka 

olelo ana ma na olelo e. Na lunaolelo Paul hoʻomau i malama i ka Penetekota makahiki ma hope o ka 

Penetekota, i olelo ia i loko o ka lua o ka mokuna o ka buke o Acts. E nānā i nā mea i kākau ai, ma kahi o 

56 AD: 

8 No ka mea, au e i makemake e ike oe manawa ma ke ala; akā, ke manao nei e noho i ka iā me 

oe, ina no ka Haku pela. Akā, au e noho ana ma Epeso, a hiki i ka Penetekota (1 Corinthians 16: 

8). 

Kēia hōʻike i Paul ike ia Penetekota, ua, i ka mea i manao ai ua pono i ka Korineto ia Penetekota, ua, a ua 

makemake ua ike i ka Epeso ia Penetekota i. Penei, ka mea apparently i i malamaia e Paulo, a me ka aina 

e ma Epeso, a Korineto. 

I kekahi makahiki, ka lunaolelo Paul i makemake ai e ia i loko o Ierusalema no ka Penetekota, a puni 60 

AD: 



16 No ka Paulo, ua hoʻoholo e holo ma Epeso ae, no laila, ia ia i makemake ole i ke kali manawa 

ma Asia; no ka mea, i kekahi pū'ā e ia ma Ierusalema, ina he mea hiki, ma ka Lā o Penetekota 

(Acts 20:16). 

Penei, Karistiano ma Ierusalema, i ka malama ana no i ka Penetekota a keu aku o Paulo i ka malama ana 

ia. I ole ia, a koe ole he ahuwale kumu o Paulo makemake no ke aha la e ia i loko o Ierusalema, i ka lā o 

ka Penetekota. 

Ke kau i ka Penetekota mea he Helene kau la me ka manao 50 la. Ia manawa ua loko mai o ka penei 

Hebera ano o ka helu ana i ka lā: 

15 A o oe, e helu aiʻoukou iāʻoukou iho mai ka lā ma hope o ka la Sabati, mai ka lā i lawe mai ai 

oe i ka pua o ka mohai i ka nalu: ehiku Sabati e pau. 16 Mai manaʻo mai he kanalima lā a hiki i ka 

lā ma hope o ka hiku o ka Sabati (Leviticus 23: 15-16). 

Ka La o ka Penetekota loaʻa paha kekahi mau inoa, a no ka mea, kekahi i ua ahakanaka la no ia. Kona nā 

Mea Paipala inoa ioiinyony: i kaʻahaʻaina o kaʻohi, i kaʻahaʻaina o nā hebedoma, a me ka lā o nā hua 

mua. 

Iudaio mau mooolelo a me ka loheʻana o ka Penetekota? 

Mele pinepine pu aku i nā Kuʻu hemolele o ke Akua, i ka hoʻomaka 'ana ma ka napoo ana: 

29 A e loaʻa i ke mele e like me ia ma ka po, i ka wa i lealea hemolele ua mālama, A me ka 

hauʻoli o ka naʻau, e like me ka wā kekahi hele me ka ohe, E hele mai i loko o ka mauna o ka 

Haku, No ka Mea Mana o ka Iseraela. (Isaiah 30:29) 

Hoikehonua, Iudaio kamaʻilioʻana, e hea aku i ka Penetekota ma ka makahiki Shavuot. 

Kekahi i Ua pioloke ka wā Penetekota mea. He nui ka poe Iudaio e, mai malama ia ma ka ia lā i ka mau 

nō o Church o ke Akua, e malama ia. 

I ka Iudaio, ka poe Sadukaio pono mai la "ia i ka Penetekota e mau haule ma Sunday," nae "[e] N kia-

Talmudic a geonic moʻokalaleo ... i ka Penetekota e kau mai maluna o ka 6th o Siwan" (Pineles, "Darkeh 
shel Torah," p. 212 , Vienna, 1861;., i ka Penetekota Iudaio puke noiʻi kūʻikena o 1906) ka lā Iudaio he 

nui e hoʻohana (i mea i loko o kia-Talmudic moʻokalaleo i i kau pu ma hope o ke kauoha kahiko a me ka 

mea i palapala hemolele), o ka hope loli, aʻaʻole i ka mea Paipala lā , mākou i loko o ka mau nō o Church 

o ke Akua mālama i ka Mea Paipala ina hana like. 

i ka mea e hahai ana, mai kahiko Luna Rabi ka Hakuʻeke Hou: 

Nā Parisaio, ka poe i manaoio ma ka una Law like hoʻi me ka Leka kekahi maopopo "i ka la 

Sabati," i ka olelo, iʻaneʻi, i ka lā mua o Pesach (15ʻo Nisana). Ka poe Sadukaio, ka poe i 

manaoio ma ka Leka Law wale, i ka kikokikona literally. I ka lā ma hope o ka Sabati o 

Lāpule. Pela ka huina mau helu kuhi puke ma luna o ka Sabati, a me Shavuot, he kanalima lā ma 

hope, i mau e kau mai maluna o ka Lāpule. (Mau eke L. Iudaio:. A manao iho la no Shavuot 

Arutzʻo Seva, June 3, 2014.) 



Poe Kristiano e hoomanao oe i ka la o Iesu hoohewa i ka poe Parisaio, no ka hilinai nui loa aku ia ma ka 

moʻolelo o ka kānāwai ma luna o nā kākau kānāwai (Mark 7: 5-13). Mai la o Iesu ia lakou ka mea, i 

"hana i ka olelo a ke Akua a ole ole, ma ka oukou kauoha a au i haawiia mai ai, A he nui na mea e hana 

ai" (Mark 7:13). 

A, i hoikeia ma lalo nei, i ka Penetekota pili i ka manawa o ka helu kanalima me ka hou pili i ka hua mua: 

16 Mai manaʻo mai he kanalima lā a hiki i ka lā ma hope o ka hiku o ka Sabati; laila, e kaumaha 

aku oe i ka hou mōhaiʻai i ka Iehova. 17 A e lawe mai, mai kou wahi e noho ai iʻelua pōpō berena 

hoʻoluliʻelua-tenths o ka epa. Ka mea, e lilo ana o ka palaoa wali; ka mea, e e pulehu iho la ia me 

ka hū. Ka mea, i na hua mua a hiki i ka Iehova (Leviticus 23: 16-17). 

A hiki aku oe i manao he kanalima lā a hiki i ka lā ma hope o ka hiku o ka Sabati, e loaʻa ana i ka 

Penetekota mea mau e hele mai ma luna o ka Lāpule. I ka Penetekota holo mai ka napoo ana o ka Poaono 

a napoʻo ka Lāpule. Irenaeus, ka mea i koi ia i halawai mai Polycarp o Semurena i kākau ai i na lunaolelo 

mālama Penetekota ma ka Lāpule (hakina o Irenaeus, 7). 

hua mua 

I ka hoʻohana 'ana o ka makahiki "hua mua" paipai i ka lua o ka hōʻiliʻiliʻai. A me maoli, uaʻoi aku ko 

lāua, ua unuhiʻia mai i loko o ke Kauoha Kahiko. 

16 ... i kaʻahaʻaina o kaʻohi, i ka hua mua o kāu hana a au i lūlū ai ma ke kula; 17 a me kaʻahaʻaina 

o ka hōʻiliʻili i ka pau ana o ka makahiki, i ka wa au i houluulu mai i loko o ka hua o kou mau 

hana, mai ke kula (Exodus 23: 16-17).  
 
22 A e malama oe i kaʻahaʻaina hebedoma, no ka hua mua o ka palaoa, a me kaʻahaʻaina o ka 

hōʻiliʻili i ka makahiki o ka hopena (Exodus 34:22). 

26 A i ka lā o nā hua mua, i ka wa e lawe mai ai i ka mōhaiʻai hou i ka Iehova i kouʻahaʻaina 

hebedoma, oe, e loaa i ka halawai hemolele ana (Numbers 28:26). 

Oiai kekahi Kalawina commentators i kapa ai i ka nalu pua i mohai e like me kaʻahaʻaina o nā hua mua (e 

like Radmacher Ed Ed, Ka Nelson Study Bible. Thomas Nelson Mea hoʻopuka, Nashville, 1997, p. 

213), keia mea he misnomer. Ia "He pua o nā hua mua" Ua mohai laila (Leviticus 23: 10-11), i hoikeia 

ma luna, i ka Baibala pili ia i kaʻahaʻaina o nā hebedoma, e like me ka manawa o ka hua mua (ole wale 

kekahi pua). 

Pehea ke ano o ka manaʻo o nā hua mua kōkua iā mākou maopopo i kēia lā? 

Ka ahaaina o ka Penetekota a me ahaaina o ka hua mua (Exodus 34:22) ka nani a mākou i ke Akua, ua e 
kahea wale i kekahi meaʻuʻuku "hua mua" uhane e ohi ai, a me ka mea hope Great Day hiki ana i nā kiʻi i 

ka nui e ohi ai hope. Ka Lai ohi ai, i loko o ka hapanui mau mea, ma ka mea uuku ma mua o ka nui 

Hāʻule Lau ohi ai, a me keia mea e ku i ke Akua i ka kumumanao hoola no ka manaʻo kanaka. 

Akā, aha no Iesu? I ole ia i keʻano o nā hua mua? 

Ae, He oiaio no ua. Paul memo: 



20 Akā, e Kristo, ua ala ae ia mai ka make mai, a ua lilo na hua mua o ka poe i moe. 21 No ka mea, 

mai ke kanaka mai ka make, ma ke kanaka i hele mai i ke alahouana o ka poe make.22 No ka mea, 

e like me ma o Adamu a pau e make, pela no ma o Kristo a pau e e i ola. 23 Akā, kēlā mea kēia 

mea i loko o kona mau pono; o Kristo ka hua mua, ma hope iho, ka poe i Kristo ka i kona hele 

ana mai. (1 Corinthians 15: 20-23). 

Kristo i ka hoʻokōʻia o ka nalu pua mōhai i loko o Leviticus 23: 10-11. He mea i ka pua o nā hua mua. He 

hoʻokō pū i ka kūlana ia kona pii ana i ka lani ma luna o ka Lāpule (ka nalu pua mōhai ua ma luna o ka 

Sabati) ma hope o ia i resurrected (John 20: 1,17). Akā,ʻaʻole ia,ʻaʻole hoʻi ka poʻe haumāna oiaio 

malama i ua manawa kapaia Easter. 

Nō hoʻi, James memo ia Iesu i lawe mai ai iā mākou mai ia no hoi e kekahi 'ano o ka hua mua: 

18 No kona makemake iho, i mai la oia i lawe mai iā mākou i waho ma ka olelo o ka oiaio, i 

mākou paha i kekahi ano o ka hua mua o kona mea (James 1:18). 

No laila, ana o Iesu i ka palapala hua mua o ia ho i ka nalu pua mōhai, Kristiano oiaio nō keʻano o nā hua 

mua, na poe ma ka Lā o ka Penetekota. "Hua mua" ke ano o ia wale nō he mau, e ia i kauwahi o ka ohi ai 

i loko o kēia mau makahiki (cf. Luke 12:32; Romans 9:27; 11: 5) - akā, e imply no hoi ia ma laila e e he 

nui e ohi ai, - he manawa, kahi a pau aole loa ia i ka manawa no ke ola, e ma hope i ka wa pono i ka oiaio 

a me ka maoli. 

E nānā i nā mea o Petero ii aku ai ma luna o ka Penetekota. 

29 "E na kanaka, a me na hoahanau, e mai iaʻu e olelo huna ole ia oe no Davida, ka makua'lii, e ua 

make no ia, a kanuia hoi, a no kona halelua me mākou a hiki i kēia lā. 30 Nolaila, i ke kaula, a me 

ka ike i ka hoohiki i ka ke Akua hoohiki i ka mea i ana i ka hua o kona kino, e like me ke kino, e 

hoala mai i ka Mesia, e noho ma luna o kona noho aliʻi, 31ʻo ia, e hoopono keia, olelo mai ai no ke 
alahouana o ka Mesia, i konaʻuhane i ole koe ma ka malu o , aole hoi i kona kino i ka palaho. 32 ua 

hoala hou mai kēia Iesu ke Akua, o ka a mākou nō a pau ia mea. 33 no ia mea, ua hookiekie ae hoi 

oia ma ka lima akau o ke Akua, a loaa mai ka Makua mai o ka olelo hoopomaikai ana o ka Uhane 
Hemolele, he ninini mai . keia i kēia manawa e ike a lohe (Acts 2: 29-33) 

E nānā i ia Petero, i ka Penetekota, haawi ia ia Iesu, e like me ka hua, a ia ia i ala hou. I ka Penetekota 

hōʻike i ke Akua hoʻomaikaʻi kēia uuku ohi ai e haawi i kona Uhane Hemolele, no laila, ia mākou ke 

lanakila, hana kana hana, a ulu ka uhane nae e noho ana i loko o "keia keia hewa makahiki" (Galatia 1: 4) 

Ano, o Iesu i ole wale i ka mua o nā hua mua, He ua i ka Hanaumua iwaena o na hoahanau: 

29 No ka mea ana i ike mua ai, He i predestined e ai mamua e hoohalikeia me ke kiʻi o kana 

Keiki, i ka mea paha e ka Hanaumua iwaena o na hoahanau (Romans 8:29).  
 
5 o Iesu Kristo, hoike ma ka pololei, i ka hanau mua, mai ka make mai (hoikeana 1: 5). 

No Iesu o ka hiapo, keia oiaio hoʻohuʻu ia ma laila, e lilo'ē aʻe i mea e e me ia. Penei, e lilo e like o Iesu 

Kristo, oia no hoi kekahi hapa o ka memo o Penetekota. O papa i ka manaʻo o ka lilo e like Kristo ua ao 

mai la ia ma ka Baibala, a ua i kaupalena 'ia ka Penetekota. E nānā i ka mea a Ioane i kākau: 

2 ... mākou e ia e like ia (1 John 3: 2). 



No ka mea, o ka halawai hemolele ana, ka mea, ua malama like i ka pule Sabati, akā, me na mohai, (Kānl 

16:16). Ma ke kauoha kahiko, i kaʻahaʻaina o nā hebedoma, 'ole i hua mua, i mālama 50 lā ma hope o ka 

Sabati moliaola ma hope. 

Ma hope iho o ka make ana o Kristo, houluulu ae la i ka poe lunaolelo ma ia lā. A ma ia lā, i ninini mai i 

ka Uhane Hemolele, e hōʻike i Kristiano nānā i ke Akua, e like me ka ano o nā hua mua.Mai la o Iesu i ka 

mua o kēia mau hua mua a me ka poe Kristiano, ka poe i kapaia ma keia makahiki e hoi e lilo iʻohi 

muaʻia e like me ia i (ka poʻe i kapaʻia ma hope, ua hoi mai la o Iesu ia mea, e ia, akā, wale e ole e hua 

mua). 

Hiki Hemolele Na E mālama waho o Ierusalema? 

Kekahi i hōʻike i hiki ole ai ka Mea Paipala Hemolele Wai e mālama manawa me ka mea, e noi aku i kela 

mea keia mea makemake e hele i Ierusalema. 

Akā, i ka ua i ka hihia i Hawaiʻi nei, e like me Iesu. 

I ka hoʻomaka 'ana o kona lawelawe ana i loko o Nazareta, o Iesu i olelo mai ai ma ka "lā o nā Sābati" 

(Luke 4:16). Penetekota, ua i kapaʻia i kaʻahaʻaina o nā hebedoma / Sabati (Kānl 16: 10,16). I Luke ia 

mea, i ka Plural hiki ke hookupaa iho la ia e nana i ka mea maoli Greek makahiki. Ka maoli hua'ōlelo (i 

ka mea paʻa o ka Hoʻohui 'ia o nā hua'ōlelo e like) no ka Sābati, σαββάτων, Ua Plural (σαββάτω, e like 

me ia ma Luke 14: 1, Ua singular). Ka hooholo ia ua literally unuhi like penei: 

16 A hiki i Nazareta i kona wahi i hānaiʻia ai. A e like me kona hana mau, He hele aku i loko i nā 

lā o nā Sābati, i loko o ka halehalawai, a ku iluna ia e heluhelu. (Luke 4:16, Green) 

No laila, i kēia kōkua hōʻike i kekahi ke malama i ka Hemolele Day, o Iesu e like me i hana ai, i loko o ka 

wahi 'ē aʻe ma mua o Ierusalema. He i mea e hiki malama i kekahi lā ho'āno i loko o Galilaia ma Luke 6: 

1-2 (Green JP, Sr. Interlinear Greek-English Kauoha Hou, kolu Edition Baker Books, 2002.). 

Paha ia e ke'ōleloʻia i ka wā o ka wahine no Samaria i hōʻike mai i ka hoomana e hiki e kapu i ka 
Ierusalema kahi (John 4:19), olelo mai la Iesu i ka mea i ole he Ierusalema hoomana kapu: 

. 21 mai la o Iesu ia ia i mai la, "E ka wahine, e manaÿoÿiÿo mai iaÿu, i ka hora hookahi, ua hiki 

mai ka wā oe, e aole ma keia mauna, aole hoi ma Ierusalema, e hoomana i ka Makua 22Ke 

hoomana mea mai ole oe i ike, ua ike mea mākou hoomana, no ka ke ola nei , o ka poe 

Iudaio, 23 Akā, i ka hora e hiki mai, ao nei hoi ia, i ka wa a ka poe hoomana oiaio, e hoomana i ka 
Makua me ka uhane a me ka oiaio;. no ka Makua ua imi ia, e hoomana aku ia ia 24 ke Akua ka 

Uhane, a me ka poe hoomana ia ia, hoomana pono me ka uhane a me ka oiaio. " (John 4: 21-24) 

Ke Kauoha hou maopopo hōʻike i Hemolele Day 'ole' ē aʻe no ka hoomana ana ia i kapu i Ierusalema, (e 
nānā i Matthew 10:23; 23:24). 

It E e hoʻomaopopo i ka Greco-Roma ekalesia i ike i ka Penetekota, i kekahi manawa, haawiia keia i like 
me kaʻahaʻaina o nā hebedoma (Leviticus 23: 15-16) ai i ka lā o nā hua mua (helu 28:26) i loko o ke 

Kauoha Kahiko, he Karistiano manaʻo nui . A me ka mea e ole ka hoʻohāiki 'ana i kona akua kona i 

kekahi kulanakauhale. 

E noonoo hoi i ua hoopaa i ka manaʻo o ke Karistiano i mau hua mua ma ka Kauoha Hou (James 

1:18). kahiko Israel Ma, ua he uuku ohi ai i loko o ka Lai, a me ka nui ohi ai i loko o ke Kau Hāʻule 

Lau. Ka Lai Hemolele Day Penetekota, ka wā pono hoomaopopo, e kokua kiʻi i ke Akua i ua wale kahea i 



kekahi manawa no ke ola (John 6:44; 1 Corinthians 1:26; Romans 11:15) me ka nui e ohi ai, e hele mai 

ana ma hope (John 7: 37- 38). 

He nui Greco-Roma ekalesia malama kekahi mana o ka Penetekota. Aka, hapa 'ia' no ka mea, ka mea e 

ole malama kekahi'ē aʻe Mea Paipala lā ho'āno, ka mea, pau no ke aha la ke Akua i ua wale kahea i 
kekahi manawa i maopopo, a me ka mea ia hana i ka manao, e kaumaha aku i nā mea a pau ke ola (Luke 

3: 6; Isaia 52:10). Aloha aʻe nei ma luna o ka hoʻoponopono "(James 2:13). 

5. ahaaina o nā pū: Kristo ka hoʻi, a me nā Events alakai ia ia 

Ka hapa nui o ka Greco-Roma ekalesia mai e malama i ka Mea Paipala lā ho'āno mea nui ana i loko o ke 

Kau Hāʻule Lau. Akā, i kēia mau Hemolele Lā kolo `nui ka paʻa 'hanana ma ke Akua o ka manao. 

Ka ahaaina o ka pū,ʻaʻole wale nō Kauai i ka hiki ana mai o Kristo, e resurrect i nā mea iʻohi mua, mai ka 

make mai, i ka mea, o na kii o ka manawa o ka lukuia, weliweli e mamua, a me ka piʻiʻana mai o Iesu 

Kristo, e hoola i ke ola mai ka huina annihilation, a, e hookupaa aku i ka aupuni o ke Akua ma luna o 
honua. 

E pehea i kēiaʻahaʻaina fits i loko o ke Akua ka nui haku manao i ka ike. 

E noonoo oe i ka mea, he nui manawa nahā i waena o ka Lā o Penetekota a me ka ahaaina o ka pu. Mai ka 

hoomaka ae la ka ekalesia Kauoha hou ma luna o ka Penetekota, a holo nōhie welau a ia Iesu, e huli hou i 

ka hope pū (1 Corinthians 15: 51-57), ma ke ano o ka wā o ka manawa ma waena o Penetekota, a me ka 
ahaaina o nā pū hiki ke noʻonoʻo me ia ho i ka ekalesia makahiki . 

Ka ha Hemolele Day, i ka ahaaina o na pu, ua ike ia ma "ka hiku o ka malama, i ka lā mua o ka malama" 
(Leviticus 23: 23-25). 

Ka heluʻehiku i loko o ke Akua ka manao signifies paa a me ka oo. I ka hiku o ka malama ana o ke Akua, 

i ka lā 'alemanaka mai (ia lŘlŘ i loko o Sepatemaba, a / a October) loaʻa ka hope loa eha Kuʻu, picturing i 

ka pau' ana o ke Akua i ka nui haku manao no mākou. I kaʻahaʻaina i kau mai maluna o ka lā mua o keia 

mahina hōʻailona o ka hoʻomaka o ka hanana hope loa i loko o ke Akua o ka manao. 

He kekahi makahiki Sabati o ke koena mai kekahi mau regular hana, a me ka mea, ua i ia i mea paipai 

manaʻo no e hookani ai i na pu (Leviticus 23: 24-25). Ua mea no hoi he manawa a ke Akua i ka aoao 

(Nehemiah 8: 2-3; cf.ʻEzera 3: 1-7) e aʻo. Nui o ka mea i hiki mai ai a hiki i nā mamo aʻIseraʻela i kākau 

ai no mākou "examples, a me ka mea i kākau ai no mākou paipai ana, maluna o ka mea i hele mai i nā 

wēlau o nā makahiki" (1 Korinto 10:11). 

Ua mea, mai ke kukuluhema mai o nā pū i ka ahaaina o na pu ua kokoke mai kona inoa. 

Aia mea he nui o ka symbolicʻano nakinakiʻia i loko me ka kukuluhema o kēia mau pū, pela me ka pili 

ana i ma a mākou i huli noho i ka hopena manawa. It E e hoʻomaopopo i kaʻiʻo nō o kēia Iudaio inoa no 

keia la aku, ā Hashanah, mea i Mea Paipala,ʻaʻole hoʻi i mua no ka poe Iudaio. Ua ua mea i ka mea, 

aponoia kenekulia ma hope o ke Akua i haawi mai ia ia ia, a ma hope o ke kauoha kahiko i kākau 

(Kramer, Amy J. mau ā Hashana kêia kanaka. Kuleana kope © 1998-1999 pau Iudaio, Inc.). 

Ka Baibala aʻo i nā pū i puhi i ke kūkala ke Akua i kaʻahaʻaina, e like me ke kahea aku kanaka e 

hoakoakoa ia (Numbers 10: 1-3, 10). 

Buke o ke ola 



Interestingly, ua nākiʻiʻia Iudaio haumana i ka ahaaina o nā pū i loko o ia me ka 'Buke o ke ola' (Peltz M, 

Rabi, He aha ka mea i loko o kekahi mau ā Hashanah aloha? Haaretz, September 17, 2012). No ke aha la 
ka mea o ka hoihoi? 

Ua pono, o ka Baibala i ao i ka poe i heluʻia i loko o ka 'Buke o ke ola' (Philippians 4: 3; hoikeana 3: 5) E 
e resurrected (Hebrews 12: 22-23). Ka wā? Ma ka hiku o ka a me ka hope pū: 

51 Aia hoi, hai aku au ia oukou i ka mea pohihihi. Mākou a pau e moe, akā mākou e nā mea a pau 

e hoʻololi - 52 i loko o ke sekona, ma ka amo ana no o ka maka, i ka hope pū. No ka pu e kani, a 
me ka poe make e e hoala palaho ole, a e ano hou ia mai kakou a pau. 53 No ka mea, e hookomo 

keia palaho i ka palaho ole, a me keia make i ka make ole. (1 Corinthians 15: 51-53) 

Ka Book o hoikeana pono e aʻo mau aku ia lakou ehiku pu puhi e e puhi (8: 2), hoopai e hiki mai maluna 

o ka poe i ole hoomaluia e ke Akua (9: 4), a laila, e hele mai ke Akua i ka aupuni a me ka hoʻopono (11: 

15-18). Eia hoi ka mea e aʻo i ka poe nona ka inoa i ole kākau i loko o ka buke o ke ola, e 'ike i ka lua o 

ka make (hoikeana 20: 14-15). 

pu kiwi 

Mau e hoailona i ka hanana o ka weliweli no kekahi waiwai i ka pau - ka Baibala e hōʻike i ka Iseraela ka 

mōʻaukala, a iʻelemakule punctuated me kāna hana e lawelawe a me ke kipi iloko o, na pu hoomau ia e 

hoʻohana i ke ao i na mea maalea, e hea aku i na mea kaua a me preludes i nui nā memo noonoo 
lahuikanaka. 

Ke Akua hoʻohana pū i ka poe kaula, i waena o lākou Isaiah, Ezekiel, Hosea, aʻo Ioʻela, e ao aku i ka 
Iseraela e pili ana i na hoopai He makemake lawe mai ma luna o lākou i kā lākou mau ke kipi aku ia i 

kona mau kanawai. Mau kaula a pau, e hana i ko lakou mau leo me nā pū, e blare lākou mau olelo ao a ke 

Akua i ka poʻe i. 

1 E kāhea me ka leo nui, hookoe ole; E hāpaiʻoe i kou leo, e like me ka pū; E hai mai oe i koʻu 

poe kanaka i ko lakou hewa, A me ka hale o Iakoba ko lakou mau hewa. (Isaiah 58: 1) 

Mākou i loko o ka mau nō o Church o ke Akua, e hana i ka hana ia i keia la. Mākou wiwo ole e hai aku 

ana i ka hewa o ke kaiāulu kanaka, a pehea honua hanana e aligning me ka pono hoomaopopo wānana - a 

mākou i hooikaika e wehewehe. 

Akā, ma laila nō kekahi e literal pū nouʻana mai e hele mai i loko o ka wā e hiki mai i ka buke o ka 

hoikeana ao (hoikeana 8: 1-13, 9: 1-18). Akā loa e ole maliu i kela mau olelo ao. 

He nui ka poe i puhi i loko o ka buke o ka hoikeana, a me ka hailona lakou no e puhi i ka ahaaina o nā pū 

(Leviticus 23:24) - hopefully he nui e ike i ka pilina. 

Akā, i ka mea nui pū, ma ka pono, hiki ia i ka hope, i ka hiku o ka kekahi. Eia ka mea hoikeana aʻo e pili 

ana i: 

15 A laila, i ka anela ahiku: A he leo i loko o ka lani, i ka i ana, "Ua lilo ke aupuni o ko kakou 

Haku, a no kona Kristo nā aupuni a pau o kēia ao, a oia ke Alii e mau loa, a mau loa He!"16 A o na 
lunakahiko he iwakaluakumamaha, ka poe e noho ana imua o ke Akua ma luna o ko lākou mau 

noho haule iho ma luna o lākou i lalo ke alo, a hoomana aku la i ke Akua, 17 I ka i ana: "E haawi oe 

i ke aloha, e ka Haku ke Akua mana loa, ka mea nana i ka a me ka mea nana i ua, a i mea e hiki 

mai ana, No ka mea, oe i lawe kou mana nui, a noho alii iho la, ua huhu 18 nā lāhui kanaka, a me 
kou inaina i hiki mai, a i ka manawa o ka poe make, i ka mea e e hookolokoloia mai ai au, a ia oe 



e uku mai kāu poʻe kauwā, i nā kāula, a me ka poe hoano, a me ka poe makau kou inoa, ka poe 

liilii, a me ka poe nui, a e luku aku ka poe luku i ka honua. " 19 A laila, i wehe i ka luakini o ke 

Akua ma ka lani, a ua ike i loko o kona luakini o ka pahu o kana berita. A he uila, haalulu nui, 

hekili, he olai, a me ka hua hekili he. (Hoikeana 11: 15-19) 

Ka ahaaina o nā pū Kauai i ka wā e hiki mai kukuluhema o nā pū, a me ka ike maopopo ia Iesu e hele 

mai, a hookupaa i ke aupuni o ke Akua, ma luna o ka honua. I ka olelo maikai o ka hiki ana mai o ke 

aupuni o ke Akua mea he nui loa o ka mea o Iesu makemake i kana poe kauwa, e kala aku i kēia manawa 

(Matthew 24:14; 28: 19-20), a laila, i ka hopena, e hele mai (Matthew 24:14). I ka ahaaina o nā pū kumu i 
Kristo ka lanakila ma luna o kēia ao. 

Greco-Roman moʻolelo, e like me Jerome a me Epiphanius (Catholica Omnia Tabulinum De Ecclesiae 
Patribus Doctoribusque Materia Migne JP Argumentum Patrologia He Ninau Hoike Volumen MPL025 

Ab Columna a Culumnam 1415 -. 1542A, pp 922, 930 a me Epiphanius (Ephiphanius Ka Panarion o 

Ephiphanius o Salami. : Book II (loa 1-46) ka Pauku 1, Mokuna 19, 7-9 Frank Williams, ka luna 
hoʻoponopono hoʻopuka ke BRILL, 1987, P 117-119), kākau i ka 'Nazarene poe Kristiano' hana mau, e 

malama i ke Kau Hāʻule Lau Hemolele Wai... i loko o ka ha, a elima kenekulia, a ua mālama hoʻi ma ka 

malama pono Kristiano i loko o Ierusalema ka mea i koi i ka palapala Karistiano hale ma Ierusalema i 

loko o ka ha o ka kenekulia a ka mea i pani ma imperial Aupuni (Pixner B. Church o ka poe lunaolelo i 
Loaʻa ia ma luna o Mt. Ziona. Mea Paipala Archeology Review, May / June 1990: 16-35,60). 

Ke Anati-Semite John Chrysostom ua hōʻike hewa i hoao e hooki aku i kanaka, mai ka malama ana i ka 
ahaaina o nā pū i loko o ka hopena o ha kenekulia (John Chrysostom Homily I ku na Iudaio au: 5; VI:. 5; 

VII: 2). Eia naʻe, ka poe i imi e e malama pono hoʻomau i hana ai ma mōʻaukala. Ke me ka mau Church o 

ke Akua i pela manawa. 

6. lā o kalahala: Satana loaʻa kipakuia mai 

I kekahi Hāʻule Lau ho'āno ka lā o ka Lā o ke kalahala ana la: 

26 ¶'Ōlelo mailaʻo Iēhova i'ōlelo mai ai iā Mose, i mai la: 27 "A i ka lāʻumi o kēia hiku o ka 
malama,ʻo ia i ka lā kalahala, It e ia he houluulu hoano no oukou; oe, e hoʻokaumaha i koʻoukou 

mauʻuhane, ae kaumaha i ka mōhai i hanaʻia ma ke ahi i ka. ka Haku, 28 a o oe, e hana i ka hana 

ma luna o ia ia lā, no ka mea, o ka lā kalahala, e hana i kalahala noʻoukou ma mua o ka Haku, i 

kou Akua. 29 no ka mea, i kekahi kanaka i ka mea i hoʻokaumaha ma ka uhane i ia ia lā, e ia oki ae 
la i, mai kona poe kanaka 30 a o kekahi kanaka e hana ana i kekahi hana ma luna o ia ia lā, i 

kanaka, e luku aku au, mai waena aku o kona poʻe kānaka 31ʻAʻoleʻoe e hana i kela ano keia ano o ka 

hana;., ka mea e lilo ia i kānāwai mau loa koʻoukou mau hanauna i loko o nā mea a pau o kou . 
hale 32 e lilo hoi ia oe i ka la Sabati o ka hoʻomaha,ʻoʻoe, e hoʻokaumaha i koʻoukou mauʻuhane;, 

i ka iwa o ka lā o ka malama, i ke ahiahi, mai ke ahiahi a hiki i ke ahiahi, oe, e hoʻolauleʻa i kou 

Sabati " (Leviticus 23: 26-32). 

7 'Ma ka lāʻumi o kēia malama hiku, oe, e loaʻa he houluulu hoano no oukou. Oe, e hoʻokaumaha 

i koʻoukou mauʻuhane; oe e e hana i kekahi hana. (Numbers 29: 7) 

Ka hooke ai ana i Hawaiʻi neiʻano nui pehea ka hopuna'ōlelo "hookaumaha i ko oukou mau uhane" Ua ua 

hoohalike ana e na Iudaio, a me ka Ekalesia o ke Akua ka noho 'ana (keia ua kekahi hōʻoia ma na ala like 

Halelu 35:13; 69:10 a me ka Isaia 58: 5) e ano ka hookeai ana, ke ole kekahi mea somehow mai, a pela ua 
ua hoʻokaumaha. Ke ahiahi a hiki i ke ahiahi o ia hoʻi, mai ka napoo ana a hiki i ka napoo ana. 



Ke Kauoha hou iho ke kahea aku i ka lā kalahala ia, "ka Fast" (Acts 27: 9), i ole wale Hōʻike i ka 

lunaolelo o Paulo i ka malama ana i ka mea (a, e ia no māmala'ōlelo e hōʻike ana i loko o Acts 21: 18-24; 
28:17 ), akā, ua Greek-o Teopilo (ke Karistiano a me ka buke o Acts i kakau ia ma ka Acts 1: 1), pono i 

ua hoi paha kekahi kau makemake i ua hookomoia. 

Observant kanaka i pili i ka Ekalesia o ke Akua, e hoʻokēʻai, mai ka napoo ana keia po a hiki i ka napoo 

ana o ka po, (ina e kāohi hiki ka mea, - poe makuwahine, na keiki liʻiliʻi, hapai na wahine, a me kela poe 

pilikia'ē aʻe ka mea, i manaoia e hookeai ana - keia mea e ku me ka Iudaio hana i loko o kēia wahi like 

hoʻi). Ma keia hoʻokēʻai mākou e hele me ka ai a me ka mea inu. 

Oddly, hoʻokahi Protestant hoike kuleana i kekahi kumu Kristiano eʻaʻole pono e mālama nei i ka lā 

kalahala, no ka mea, aohe Iudaio luakini i keia la (Cocherell BL. E ka poe hahai ia Kristo e hookeai ON 

ka lā kalahala,?). Aka, o ka Mea Paipala ike maopopo mea i nā mamo aʻIseraʻela, i ka lā kalahala, no 

kenekulia mua ka mea, ua i ka luakini, a me nā 'ē ike maopopo mea e hōʻike i ke Kauoha Hou i ka poe 

Kristiano i kēia manawa i ka luakini o ke Akua, (1 Corinthians 3: 16-17) . 

mau kao 

Ma ke kauoha kahiko, i ka lā kalahala, komo i ka hana pili kahi i hoouna mai i ka Azazel kao i ka wao 

nahele (Leviticus 16: 1-10). Kekahi Kristiano i ike ai i keia hoʻouna o ka Azazel kao aku me picturing i 
ka manawa i ka Ka Wā Kaukani ia Satana makemake e paa ana i ka makahiki hookahi tausani i loko o ka 

lua hohonu (hoikeana 20: 1-4). Kēia 'o ia hoʻi i ka mea e ole e hiki ke hoao aku, a hoopunipuni iloko o ia 

manawa. No ka mea, o ka mohai o Iesu, he kao ua i kaumaha aku i ka malama i kēia lā (cf. Hebrews 10: 
1-10). 

ʻOiai mai la o Iesu i ko kakou moliaola keikihipa kaumaha aku ai no mākou (1 Corinthians 5: 7-8) a oia i 
pepehi wale kekahi manawa (Hebrews 9:28), ke i ike i ka manawa 'ē aʻe ma mua o moliaola kahi o Iesu 

ua ceremonially pepehiia. 

No ke aha mai? 

He nui ua nūnē nui na lākou, akā, he hiki e clues a me ka mea i keia mohai ka hana mua o ka kala ana o 

ka lua o ka kao. 

Mua o ka ahaaina moliaola wale kūpono i loko o nā mamo aʻIseraʻela, i hele aku ai no ko lakou mau 

hewa. Ma keia makahiki, ka poe i poe Kristiano oiaio koi i ka mohai o Iesu ma kona hope honua 

mōliaola, no ka uku i ka hoopai ana no ko kakou hewa. Akā maoli Kristiano mea he uuku hapa o ka 

heluna kanaka o ke ao nei (Luke 12:32; Romans 11: 5). 

Mai ka Baibala kahea o Satana "ke akua o keia makahiki" O ka mea e "hoomakapoia" ke ao nei (2 

Corinthians 4: 4), loa i ua hoomakapoia, a i ole, ua uhi nae ma ka mohai o Iesu. Akā, i kēia, e hiki mai no 

ka aneane e pau loa ka poe e e kapaia - kekahi i loko o kēia mau makahiki a me ka makahiki e hiki mai 

ana (Matthew 12:32). Hōʻike 'ia i ka mohai, ceremonially ma hope o ka ekalesia makahiki welau, e kokua 

h ÷ ike i ka mohai o Iesu iʻaʻole pono no ka poe i kapaia ma ka ekalesia mau makahiki, e like me ka ke 

Akua i ka manao kikowaena mohai aku i ke ola i ka mea a pau, aʻaʻole pono i keia la i ka poe i waeia. 

Ma ka hoike ana i ka mohai ma mua a hiki i ka 'ē aʻe kao i hookuu, keia hōʻike i mai la o Iesu i ole lawe 

aku i nā hewa o Satana. 

Mai la o Iesu i ka hoopai ana o nā mea a pau kanaka. Akā, ka mea, aole i pili i ka pono kīvila a ke Akua, 

ke kahea aku nei ma hope o mākou, a 'ae aku mai ka mihi (John 6:44), a ua hele mai ia e makemake e 

mihi, a ua hele mai nei i ka manaoio. 'Aʻole wale nō i loko o Iesu, akā, mākou i ke Keiki manaoio a me ka 



Makua, i ka mea, ke manaoio mea I mai la lakou, ua manaoio. No hoi, ua hooiaio ia ma ka mihi, i 

bapetizoia, me ka haawi mai i ka Uhane Hemolele, (Acts 2:38) a maoli ho'āʻo ana e noho like lakou 
makemake i mai noho (cf. 1 John 2: 6). 

Mālama Ma ka Mōʻaukala 

Ka lā kalahala, i mālama i loko o ka 4 la kenekulia, e like me ka John Chrysostom nana i hai ku e ia (John 

Chrysostom Homily I ku na Iudaio au:. 5; VI: 5; VII: 2). 

Ua hiki no hoi ke ike ia ma Canon 69/70 o ka Suria ÿApokolika Canons kokoke i keia manawa i ho'āʻo i 

ka Ban ia (Seaver Iehosapata ke hoomaau ana o ka poe Iudaio i loko o ke aupuni a pau Roma (300-438), 

hoopuka aku 30 o University o Honolulu paʻi puke:. Humanistic haʻawina. University o Honolulu 
Publications, 1952, pp. 34-35). 

A Muslim palapala, i hana ia, mai ka wā mai o ka lima o ka-umi kenekulia, hākālia nō ia Iesu, a me käna 
poÿe haumäna i ka hoʻokēʻai ma luna o ka mea ia lā, e like me ka poe Iudaio. Ua Hōʻike i Judeo-

Kristiano i no ka malama ana i ka lā kalahala, oiai ka Greco-Roma i hele mai me ka 50 lā Lenten- 

ka hooke ai au i mai la o Iesu i ole malama (Tomson P. Lambers-Petry L. ka Image o ka Judaeo-

Karistiano ma Makamua Iudaio, a me ka Christian me Moʻolelo, Volume 158, 2003, pp 70-72;. Stern SM 

Quotations mai Apocryphal Gospels ma '. . ABD Al-Jabbar Pai o Theological Hawaiʻi, NS Vol XVIII, (1) 

April 1967:., 34-57). Ai ia mau moʻolelo mai nā moʻolelo kākoʻo i kēia nānaina (e like Pin, pp. 32-
34). Eia kekahi, ua ike mōʻaukala hōʻike i ka mea i nō i mālama i loko o Transylvania i loko o ka 

16 la kenekulia (Liechty, pp. 61-62). 

Ke kahiko Radio Church o ke Akua, i ka lā kalahala, (a me ka 'ē aʻe Hemolele Na) ma ka 

20 la kenekulia. Mākou i loko o ka mau nō o Church o ke Akua e hoʻomau e malama ia i keia la. 

7.ʻahaʻaina kauhalelewa: i ike aweawea o ka aha i ka honua nana e 

like Malalo o Kristo ka Alii 

I kaʻahaʻaina kauhalelewa i nā kiʻi i kaʻAha hanana ma ke Akua o ka manao. Ma hope o Iesu make no ko 

kakou hewa, e hoolapanai mai i humankind, a ma hope o ka mea i hoouna mai i ka Uhane Hemolele, a 

lalau mai i kekahi kanaka no kona inoa, e lilo nā aliʻi a me nā kāhuna, e aliʻi ana me ia ma ka honua nei, 

(hoikeana 5:10), a ma hope o kona Elua hele, a ma hope ka mea, ua pono'ī waiho i ka hewa a pau ma luna 
o ke poʻo o Satana hookaawale anaʻo ia ia, a me ka hewa, mai ke alo o ke Akua, a me kona poe kanaka 

(ana mai mahope hui ma-kekahi me ia, i kalahala), alaila, ua makaukau makou no ia moʻo hope mākou o 

nā hanana, ka hoomaka ana o ke kukuluia'na o ka millennial aupuni o ke Akua ma ka honua nei. 

I kaʻahaʻaina kauhalelewa Kauai ka nui loa ka uhane a me ka mea e, e hana ana i ka millennial noho alii 

ana o Iesu Kristo, i ka wa kanaka e malama i ke Akua i ka kānāwai me ka Satana mau pahele (hoikeana 
20: 1-6). Kēia mea i loko o Akä naÿe i ka mea e hanaia nei i loko o ka honua i hoʻopunipuni mai ai ia e 

Satana (hoikeana 12: 9). Satanic hoʻopunipuni, a e e hele laila (hoikeana 20: 1-3), ka hapa o ke kumu loa 

ka poe i hai Kristiano i ua misled e 'kiʻi' kahuna wahahee e like me ke kumu nui o ia mau lawelawe i ua 

misled (2 Corinthians 11: 14-15). 

Mai la o Iesu ia ia iho, mālama i kaʻahaʻaina kauhalelewa, a ao mai la no hoi ia no John 7: 10-26. 

Eia kekahi mau olelo ao e pili ana ia mai ka palapala hemolele Hebera: 

33 A lailaʻo Iēhova i'ōlelo mai ai iā Mose,'ī maila, 34 "E'ōlelo akuʻoe i nā mamo aʻIseraʻela, i ka i 
ana:. 'Kaʻumikumamālima o ka lā o kēia hiku o ka malama,ʻo ia i kaʻahaʻaina kauhalelewa i nā 



lāʻehiku, e ka Haku, 35 I ka lā mua, e moe no he hōʻuluʻulu ho'āno.ʻoe e hana i mau hana ma luna 

o laila. 

41 A e malama ia e like me kaʻahaʻaina i ka Haku, i nā lāʻehiku o ka makahiki. E lilo ia i kānāwai 

mau loa i loko o koʻoukou mau hanauna. Oe eʻahaʻaina ai ia i loko o ka hiku o ka malama. 42ʻoe e 
noho i loko o nā hale lālā lāʻau i nā lāʻehiku. All kanaka maoli mamo aʻIseraʻela e noho ana, e 

noho ana ma na halelewa, (Leviticus 23: 33-35,41-42) 

13 "E malama i kaʻahaʻaina kauhalelewa i nā lā, ... 14 A o oe, e olioli ma kou ahaaina, oe a me kau 
keiki, a me kau kaikamahine, i kau kane kauwa a me kāu kauwā wahine, a me ka Levi, ai ka 

malihini, a me ka mea makuaʻole, a me nā wāhine kāne make, ka mea i loko o kou 

mau'īpuka. 15 ¶ʻEhiku mau lā 'oe, e malama i ke kapuʻahaʻaina i ka Haku, i kou Akua, i loko o ka 
wahi a ka Haku e wae mai ai, no ka mea, o ka Haku, i kou Akua, e hoopomaikai mai oe i loko o 

nā mea a pau o kou ai, a ma o ka hana a pau o kou mau lima, no laila, ia oe, he oiaio hauoli.  

16 "Ekolu hea ana o ka makahiki a pau kou mau kane a pau e hōʻikeʻia i mua o Iēhova kou Akua, 

ma ka wahi i hōʻike ai: i kaʻahaʻaina berena hūʻole, i kaʻahaʻaina o nā hebedoma, a ma 

kaʻahaʻaina kauhalelewa, a me ka mea e ole hōʻike mua o ka ka Haku ninini-hema 17 e hāʻawi aku 

kēlā kanaka kēia kanaka me kona mea hiki, e like me ka pomaikai ana o ka Haku, i kou Akua, i 
ka mea i haawi mai ai oe (Kānl 16: 13-17).. 

Ke Akua i kahiko ka Iseraela iloko o na halelewa / halelewa ( 'sukkos' ma ka olelo Hebera,) i loko o ka 
wao nahele no ka makahiki mua ka mea, i komo ai i ka aina i olelo mua iaʻi. Kēlā mau hale malumalu, i 

loko o ka mea pono, Picture ia mea, ua wale hooilina a hiki i ka aina i olelo mua iaʻi. Pela hoi, aole i ke 

Ka Wā Kaukani, ka wā i ke aupuni o ke Akua, e noho aliʻi ma luna o nā lāhui kanaka kino, ka mea kino 
kanaka e wale hooilina i ke Aupuni e. Ka mea, pono lanakila, a mahuahua ma ka ike a me ka naauao e lilo 

mai ia ia i ka olelo. 

Ke Akua mai oʻEperaima (kekahi manawa kolo `kekahi 'ano o kaʻIseraʻela a pau i ka palapala hemolele,) 
i ka mea, e" noho ana ma na halelewa, e like me ia ma ka lā o kaʻahaʻaina "(Hosea 12: 9, Douay-

Rheims). Israel, ma ka waonahele, ua heʻano o nā poʻe a pau e hele ma na hoao ana a me ka popilikia, e 

loaa ka pono (1 Korinto 10:11). Ka mea, he poe malihini oukou, e kali ana e loaa ka pono o ke Akua. 

Mākou poe Kristiano mea e ike ia mākou i ole paʻa kūlanakauhale i loko o kēia mau makahiki a me ka 

nana i ka kekahi, e hele mai (Hebrews 13:14). Ka noho ana i? Aiaiiuie e noho ai i kaʻahaʻaina 
kauhalelewa kōkua hoʻomaopopo mai ai o ia. Poe Kristiano e hele ekalesia lawelawe, ina he mea hiki, 

kēlā lā o kaʻahaʻaina kauhalelewa, e aʻo (Kānl 31: 10-13; Neh 8: 17-18) i ola mohai, i mea mākou "kumu 

hana" (Romans 12: 1) . 

I kaʻahaʻaina kauhalelewa i ka manawa e hauoli (Kānl 14:26; 16:15). I ka hoʻohana 'ana i ka nā hapaʻumi 

lā (mau kapa "lua o ka hapaumi") hōʻike i keia mea ia e ka manawa o ka nui loa (Kānl 14: 22-26), akā, i 

ka oihana e e lawe ia malama ana i loko o kēia mau makahiki (Kānl 14: 27). I kaʻahaʻaina kauhalelewa 
kōkua kiʻi i ka manawa o millennial nui. Kēia e hāʻawi mai iā mākou i ike aweawea aku i loko o ka 

manawa ma hope o Iesu hoike. 

Na Ka Wā Kaukani ho i ka hiku o ka lā o ke Akua i ka 7,000 makahiki papahana. Interestingly, o kela 

kanaka ehiku makahiki, i kauohaia mai ka buke o ke kānāwai, e e heluhelu ma kaʻahaʻaina kauhalelewa 

(Kānl 31: 10-13). Ua kōkua kiʻi i ke kānāwai, me nā'ōlelo heʻumi, e e mālama i loko o ka Ka Wā 
Kaukani, e like me ka Baibala hōʻike i ke kānāwai, e e ao mai ai i laila (Isaiah 2: 2-3; aku i na kauoha a ke 

e loaʻa i loko o mākou noa online no Mākua ka KānāwaiʻUmi). Ua ua ola, e like me ke Akua ka kānāwai 

mea e lawe mai i na mea maikai, a he nui loa iloko o ke Ka Wā Kaukani. 



manawa mākou poe Kristiano kali i ka hiki ana mai Ka Wā Kaukani a me ka loli i ka ia lŘlŘ ma ka hope 

pū (1 Korinto 15:52), i ua i kapaia ka mua alahouana: 

4 A au i na nohoalii, a noho iho la lakou ma luna o lākou, a ua hana i ka pono ia ia. A laila au i ike 

ai i na uhane o ka poe i oki ai ko lakou hoike no Iesu, a no ka olelo a ke Akua, ka mea i ole 
hoomana i ka holoholona a me kona kiʻi, a ua i loaa kona hoailona ma ko lakou lae a ma luna o 

ko lākou mau lima. A noho iho la lakou, a noho aliʻi ihola ia me Kristo no ka tausani 

makahiki. (Hoikeana 20: 4) 

Ka Baibala hōʻike ia ma hope o Iesū hoʻoʻiliʻili i ka Ekalesia ia nona iho, a ma hope o ka mea, ua noho 

ma luna o kona noho aliʻi, kahi a mākou e e noho ana me ia, oia e hōʻiliʻili i nā lāhui kanaka ma mua ona, 

a olelo aku i ka poe Kristiano: 

34 E hele mai, e hoomaikai mai o koʻu Makua, e komo oukou i ke aupuni 

hoomakaukauia no oe, mai ka hookumu ana mai o ke ao nei: (Matthew 25:34). 

Ano, ka poʻe i mālama i kaʻahaʻaina kauhalelewa nana imua i keia me ka mea kōkua kiʻi i ke millennial 
aupuni. 

Ma ka kakahiaka nui lua o ke kenekulia, Papias o Hierapoli i mai la: 

[T]ʻaneʻi e, e ka wā o kekahi tausani makahiki ma hope o ke alahouana o ka poe make, a me ia i 

ke aupuni o Kristo, e e kukulu no hoi iluna i loko o nā palapala ma ka loa keia honua. 

Ke ana o kaʻahaʻaina kauhalelewa i ke aka o ka hiki ana mai millennial aupuni o ke Akua, i ka malama 

pono Kristiano i mālama mai Kauoha Hou manawa. 

kahi E hiki anei ia e malamaia oia? 

I kaʻahaʻaina kauhalelewa meaʻano nui ka 'noho malihini ai' (Halelu 84: 1-5) manawa, ke ano, ka mea, 

IeAUPIIe, IAa IO komo ai ka hele ana ma waho mai o kekahi ka maʻamau kaiāulu. Mai la o Iesu 'ka 

Halelewa' me kānaka wā He i 'aneʻi (E like me ka Helene hua'ōlelo ἐσκἠνωσεν i loko o John 1:14 hiki ke 

unuhi' ia no Green JP. Interlinear Greek-English kauoha hou ia, Baker Books, 1996, 5th pai makahiki 

2002, p. 282). 

Oiai kekahi wahahee koi i pono wale nō e mālama i kaʻahaʻaina kauhalelewa, mai ka hala maʻikena 

manawa i loko o Ierusalema, keia mea ma ka hewa. I nā mamo aʻIseraʻela e noho ana i loko o Ierusalema, 

no nā kenekulia ma hope o nā kauoha a no kona ana i kona akua i loko o Leviticus 23 Ua kākau-keia wahi 

aku Ierusalema i ole ka loiloi mua hōʻoia no ia. Ka Baibala hōʻike i kaʻahaʻaina kauhalelewa hiki ke 

mālama i loko o nā kūlanakauhale'ē aʻe ma mua o Ierusalema, (Nehemiah 8:15; cf. Kānl 14: 23-24). I 
loko o ka lua o ka luakini, au (530 BC - 70 AD), Iudaio pinepine mālama ia kakou (Hayyim Schausse 

kaulana, "Sukkos ua i ka ahaaina nui, a hiki ma waho o Ierusalema." Schausse H. ka Iudaio, Kuʻu: A 

alakai ai i ko lakou History a me ana i kona akua, 1938. Schocken, p. 184). 

Ua hiki no hoi e ka hoihoi, e hoailona oukou Polycarp o Semurena ma ka 2 Makalu kenekulia (Life o 

Polycarp, MOKUNA 19.) a me kekahi mea e ae ma Asia Minor ma ka hopena o 4 la kenekulia mālama i 

kaʻahaʻaina kauhalelewa i loko o Asia Minor, i Ierusalema. Keia ua hookupaa iho la ia e kumu e like me 

ka Hui haipule Jerome (Patrologia He Ninau Hoike Volumen MPL025 Ab Columna a Culumnam 1415 - 

1542A) a me ka noiʻi hana ma ka 20 la kenekulia Cardinal Jean Danielou (Danielou, Cardinal Jean-

Guenole-Marie Ka Theology o ka Iudaio Kristiano. . i unuhi 'ia e John A. Baker, ka Westminister Press, 
1964, pp. 343-346). 



A umikumamaiwa kenekulia Anati-millennial haumāna o Giovanni Battista Pagani kakau iho la oia i ka 

hahai ana i ke kanaka o Aigupita Bishop Nepos o ke kolu o ka kenekulia a me ka poʻe i kākoʻo i ka Ka 
Wā Kaukani: 

... ka poe a pau, ka poe e ao aku i ka Ka Wā Kaukani ka honua e like me ka Iudaio manaʻo, i ka i 
ana ia i ka Ka Wā Kaukani, Mosaic kānāwai e e hoihoi hou ia ... kēia mau mea, i kapaʻia Judaical 

Millenarians,ʻaʻole like me ia Iudaio, akā, me ko lakou invented a kokuaia oia i Ka Wā Kaukani e 

like me ... Ka poʻo kumu kākau o kēia hewa, he Nepos, heʻApelika Waena Bishop, e ku e ka mea 

i kākau St. Dionusio, i kona mau puke ma luna o olelo pomaikai; a me Apollinaris, ka mea a St. 
Epiphanius hoohoka aku ai i loko o kona hana ana i manao ku e. (Pagani, Giovanni Battista. Ua 

paʻiʻia ma ka Charles Dolman, 1855, pp. 252-253) 

Ka mea, e ia o ka ukupanee, e hoailona oukou ia ia, aole Bishop Nepos aole hoi Apollinaris, he Iudaio, 

akā, ua hoohewaia no ka i ka hoomana i ua "Iudaio" & okua ia. A mai Apollinaris ua kapaia ka Hui 

haipule, ka mea, e ike i ka mahalo ole-Iudaio, Karistiano alakaʻi ma ke kakahiaka nui kolu o ka kenekulia 
pono i paʻa i ka manaʻo i i hoohewaia e na allegorists. Ka mea i ka mea, pilipu iho la i "Mosaic kānāwai" 

ka hōʻike laila, i maopopo ka mea a elua i ka manaʻo o, a mālama i kaʻahaʻaina kauhalelewa, akā, me he 

Christian kākauʻana. 

Na Greco-Roman Bishop & haipule Methodius o Olympus ma ka hopena o 3 RD a kakahiaka nui 

4 la kenekulia ao mai la ia i kaʻahaʻaina kauhalelewa i kauoha mai ai, a ia ia kekahi mau haʻawina no 

Karistiano: 

No ka lā mai i ka eono ke Akua i ka lani a me ka honua, a ua pau i ka honua a pau, a hoomaha iho 

la i ka hiku o ka lā, mai nā mea a pau i kana hana ana i hana ai, a hoomaikai aku la i ka hiku o ka 
lā, a hoolaa iho la ia, no laila, ma ke aka o ka hiku o ka mahina, i ka wa a na hua o ka honua i ua 

houluulu mai i loko, ke i kauoha aku e mālama i kaʻahaʻaina i ka Haku, ... ka mea, ua kauoha mai 

la ia i ka ahaaina o ko mākou mau halelewa hoʻi, e e kaulana i ka Haku ... no ka e like me nā 

mamo aʻIseraʻela, me haʻalele i nā mokuna o Aigupita, mua i hele ai i ka halelewa, a mai keia 
wahi aku, ua hou holo aku la, a hiki i ka aina i hai mua iaʻi, pela no hoi hana mākou. No ka au 

hoi, lawe koʻu hele, a me ka hele ana aku, mai ka Aigupita mai o keia ola ana, hiki mua i ke 

alahouana, i mea ka ahaaina oiaio o ka halelewa, a malaila ua kūkulu i koʻu halelewa, ai kāhikoʻia 
me nā hua o ka pono, ma luna o ka mua lā o ke alahouana, a mea i ka lā o ka hookolokolo, 

hoʻolauleʻa me Kristo ke ka wā Kaukani o ke koena, i ka mea i heaia i ka hiku o ka lā, a hiki i ka 

la Sabati oiaio. (Methodius,ʻaha inu o na wahine puupaa he umi, e kamailio 9) 

Ke Hui kahuna a me ka haumāna Jerome i mai la ia Nazarene Kristiano mālama ia, a ia lakou i manaoio 

aku i ka mea kuhikuhi i ka millennial noho alii ana o Iesu Kristo (Patrologia He Ninau Hoike Volumen 

MPL025 Ab Columna a Culumnam 1415 - 1542A). Kēia mālama ana i kaʻahaʻaina kauhalelewa ma 
Nazarene Karistiano i loko o ka hopena o ha kenekulia hookupaa iho la ia no hoi i e ka Hui, a hikina mai 

Orthodox Sana Epiphanius o Salami. 

Karistiano oko ao, mai na mamo a Iseraela 

ʻano nui ma muli ma luna o Kauoha Hou palapala hemolele, poe Kristiano e mālama i kaʻahaʻaina 
kauhalelewa i ka ikiʻokoʻa ma mua o nā mamo aʻIseraʻela i hana ai. 

Records hōʻike i kaʻahaʻaina kauhalelewa mea e ua ua mālama ma Europe i ka Middle Ages (ʻelele 
College palapala Lakou, Aula 51. "A holo aku la i loko o ka wao nahele, ma kahi a ka mea he wahi ... ka 

wahine" Rev. 12: 6 . 1968) like me ua hōʻike hewa i loko o Transylvania i loko o nā 1500s (Liechty, pp. 

61-62), ma wahi me ka laau pama lala. Aia o kekahi hoike, e paipai i ka mea i mālama i loko o ka 



'Amelika i loko o ka 1600 a me ka 1700s. Ua Ua mālamaʻia ka mea kahiko Radio Church o ke Akua, a 

me LIKE Church o ke Akua, nā mea a pau a puni ka honua i loko o ka 20 la kenekulia. 

Mākou i loko o ka mau nō o Church o ke Akua hoʻomau i malama ia i loko o nā wahi a puni o ka honua a 

me ke ao aku ia hai i ka ahaaina kauhalelewa kuhikuhi mai la lakou a hiki i ka millennial noho alii ana o 
Iesu Kristo, i loko o ke aupuni o ke Akua. 

I kaʻahaʻaina kauhalelewa i ua malamaia e na mea he nui ke kālā no Karistiano i loko o kekahi halelewa a 

me Hokele Kaʻahele / Hotel lumi functioning me "kauhalelewa" -temporary dwellings- aʻaʻole pono i ka 
lāʻau pāma-lala pupupu i nā mamo aʻIseraʻela maʻamau. hōʻike Ke Kauoha hou i ka poe Kristiano i he 

okoa halelewa (cf. Hebrews 8: 2; 9: 11-15), i ka pahuhopu nei, aole i kahikoia i ke kino, e kūkulu i kekahi 

lāʻau-hale kāmala me. Ka Baibala hōʻike i nā mamo aʻIseraʻela, i noho aiʻano nui i loko o nā halelewa no 
Exodus 33: 8 (a me kekahi manawa nā apparently? Aiaiiuie, no Kānl 4: 45-49, wahi i noho ai) oiai ka 

mea, e noho ana i loko o ka wao nahele i nā makahiki he kanahā, a ua ke Akua kuhi ka poe i " 

kauhalelewa "no Leviticus 23:43. E noho nei i loko o nā halelewa paha Hokele Kaʻahele lumi mea he 
likeʻano o? Aiaiiuie noho ai / halelewa i keia la. 

Ka Baibala hōʻike Kristiano pono ole ai e holoholona mohai / mōhai (Hebrews 9: 9) e like me ka mōhai 

kuni a nā mamo aʻIseraʻela, hoʻohana, e hoʻolako i kaʻahaʻaina kauhalelewa (Leviticus 23: 36-37). Aka, 
ke mea e kaumaha aku ia makou iho i ola mohai, i mea mākou kumu hana (Romans 12: 1) -which 

maʻamau mai nā 'mau hele ekalesia lawelawe i kaʻahaʻaina kauhalelewa. 

Kekahi e haʻohaʻo nei ke kumu i hele mai lawelawe ua hanaia no a pau nā lā ma kaʻahaʻaina kauhalelewa, 

aole nae keia ua i koi 'ia no ka Wai o berena hu ole. Ke kumu o scriptural kumu ua i ke kauoha mai nei, 

"ʻoe e mālama i kaʻahaʻaina kauhalelewa lāʻehiku ...ʻEhiku lāʻoe, e mālama i ke kapuʻahaʻaina i ka Haku, 
i kou Akua, i loko o ka wahi a ka Haku e wae mai ai" (Kānl 16: 13,15) , akā, i ua ole ai i oleloia nā i ka 

Wai o berena hu ole-na kauoha a no ka mea, i olelo mai e ai ai i ka berena hūʻole i nā lāʻehiku ma 

Leviticus 23: 6 a me Kānl 16: 3, i kū'ē i ka malama i ka ahaaina i na la ehiku (mākou e ka 'mohai' nā 

lāʻehiku o ka berena hu ole ma kaʻaiʻana i ka berena huole ma kela a me keia o na lā). Ka Baibala 
Hemolele i olelo e ia i loko o? Aiaiiuie e noho ai i kaʻahaʻaina kauhalelewa (Leviticus 23:42), akā, 'aʻole 

e hoakaka i kēia nā i ka'ē aʻe Hemolele Wai. 

No ka Satana e e paa ia no ka millennial noho alii ana (hoikeana 20: 1-2), ma laila e e emi hoi i ka 

hoopunipuni laila. Hele aku la no ka manawa o kaʻahaʻaina kauhalelewa a me ka halawai ana kela la i 

keia kōkua kiʻi i kekahi manawa, i ka wa o ka honua e ia lāʻokoʻa ma mua o ia manawa mea. 

"Kou Aupuni E hele mai!" (Matthew 6:10). 

Ka Baibala i ao ia i kaʻahaʻaina kauhalelewa, e mālama i loko o ke Ka Wā Kaukani, a ke Akua E 

Ultimately 'halelewa' me Us 

Baibala Hemolele wanana hōʻike i kaʻahaʻaina kauhalelewa, e e mālama i loko o ka Ka Wā Kaukani: 

16 A i ka mea e hiki mai keia mea a pau e koe ana o nā lāhui kanaka a pau i hele mai e kū'ē iā 

Ierusalema, e hele mai, mai ka makahiki i ka makahiki, e hoomana aku i ke alii nui,ʻo Iēhova o nā 

kaua, a me ka mālama i kaʻahaʻaina kauhalelewa. 17 A ka mea, e lilo ia i whichever o nāʻohana o 

ka honua mai e hele mai i Ierusalema e hoomana aku i ke alii nui,ʻo Iēhova o nā kaua, ma luna o 

ia ma laila e e ole ka ua. 18 Inā paha o kaʻohana o koʻAigupita, eʻaʻole hele mai a komo i loko, ka 

mea, e loaa no ia i ka ua; ka mea, e loaa i ka maʻi a me aʻo Iēhova pepehi i nā lāhui kanaka, ka 

poe mai e hele mai e mālama i kaʻahaʻaina kauhalelewa. 19 Eia nō ia i ka hoopai ana mai o 



Aigupita, a me ka hoopai ana o nā lāhui kanaka a pau i e ole hele mai e mālama i kaʻahaʻaina 

kauhalelewa (Zekaria 14: 16-19). 

No laila, i ka Baibala Hemolele i ao ia e manaʻo nei ke Akua a pau, e malama i ka ahaaina kauhalelewa i 

loko o ka wā e hiki mai. E like Hui commentators ike i ke Akua i ka manao ka loaʻa o kaʻahaʻaina 

kauhalelewa. A Hui commentary ma āhua ma Zekaria 14 Hawaii: 

I ka manawa e like me ma mua hoomaau o ka Ekalesia e ae huli mai, a me ka nui wa, e 

hoʻolauleʻa i ka festivities, a me ka hooikaika kahuna oihana i ke Akua me ka hanohano: a ua ae 

ke loaa nui uku. (The Original A heʻoiaʻiʻo nō ia Douay Kauoha Kahiko Of Anno Domini 1610 

Volume 2, p. 824) 

Ke aupuni o ke Akua, e puku i nā aupuni a pau o kēia ao (hoikeana 11:15), a me keia ahaaina kōkua kiʻi i 

kēia ma ka hookaawale ana (cf. hoikeana 18: 4; 1 John 2: 18-19) Karistiano malihini (1 Peter 2: 1-12) mai 

ko lakou mau oaeouee?. 

Ke mālama i kaʻahaʻaina kauhalelewa i hāʻawi mai iā mākou i ike aweawea aku i loko o keia mau 

makahiki o ka mea e hiki mai ana i loko o ka wā e hiki mai millennial aupuni. Ka Baibala kekahi hōʻike i 

hope, "o ka halelewa o ke Akua," E ia ma luna o ka honua "a me ka ia, e noho ia me" mākou (hoikeana 
21: 3). 

Ka malama ana i kaʻahaʻaina kauhalelewa manawa mea he foretaste no na mea e hiki mai ana i loko o ke 

aupuni o ke Akua. 

8. hope nui lā: ke Akua ka mea kupaianaha kuka o ke ola no ka 

Humankind 

Kēia walu o ka lā, i ka lā a koke ia mahope iho o nā lā o kaʻahaʻaina kauhalelewa i nā, na kii o ka pau 'ana 

o ke kumumanao o ka hoolapanai. 

Ka "Book o Life" - typifying ola - e weheia e (hoikeana 20:12). Kēia mea e mamua i ka mea hou i ka lani, 

a me ka hou honua (hoikeana 21: 1). Nā Iudaio i kapa aku ai i kēiaʻahaʻaina Shemini 'Azeret, a' o ia hoʻi 
"walu o ka lā o ka houluulu ana" (kekahi mau mea kōkua i ka mua i nā lāʻehiku o kaʻahaʻaina 

kauhalelewa, he mau lā o kaʻaha kanaka). 

Eia ka nui i ka walu o ka lā, mai o ka Baibala. 

34 ... 'kaʻumikumamālima o ka lā o kēia hiku o ka malama,ʻo ia i kaʻahaʻaina kauhalelewa i nā 
lāʻehiku, e ka Haku. ... 36 Ma ka walu o ka lāʻoe e loaʻa he houluulu hoano no oukou. ... He He 

kapuʻaha kanaka, a me 'oe e hana i mau hana ma luna o laila. (Leviticus 23: 34,36) 

Kēia lā ua pinepine i oleloia i ka Ekalesia o ke Akua, E kahalina i like me ka hope Great Day, no ka mea 
ke kauoha hou hākālia nō e pili ana ia: 

37 Ma ka lā hope, ua nui ka lā o kaʻahaʻaina, ku mai la o Iesu, a kahea aku la, i ka i ana, "Inā e 
thirsts, e aku ia ia e hele mai i oÿu nei, a inu. 38 O ka mea e manaoio mai iaʻu, e like me ka 

palapala hemolele i olelo mai, mai o kona naau, e kahe na muliwai o ka wai ola. " (John 7: 37-38 

E hoaahu iho) 

Nolaila, o Iesu mālama i kēia lā e hiki mai ana ma hope koke o ka ahaaina picturing ke Ka Wā Kaukani, a 

ao mai la ia ma luna o laila. 

Ma hope o ke Ka Wā Kaukani, i ka hana? 



A alahouana (hoikeana 20: 5). 

Ka make ku imua o ke Akua. Kēia makemake i nā Karistiano oiaio i keia la, e like me ka mea, i ka wā 

resurrected o Iesu i hoi mai. Ka poe ma keia alahouana pono ia ka poe i make ma ka naaupo o ke Akua, 

ka oiaio kumumanao 

ma i hala mahope. He ua la hookolokolo la o Iesu pinepine ae la oia i oleloia: 

7 ¶ A i kou hele ana, e ao aku, i ka'īʻana, 'ke aupuni o ka lani mea ma ka lima.' ... 14 A o ka mea e 
hookipa ole ia oukou, aole hoi e hoolohe i kou mau olelo, ka wā e haʻalele mai ia hale 

kulanakauhale paha, e lulu iho i ka lepo mai ko oukou mau wawae. 15 Ua pono ia, ke i aku nei ia 

oe, ka mea e e aho no ka aina o ko Sodoma a me ko Gomora i ka lā o ka hookolokolo mua no ua 
kulanakauhale la! (Matthew 10: 7,14-15) 

23 A o oe, e Kaperenauma, ka mea i hookiekieiaʻe i ka lani, e e lawe ia i ka po; no ka mea, ina o ka 
hana mana i hanaia'ku ai io olua i hanaia ma Sodoma, ka mea, ina ua koe ia a hiki i kēia lā. 24 Akā, 

aʻu e olelo aku nei ia oe i ka mea, e aho no ka aina o Sodoma i kou i ka lā o ka hookolokolo mua 

no oe. (Matthew 11: 23-24) 

E nānā i i ka mea i oi aho i loko o ka lā o ka hookolokolo no ka poe a ke Akua i luku ai i loko o Sodoma, 

a me Gomora, (Kin 19:24) ma mua o ka poe i ike i haalele ai o Kristo, a me ka memo o kona aupuni. 

Mai la o Iesu i ao mai ai i "na hala a makemake ia i ke kalaia" (Mark 3:28), koe wale no ka mea 'e kala 

ole ia'na hewa' (Mark 3:29). He me ka hoʻokōʻia o ka hope Great Day mea a pau ka poe i ole i ka manawa 

kūpono no ke ola, e hele ana no hoi i ia manawa, a ua kokoke pau, eʻae i kaumaha. 

Aneane kānaka a pau i ka manawa a pau i noho ai, e ke hoolaia! 

Ma ka 2 Makalu kenekulia, Polycarp o Semurena reportedly ao mai e pili ana i ka ahaaina kauhalelewa, a me 

ka hope Great Day (Life o Polycarp, MOKUNA 19). 

Na Mea Paipala oiaio o ia, no ka mea, o ke Akua ka mea i aloha ai, o Iesu hele mai, e make no na: 

16 No ka mea, mai ke Akua i aloha i ke ao nei i ka mea haawi mai i kana wale hoohanau Keiki, i 

ka mea e manaoio ia ia e ole make akā, i ke ola mau loa. 17 No ka ke Akua i hoouna aku ia i kana 
Keiki i ke ao nei, i hoohewaʻi oia i ke ao nei, akā, i ke ao nei ma ona paha e ola. (John 3: 16-17) 

No laila, i ke aloha ke Akua i hoouna mai i kana Keiki e make no ka pili mau ai i ke ao nei? 

Kalawina, ka mea pinepine keʻano he John 3:16, kamaʻilioʻana, e aʻo aku i ke ao nei ke ke hoolaia akā, 

me ka mea uie kekahi hapanui hewahewa loa ola e ae aku i ka eha mau loa. Ka mea, i mea e kala ana o 
Iesu i hele mai i ka make no nā mea a pau (John 3:17). Ua i keʻano o ke kumumanao o ke ola i ke Akua, i 

ua mea a pau-ka ike a me ka mea aloha makemake e hele mai me ka? No anei ka Baibala kākoʻo i ka 

manaʻo i ka mea hiki ke hoolaia manawa? Inā ole, ka mea maikaʻi? 

Mai ke Akua ia ua mea a pau e ike ana a me ka mana a pau a me ka mea aloha (1 John 4: 8,16), e ke 

Akua, ua predestined loa i ka manawa a pau i noho ai i ka ehaeha mau loa? 

ʻAʻole. 

Oiaio, ke Akua mea naʻauao lawa ia i ka manao ia nae e hana. 

Romans 9: 14-15 hākālia nō: 



14 ¶ He aha kä käkou e ÿölelo? He hewa anei ko ke Akua? Oiaio ole! 15 No ka mea, olelo mai ia 

Mose, "au e aloha i ka mea aʻu e aloha, a me au e aloha i ka mea aʻu e aloha." 

Ua ike makou i koho i ke Akua kekahi hapa o kaʻIseraʻela, i loko o ke Kauoha Kahiko, a mau mea e 

ae. Pehea mea i aloha ina e hoohewaia i mau loaʻia i ke koena? 

Ke Akua, "makemake na kanaka a pau e ke ola, a, e hele mai i ka ike i ka oiaio" (1 Timoteo 2: 4). Ke 

kumu i ole a pau i hea aku i loko o kēia mau makahiki ua no ka mea, ua ike no loa makemake e pane, a 

hoomau a hiki i ka oiaio a hiki i ka hopena, e ola e (cf. Mark 13:13; Luke 8: 5-15). Akā, ua 'aʻole i 
manaʻo i ka poe i hea e oki aku i nā mea a pau, a nalowale. 

Ka Baibala i ao i na mea he nui i ua intentionally hoomakapoia i loko o kēia mau makahiki (John 12: 37-
40; Isaia 44:18). A o ka poe i hoomakapoia i loko o kēia mau makahiki nō i ka manawa maopopo (cf. 

John 9:41; Isaiah 42: 16-18). E nānā i kekahi: 

14 au e hou hana i kekahi hana kupanaha iwaena o keia kanaka ... 24 Eia hoi ka poe i lalau ma ka 

naʻau, e hele mai i ka hoomaopopo ana, A o ka poe i hoohewa e aʻo ao ana. (Isaiah 29: 14,24) 

Aia meaʻAʻohe kino me ke Akua (Romans 2:11). Aia E e ka manawa no nā mea a pau e like me "E ike i 

ka hoola ana o ko mākou Akua, i nā kihi a pau o ka honua" (Isaia 52:10). 

Ka poe i kekahi hapa o keia ala mua, i kapaia "ka koena o ka poe make" (hoikeana 20: 5), e resurrected 
ma hope o ka Ka Wā Kaukani mea ma. He He physical alahouana, a e pū ka poe e manao ana i ua oki iho 

la i ko lakou manaolana (Ezekiel 37: 1-14). 

Inā ka mea, e hookolokoloia mai ai au e hewa o ka hewa (hoikeana 20:12; Romans 3:23; cf. 1 Peter 4:17), 

"lokomaikaʻi aʻe nei ma ka hoʻoponopono" (James 2:13). Ke Akua, e noi aku me nā meaʻiʻo a (Ieremia 

25:31; Isaiah 3:13) a me na mea he nui, e pane (Isaia 65:24). ʻOiaiʻaʻole a pau eʻae kona kaumaha, a me 
keia mea i ka lua o ka manawa (ka poe i io i ka manawa, a hoʻopau ai i ke hoomalau mai ke Akua i ka 

Uhane Hemolele,ʻaʻole ia e ia manawa kiʻi i ke kalaia no Mark 3:29), he nui loa, e mihi. Ka Last Great 

Day kōkua hōʻike i kēia. 

E noonoo oe i ka mea kēia: 

19 E ka Haku, koʻu ikaika, a me koʻu pā kaua, kaʻu puʻuhonua i ka lā o ka pōpilikia, e hele mai ka 
poe Genetile ia oe Mai ka welau o ka honua, a me ka olelo aku, "He oiaio, ua ili mai ko kakou 

poe kupuna hoʻopunipuni, hewa a me ka pono ole mau mea." 20 E ke kanaka i nā akua no oia ia ia 

iho, Owai la ka mea e ole akua? 21 "No ia mea, aia hoi, au e i kēia manawa, iā lākou i kaʻike, au e i 
aku ia lakou, e ike i koʻu lima a me koʻu mana; A e ike auanei lakou i ka mea i ka Haku koʻu inoa 

(Ieremia 16: 19-21). 

17 Aʻo ke koena o ia mea,ʻo ia i loko o ke akua, i kona kiʻi kālaiʻia kiʻi. He moe iho mua ia, a no 

ka hoomana ana ia, ke pule la ia mea, a me ka olelo, "hoʻopakele maiʻoe iaʻu, no ka mea,ʻoʻoe nō 

koʻu akua!" 18 ¶ʻAʻole lākou iʻike,ʻaʻole hoʻi i hoʻomaopopo; No ka mea, ua pani lākou mau maka, no 

laila, i ka mea hiki ole ike, A o ko lakou mau naau, no laila, i ka mea hiki ole ke 
hoomaopopo. ... 22 I ua holoiia mai, e like me ke aoʻeleʻele, i kou mau hewa, A e like me ka ao, i 

kou mau hewa. E hoʻi iā Me, no ka mea, ua ho'ōla pānaʻiʻoe. (Isaiah 44: 17,18,22) 

Oia ka poe i hoolohe mai mooolelo wahahee, a me ka poe e noho ana me ka poe hoomanakii (Isaiah 44: 

17-18), e i kā lākou mua maoli wa pono no ke ola (Isaia 44:22). Ieeeea? Ma ka makahiki ma Africa, 

Europe, Asia, ka 'Amelika, a me na mokupuni, aole i lohe o Iesu, a me ka euanelio oiaio o ke aupuni-a me 
ke Akua i kēia ike mua ai, a loaʻa iā ia kekahi kumumanao (Romans 11: 2). 



Mākou i loko o ka mau nō o Ekalesia o ke Akua, 'aelike i "ko kakou Akua, o ke Akua o ka ola" (Halelu 

68:20), a ao aku ia ia i ke kumumanao o ke ola i maoli hana no ka oi ma mua pono o ka pili mau. 

Aia He hoʻokahi wale nō inoa ma lalo o ka lani ma i kānaka hiki ke hoolaia (Acts 4:12; cf. Isaiah 43:11) a 

me ia mea o Iesu Kristo (Acts 4:10; John 3:18). Mai ka hapanui o ka manaʻo kanaka i i lohe i ka oiaio e 
pili ana ia Iesu, a me ka euanelio o ke aupuni o ke Akua, (No ka lāliʻi,ʻike mākou noa Mākua ka euanelio 

no ke aupuni o ke Akua, ma www.ccog.org), a "e ike na kanaka a pau i ke ola o ke Akua, "(Luke 3: 6), ma 

laila e lilo i manawa no nā mea a pau e hiki aku ola-kekahi i loko o kēia mau makahiki a me na makahiki, 

e hele mai (cf. Matthew 12: 31-32; Luke 13: 29-30). 

I ka wā e hiki mai kona mau makahiki e hele mai hōʻea ma hope o ka lua o ka alahouana (e like me ka 

poe Kristiano oiaio i ka manawa e hoalaia i ke ala mua no hoikeana 20: 5-6) a me ka loaʻa o ka manawa o 
ka mea keʻokeʻo hookolokolo noho aliʻi (hoikeana 20: 11-12). Isaiah (Isaiah 65:20), e like me ka Roma, a 

Orthodox Hui haipule Irenaeus (Adversus haereses, Book V, Mokuna 34, Verses 2-3,4), hōʻike i kēia mau 

makahiki, e hele mai e ia ma kahi o hoʻokahi haneri makahiki lōʻihi. 

Kēia manaʻo Ua nō e paʻa i loko o ka Middle Ages ma ka poe ana i ka Ekalesia o Roma, hoomaau i 

hōʻikeʻia e ka inquisitor Bihopa Bernard Guidonis (Bernard Gui: INQUISITOR'S MANUAL, Mokuna 5). 

Ua aʻoʻia kēia ao ana ma ka Radio / LIKE Ekalesia o ke Akua i loko o ka 20 la kenekulia, a ao mai la ia ia 

nō ma ka me ka mau Ekalesia o ke Akua. 

Ke Akua ka Plan o ke ola 

ka nani a poe Kristiano oiaio o ke Akua i ka manao maoli o ke ola ka malama ana i ka Mea Paipala lā 
ho'āno. Ke me ka mau Ekalesia o ke Akua, ka hoomaopopo pehea ua waiho ke Akua i ka manao e pili ana 

i keia mai ma ka mau ana o kona mau ahaaina (Leviticus 23:37). 

Ke Akua i maopopo i ao ia, aole ia i makemake pagan hana, e hoomana aku ia ia i hoʻohana: 

29 A o ka Haku, i kou Akua,ʻoki aku la, mai mua oe i nā lāhui kanaka aʻoukou e hele ai e kipaku 

aku, a me oe pau ka ia, a noho iho i loko o ko lākou'āina, 30 E malama ia oe iho i kou e ole hei e 
hahai iā lākou, ma hope o ka mea, e luku mai mua oe , a ia oe e ole nīnau ma muli o ko lākou mau 

akua, i ka i ana, 'Pehea i kēia mau lāhui kanaka mālama ai i ko lākou mau akua? Au no hoi e hana 

pu hoi oukou. ' 31 Mai oe e hoomana aku i ka Haku, i kou Akua, ma ia alanui; no ka mea, o kela 
mea keia mea hoʻopailua i ka Haku, a He inaina ka mea, ua hana aku ai i ko lakou mau akua; no 

ka mea, puhi i kā lākou keiki kāne a me nā kaikamāhine i ke ahi no ko lākou mau akua. 32 A o ka 

mea aʻu e kauoha aku nei iāʻoe, e mālama, e malama ia; ʻAʻoleʻoe e hoʻouka hou aku au ia ia, 
aole hoi e lawe aku ia mai ia. (Kānl 12: 29-32) 

O ka poe i hui pu iho pagan hoʻomana hana me ka Mea Paipala poe e hoʻohoka ke Akua i ka manao o ke 

ola, a nui mai e ike ia. 

Ke Kauoha hou hōʻike i ka lunaolelo Paul Mea Paipala lā ho'āno malama (e like Acts 18:21; 20: 6,16; 27: 

9; 1 Corinthians 5: 7-8, 16: 8) me ia i mālama i ke kānāwai a me ka aoao o kona kanaka. 

Paul ua hōʻike hewa Hoohewa mai la ka hoʻohuiʻana pagan hoʻopaʻi me ka Mea Paipala ana i kona akua 

(1 Corinthians 10: 20-23). Paul olelo oia ia ia iho ma kahi o ka hopena o kona ola ana, ua mālama i nā 
hana Iudaio e pono e malama (Acts 28: 17-19; cf. Acts 21: 18-24), a ua makemake ua ia e komo i nā lā 

laʻa helu ma Leviticus 23. 

E like me ka rula, o ka Greco-Roma ekalesia mai i hahai i ka lunaolelo Paul ka paipai ana e mamuli o ia e 

like me ia i hoʻi me Kristo (1 Corinthians 11: 1) aole hoi i ka mea a Iesu i hele i ka lunaolelo John i ka 



paipai ana e hoʻomau i ka hele (1 John 2: 6 , 18-19), no ka mea, e i malama i ka mea Paipala ho'āno lā. No 

hoi, ka poe ekalesia maʻamau a hui pu iho kānaka'ē ma mua, ma ko lakou hoomana calendars, a na 
lunaolelo kū'ē (1 Corinthians 10: 20-23; 2 Corinthians 6: 14-18; me Iuda 3-4, 12; 1 John 2: 6). 

Ma i ka malama ana i ke Akua, ka Mea Hemolele Lā, akā, kahi ole-Mea Paipala ae pani ai, he nui mai e 
ike i ka hewa pono e e io mai o ko makou mau ola, i ke Akua, ua wale kahea i kekahi manawa, i nā mea a 

pau e i ka manawa no ke ola i loko o kēia mau makahiki a me ka makahiki e hiki mai ana, a me ka aneane 

e pau loa i ka manawa a pau i noho ai, e ke hoolaia ma ka hope e ohi mai. 

Ke Akua, ka Mea Hemolele Na waiho mai māhele o kona manao ana o ke ola i loa e ole maopopo. He He 

mea kupanaha, a aloha kumumanao. 

9. Mis-unuhi a me ka la Sabati 

No ke aha la e ka hapanui o ka poe i hai mai la o Iesu i malama i ka Mea Paipala Hemolele Wai? Ma 
waho aʻeo ia Anati-Judaic olelo la,ʻae like hoʻokuʻu ma kahai, naaupo, a me ka misplaced manaʻo e pili 

ana i 'kauoha,' Mis-unuhi mea he kumu nui e ole he makemake i kaʻae i ka mea e pono ai ke Akua ka 

Kuʻu e mālama. 

Aia i IeAUPIIe, IAa IO kekahi mau o mistranslated / misunderstood ala i kanaka kamaʻilioʻana, e 

kuhikuhi i ka i manao he aloha nui 'maopopo' ana o ka Mea Paipala lā laʻa e hana aku ai me. 

Colossians 2: 16-17 

Paha, o ka loa e like me ka hapa o ka Baibala i ua pinepine Kuhikuhi 'ia e like me ka "maopopo" i ka 

Sabati, a me ka Mea Paipala Hemolele Na ua hoopauia ae la o Colossians 2: 16-17. No laila, e ka 

ninaninau i kekahi hōʻemi iki mistranslation o ia: 

16 Mai Nolaila, mai hoahewa mai kekahi ia oukou ma ka ai, a me ka mea inu, a me ka mahalo o 

ka holyday, a no ka mahina hou, a no nā lā Sābati: 17 Ka mea i ke aka o na mea e hiki mai 

ana; akā, i ke kino nei o Kristo (Colossians 2: 16-17, MOKUNA). 

Ka luna unuhi Ua kokoke loa, aka, ka mea hou i ka hua'ōlelo "ka" (i ka ke kumu o ka MOKUNA unuhi 

i mea i loko o italics) i mea ole i loko o ka palapala Helene. 

A maoli nō literal unuhi e waiho ia mai e like me ia mea,ʻaʻole i loko o laila. E nānā i ka mea paʻa o ka 

pepeiao o na helu a me nā hua'ōlelo no ka pauku 17: 

3739. 2076 4639 ... 3588 ... 3195 .... 3588 1161 4983 9999 3588 5547  

A mea he aka o na mea e hiki mai ana; ka .... akā, .... kino ............ o ... Kristo.   

It E e kaulana i ka 9999 'o ia hoʻi i ka mea,ʻaʻohe'ōlelo i loko o ka Mea Paipala kikokikona-i ka hua'ōlelo 

"ua" mea,ʻaʻole i loko o kēia palapala. 

No ka mea, o ka ia ekolu Ua paʻa ka hua'ōlelo (# 4983, 3588, & 5547) e hoʻohana eha nā manawa ma ke 

Kauoha Hou, a ma ia mau manawa o ka MOKUNA translates ia me "kino o Kristo" (Roma 7: 4; 1 

Corinthians 10:16; 1 Korinto 12:27; Epeso 4:12) - like ke ano o ka NKJV-pela e i ka MOKUNA. 

Nolaila, ina ua wale pahuhopu nei ia mau unuhi a me lakou iho, ka mea, ina ua unuhi Colossians 2: 16-17 

i ka moku'āina (a me parentheses paha commas): 



16 No ia mea, e kekahi kanaka lunakanawai YOU i kaʻai a me ka inu ole i ka mahalo o 

kaʻahaʻaina a no ka ana o ka mahina hou a no ka la Sabati 17 (no kela mau mea i ke aka o na mea e 
hiki mai ana), akā, i ke kino o Kristo. 

A ma na olelo e ae, e mai e ka poe mawaho o ka 'kino o Kristo' (i ka ekalesia, Colossians 1:18) ka 

lunakanawai oe e pili ana i Hemolele Na, akā, i ka ekalesia wale oiaio iho. Colossians 2: 16-17 Ua i mai 

la i ua hoopauia ae la ka Sabati, a Hemolele Wai. 

O ke kakahiaka nui Orthodox Bihopa Ambrose o Milan ike i Colossians 2:17 i haawi ia keia i ke "kino o 
Kristo" e like me ia i palapala iho la i ka kēia mau commenting ma luna o ia pauku: 

E mai, alaila, e imi i ke kino o Kristo ... ma ke kino o Kristo mea, he mea no ka oiaio. (Ambrose o 

Milan. Book II, Ma ka Manaʻo i loko o ke alahou ana, Pauku 107) 

Ua mea kaumaha i ke kālā no unuhi o ka Helene i pinepine AOON mea i ka hōʻike maoli mea. 

Heʻilihune exegesis (Mea Paipala i ka hoolike ana) e hilinai aku ma luna o ka mistranslation e koi i ka lā 

laʻa e hana aku ai me. 

Galatia 4: 8-10 

Kekahi maa kue mea i ka malama ana i ka Mea Hemolele Wai o Galatia 4: 8-10. Kekahi Kalawina 

kamaʻilioʻana, e hoʻohana i kēia, e olelo aku i ole Mea Paipala aʻe i ia e malama. No laila, e ka nānā aku i 

ka mea a mau palapala hemolele la nae ao aku: 

8 Akā, laila, oiaio, ka wāʻoe i ole ike Akua, e malama ia ka poe i ma na akua oiaio ole. 9 Aka, ano, 

mahope iho oe i ike i ke Akua, a he oiaio, ua ikeia mai e ke Akua, pehea ka mea e oe e huli hou i 

ka mua palupalu ilihune hehee wale, e ka mea e makemake hou e e ma ka noho luhi ana? 10 E 

malama lā a me ka mahina a me na kau a me ka makahiki. 

Aia i kekahi mau pilikia a me ka Anati-Hemolele Day loulouʻaneʻi. 

Kekahi mea i ka Galatia poe Genetile (eia nae, ua apparently Iudaio kekahi hōʻike 'ia ma hope Verses) a 

ua NOT ka malama ana i ka Mea Paipala Hemolele Wai ma mua o ka huli ana. 

Eia kekahi, aole he ala i ka Baibala e kapa Mea Paipala koi like "ilihune hehee wale." Paul Ua maopopo 

iho la i ke aoʻana ma luna o pagan ana i kona akua e like me ka na Galatia, ua "malama no ka poe i na 
akua oiaio, he ole akua." 

Kekahi mea i Kakolika / Kalawina / Hawaiian Orthodox E hoomanao i ka mea, pinepine hana malama 

likeʻole lā a me nā makahiki (Sunday, Easter, Christmas, New Year ka), no laila, ka mea e ole malama i 
kekahi mea, inā e haha i ole haipule lā e ia e malama. 

Galatia 4: 8-10 ua e hana aku i ka Mea Paipala Hemolele Na, akā, ma kahi o ka heka ku e ae hoopaa ana i 
'ole-Mea Paipala ana i kona akua. 

He aha e pili ana i ka hiku o ka la Sabati? 

I ka hiku o ka lā Sabati mea mua o na Kuʻu o ke Akua, i heluʻia ma ka Leviticus 23. A ina ia mea he 

pule,ʻaʻole makahiki Hemolele Day, kekahi manawa pōkole manaʻo mehe mea e ia i loko o mea. 



I ka hiku o ka lā o ka hebedoma, i ka Mea Paipala Sabati, ua e kapaia ka Poaono. ʻOiai Sunday ua hōʻike 

ma luna o kekahi mau calendars i ka hiku o ka lā o ka hebedoma, i ka ike maopopo mea i Sunday i ka lā 
mua o ka hebedoma. Ke Kauoha hou maopopo hōʻike ana o Iesu (Luke 4:16, 21; 6: 6; 13:10) e like me ka 

poe lunaolelo, a me ka malama pono (Acts 13: 13-15, 42-44; 17: 1-4; 18 : 4; Hebrews 4: 9-11) mālama i 

ka hiku o ka la Sabati. 

He nui nā koi i ka hiku o ka lā Sabati ua i kauoha mai ai i loko o ke Kauoha Hou, no laila ka mea, aole e 

pono ia e mālama i kēia lā. Akā, i ke ala wale i ka hana i kuleana mea e hilinai aku maluna o Mis-unuhi o 

ka Baibala. Inā kekahi nana i ka mea i manaoio ia ia i ka palapala Helene, mua ka olelo Suria, a me ka 
mea mua Roma Vulgate, ia mea hoike ia ma nā mea a pau o ia mau 'ōlelo a pau i ka hiku o ka la Sabati, 

ua kauoha mai ai no ka poe Kristiano. 

A hiki e like me kekahi Hui, a Protestant unuhi o ka Baibala, i ka hiku o ka la Sabati koena ua e noho ai 

no na Kristiano kanaka hoolohe o ke Akua: 

4 No ka mea, ua olelo mai ai ma kahi e pili ana i ka hiku o ka lā i loko o keia ano, "A ke Akua 

hoomaha iho la i ka hiku o ka lā, mai nā mea a pau kana mau hana"; 5 a me ka hou, ma ka hōʻike 

muaʻia aʻe wahi, "E i komo i loko o koʻu wahi maha." 6 Nolaila, no ka mea, waiho i kekahi e 

komo i loko o ia, a me ka poe mamua, i loaa i ka euanelio i i komo no ka hookuli, .. . 9 no ia mea, 
he Sabati e hoomahaʻi no koe no na kanaka o ke Akua. 10 A o ka mea e komo ke Akua i ka poe i 

koe i loko o,ʻanuʻu mai i kana mau hana iho me ke Akua i hana mai i kona.11 No ia mea, e mākou 

hooikaika e komo i loko o ia wahi maha, i mea e haule ole i kekahi ka mamuli o ka ole ma 
hope. (Hebrews 4: 4-6,9-11, NAB) 

4 No ka mea, ma kahi e ka mea, ua olelo e pili ana i ka hiku o ka lā i loko o kēia mau hua'ōlelo: 
"A i ka hiku o ka lā a ke Akua hoʻomaha, mai nā mea a pau i kana hana." 5 A hou i loko o ka 

hooholo ia ma luna o ka mea, i mai la, "E loa komo mai koʻu wahi maha." 6 Ua nō koe i kekahi e 

komo i ka maha, a me ka poe i mamua i ka euanelio hai aku ia lakou i ole e hele i loko, no ka 

mea, o ko lakou hookuli ana ... 9 Aia i koe, a laila, he Sabati-wahi maha no na kanaka o ke 
Akua; 10 No ka mea ke Akua, ka poe i koe e komo kekahiʻanuʻu, mai kana hana iho, e like me ke 

Akua i hana mai i kona. 11 Ke noi aku nei, nolaila, e kela pono ka 'Oihana e komo i ka maha, no 

laila, ua e haule ole i kekahi ma ka hahai ana i ko lakou kumu o ka hookuli ana (Hebrews 4: 4-
6,9-11, NIV) 

Ke Kauoha hou maopopo hākālia nō i ka poe Kristiano mea e malama i ka hiku o ka la Sabati. Ma waho 
aʻeo ka hele 'ana o ka uhane ulu a me ka rejuvenation, i ka la Sabati, i nā kiʻi i ka hiki ana manawa o ke 

Akua, ka millennial koena. 

Oiai he nui mai i hoomanao i ka hiku o ka lā Sābati mea he Hemolele Day, i ka Baibala i (Leviticus 23: 3; 
Exodus 20: 8; Isaia 58:13). Ke Kauoha hou ao mai e ku e ia i ka malama ana ia (Hebrews 4: 4-11), aka, he 

nui na kumu a puni "ka ipu hua'ōlelo" (cf. Epeso 5:26) me. 

Ua paha E hoi ka la Sabati kanaka kiaʻi e oleloia ia hoʻowahāwahā Mis-unuhi, hoʻomaoe hou akula i ole 

ia, i ka lua o ka kenekulia Bishop Ignatius o Anetioka i NOT puku i ka hiku o ka la Sabati me Sunday 

(Thiel B. Ignatius, a me ka la Sabati, Volume 69 (3):. 18-21 , 2016 a me Thiel B. More ma Ignatius, a me 
ka la Sabati ka la Sabati kanaka kiaʻi, Volume 70 (2):, 15-17, 2017). Aole hoi i hana i ka palapala kahiko i 

kapaʻia ka Didache (Thiel B. Ka Didache, a me ka la Sabati ka la Sabati kanaka kiaʻi, Volume 69 (2):, 10, 

19-20, 2016). 

No ka nui o nä waihona palapala 'ike ma luna o ka mōʻaukala o ka ekalesia, kikoo mai i nā Mākua Auhea 

la ka oiaio Karistiano Ekalesia I kēia mau lā? a me ka mau nō o History o ka Ekalesia o ke Akua ma 

www.ccog.org. 



10. hou-pūʻolo helu demonic icai 

He aha e pili ana i Christmas, Easter, a me nā haipule lā e na Kumu o Kristo mālama? 

Anei ka mea, e hele mai, mai ka Baibala? Inā ole, hea mai la lakou i hele mai? Anei ia ia mea, e like me 
ka Baibala, ina e malama oe ia mau mea? 

Aia nā icai lehulehu i ke ao nei ka ekalesia endorse, aole nae i pau o ia i endorsed e pau no ia. Ma 
mōʻaukala, kekahi ekalesia i kekahi manawa endorsed, e like me kekahi manawa hoohewa ole, ka poe ia 

aiiia. 

Oiai ia mea ma kēlāʻaoʻao o ka laulā o keia Mākua, e hele i loko o nā mea a pau o nā lāliʻi e pili ana i kēlā 
me kēia Holiday a me kā lākou mau kêia kanaka, ke ike maopopo mea ua nui ka poe i demonic poʻe 

repackaged me ka mea pinepine mua i manao i ka hoʻohanohanoʻana i ka pagan akua / akua ma mua 

kekahi mau ekalesia hookama a / ole Kapa hou i ke ia. 

He nui ka poe makemake e kāhāhā e aʻo i ka i kekahi manawa Greco-Roma theologians hoahewa mau 

aiiia i pagan a me ka 'ole no ka poe Kristiano-hoʻowahāwahā i ka mea i likeʻole Greco-Roma ekalesia 
hoohanohano ia i loko o ke kenekulia 21. 

hou makahiki i ka lā hanohano Janus (akua o ka manawa) a me Strenua (akua o ka huikala ana, a 

pono i) 

Ka Baibala hoʻomaka ka makahiki i loko o ka Lai (Exodus 12: 2), akā, mea ia olelo i kapaia o New Year 

ka Day ua malamaia ma January 1 ke ala kūpono ma kēia calendars. Ma ka hopena o 2 Makalu kenekulia AD, 

Greco-Roma theologian Tertullian Hoohewa mai la ka poe i kaena ai o Kristo ka mea i hauʻoli i ka mana 

o ia mea. Akā, i i ole ana na mea he nui ka poe i makemake e hoʻolauleʻa. 

Ka Hui puke noiʻi kūʻikena mau moʻolelo: 

Karistiano mea kākau a me ka aha hookolokolo hoahewa i ka'āina'ē orgies a me excesses e pili 
ana i ka ahaaina ... kaulana i ka hoʻomaka o ka makahiki: Tertullian mea i hoʻokau Kristiano i 

nānā i ka kuluma makana - kapaia strenae (Fr. étrennes) mai ke akua wahine Strenia, ka mea i 

noho luna ma luna o ka New Year ka Day (cf. Ovid, Fasti, 185-90) - like kino hōʻailona puʻupaʻa 

o ka launa ke keakea ole (De Idol xiv.). (Tierney J. New Year ka Day, Ka Hui puke noiʻi 

kūʻikena. Vol. 11, 1911) 

Around 487 AD, ka Greco-Roma manao e apono i ka "ahaaina o ka okipoepoe ana," ma January 1 ke ala 

kūpono. Kēia,ʻaʻole naʻe, i ole pau i lāhui kanaka haʻawina. 

Ka Hui puke noiʻi kūʻikena memo: 

ʻO loko o ko mākou mau lā o ka naita ma hiʻona o ka puka o ka New Year ālai ia 'aʻe me ka 

haipule ana o ke okipoepoe ana, a me ka mālama i ka hana i olelo Holiday o ia ka mea e loaʻa i ke 
kapu ano o ka Hemolele Day. St. Augustine maka mai i ka likeʻole ma waena o ka pagan a me ke 

ano Karistiano o hauʻoli o ka lā: paganʻahaʻaina, a me nā excesses poe e e oʻEli ma Christian ka 

hookeai a me ka pule (. PL, XXXVIII, 1024 sqq; Serm cxcvii, cxcviii). (Ibid) 

Pela no ia i hākālia nō: 

... i ka pau ana o ka ono o ka kenekulia o ka 'Aha o Auxerre (hiki. I) pāpā Kristiano strenas 
diabolicas observare. 



Ka 'aoʻao o strenas diabolicas observare pakike translates mai Roma a hiki i English i "ka malama ana i 

ka hou manawa o ka diabolo." Ua hoʻoneʻe' ia paha i New Year ka olelo hooholo e pili ana i ka pule, a me 
ka hana hookahi i haawiia no ka pagan akua. 

January 1 ke ala kūpono mea,ʻaʻole he Mea Paipala Holiday, a hiki i papa mai la i ka Ekalesia o Roma, i kekahi o 
kona kailaʻae like demonic. 

Valentine ka Day hanohano Faunus / pa (akua o ka bipi a me ka fertility) 

Ka Baibala aʻole i kekahi Holiday e like Valentine ka Day, akā, he nui na kanaka malama ia. 

Eia ka mea i kekahi Hui kahi i palapala no ia: 

Nā aʻa o St. Valentine ka Day moe i loko o ka kahiko Roma ahaaina o Lupercalia, i hookahakaha 

ma Commander, 15. No ka 800 makahiki i ka Roma, i hoʻolaʻa ai i kēia lā a hiki i ke akua 

Lupercus. Ma Lupercalia, he kanaka'ōpiopio, e huki mai i ka inoa o ka wahine opiopio i loko o ka 

lottery a me ka makemake laila mālama i ka wahine me he moe hoa no ka makahiki ... 

Ka Hui Church hou kauoha aku Polokalamu St. Valentine, akā, i ka Holiday ua o Roma a me ka 

Hui aa. (Ka kêia kanaka o St. Valentine ka Day http:. //www.american catholic.org) 

A lā o pagan aa a me ka moe laikini meaʻiʻo nō,ʻaʻole i ka lā no ka poe Kristiano, e mālama. Kēiaʻano o 

ka hana a ua kauohaia ia e ku e ia i loko o ke Kauoha Hou (1 Corinthians 6:18; me Iuda 4). 

E nānā i kekahi Islamic manaʻo e pili ana i Valentine ka Day: 

Hauʻoli o ka Valentine Day mea ole ana no ka: mua, ia mea he innovated Holiday ... Kristiano, ua 

ike o ka Pagan aa o Valentine ka Day. Ke ala o ka poe Kristiano aponoia St. Valentine ka Day 

e ia i haʻawina no Nā Poʻe Isalama ... mākou e pale aku i kekahi mea hou pili i ka pagan 

moekolohe hana .. Love ma waena o nāʻohana, a me ka hoa mare kanaka, aole ia e pono i ke 

kaulana ma ka lā me ka ia. ... kêia kanaka. (Aliʻi ma luna o hauʻoli o Valentine ka Day http:. // 
www contactpakistan.com.) 

E nānā i ia Nā Poʻe Isalama hui Valentine ka Day me Kristiano (ʻae nō hoʻi i ka wahahee compromising 

ano) a me ka hewa. 

Ma nā hua'ōlelo, Valentine ka Day kumu i ka inoa o Kristo (ma ka makahiki 'Kristiano') e e'ōlelo hōʻino 

aku ai mawaena o ka poe Genetile, (Romans 2:24; Isaiah 52: 5). Mai i "hoino wale i ka inoa o ke Akua, 

no ka mea, o oe" (Romans 2:24) ka malama ana i pagan aiiia. 

Real Kristiano mai e malama repackaged demonic icai (cf. 1 Korinto 10:21). 

Mardi Gras: diabolo ka Carnival 

Carnivals e like Mardi Gras, a Valentine ka Day (kapa Lupercalia lalo nei) hele mai paganism: 

Kekahi o ka mua kākau nui o ka makahiki wai ahaaina o ka ahaaina o Osiris i loko oʻAigupita; ka 
mea, hoomanao i ka hou o ke ola lawe mai no ma ka caiieiaiey makahiki o ka muliwai. Ma 

Atenai, i ka 6th keneta. BC, he hookahakaha makahiki i loko o ka hanohano o ke akua Dionysus i 

ka mua kākau kekahi manawa o ka pono o ka lana. Ka mea, ua i ka Roma aupuni a pau i carnivals 

i ka kākou piko o kivila kāna hana a me ka licentiousness. Ka nui Roma carnivals i ka 
Bacchanalia, ka Saturnalia, a me ka Lupercalia. Ma Europa i ka moolelo o ke kupulau fertility 

hang noke maikaʻi i loko o Christian manawa ... No carnivals i kaumaha uhukiia ma pagan 



ka'ōuli, a me ka loina o 'Eulopa, i ka Roma Hui Church ua hikiʻole i ka A hehi ihola au iā lākou 

mai, a mahope oluolu na mea he nui o lakou, e like me ka hapa o ka ekalesia hope. (The 
Columbia puke noiʻi kūʻikena Carnival., 6th hua. 2015) 

Ke Baccanalia ua i ke akua Bakusa, i kapaia o Dionysus. He ua i ka akua o ka hua waina ohi ai, 
winemaking a me ka waina, aʻano hanaʻuhaʻuha, fertility, keaka, a me ka hoʻomana akaku i loko o 

Helene, pili kūpono loa. Moe kolohe i kekahi hapa o ka Baccanalia hookahakaha. Kona hoomana ai ua 

hoohewaia'ku e ka Greco-Roma alakaʻi Commodianus i loko o ke kolu o ka kenekulia (Commodianus, 

Ma Christian ana. Mai Ante-Nicene Man, Vol. 4). 

Alcohol, o ka oi aku ka waina, pâʻani 'o ia kūlana nui i loko o Helene, moʻomeheu me Dionysus i nui i 

kumu no ka raucous ola kaila (Gately I. E inu, Gotham Books, 2008, p. 11). Mardis Gras, a Carnaval e 
huhūʻoukou iā e pili ana i keia. 

Ma ka hopena o ka lua o ke kenekulia, Roman Hui Bishop a me ka hikina Orthodox Sana Irenaeus 
hoohewa i ka hahai ana i ka heretic Valentinus no komo i kaʻai eʻai ana lāhui kanaka Kuʻu like i palapala 

mai ai: 
No ke aha lā hoʻi ka mea, ke hele mai i ka kekahi, e ka "loa hemolele" i waena o lākou addict iho 

ka makau ole i ka mea a pau ia mau ano o ka papa hana o ka a ka palapala hemolele Mālama i ka 
loaʻa iā mākou i "ka mea nana i hana i ua mau mea la, aole e hooiliia no ke aupuni o ke 

Akua." No ka paha, ka mea e i hihia e pili ana i ka ai ana i ka io i mohaiia no mohai i kii, E 

noonoo wale ana i ka mea e hiki ana ma keia ala like ole haumia. A laila, hou, i kēlā lāhui kanaka 

ahaaina kaulana i loko o ka hanohano o nā kiʻi,. . . Na mea e ae o ia kuu mai ia lakou i ai i na 

kuko o ke kino a me ka palena mamao greediness, ka malama ana i ke kino na mea e ae ia i ka 

mea kino ano, oiai ka uhane na mea i hoakaka ia no ka uhane. Kekahi o ia mau mea, hoi, i loko o 

ka maʻa a i ka haumea, ia mau wahine, i ka mea a ka mea, ua aoia lakou i ka luna o ke ao, e like 

me ua pinepine ua hai mai e ua poe wahine, ka poe i ua alakaiia lakou hewa ma kekahi o ia mau 

mea, ma luna o lākou hoi ana i ka Ekalesia o ke Akua, a me ka hooiaio ana i kēia a me ke koena o 

ko lākou mau hewa. (Irenaeus. Kū'ē manao ku e, Buke 1, Mokuna 6, Ke Kumu 3) 
Hope, i ka Orthodox Hui apologist Arnobius (make 330) ia e ku e ia i ke 'ano o ka hoʻokēʻaiʻana i pegana 

i: 
He aha e olelo aku nei ia oukou, e na keiki akamai a Erectheus? mea, e kanaka o Minerva? I ka 

naʻau Ua eager e ike i ka olelo oe, e hoomalu aku ia mea ia mea ai ole e malama, ai mea e 

kilokilo ai oe i ka a, e haawi palekana i personages a me nā mea hana eha aku ai mortally. Kēia 

mea i wahaheʻe mistrust, aole hoi e oe assailed me ka moe ana e hāʻiliʻili aku: i ka hōʻinoʻia o 
kou Eleusinia ua haiia mai nā ma kā lākou mau kumu hoʻomakaʻana, a ma na mooolelo o kahiko 

moʻokalaleo, ma ka mea hoailona, i loko o ka lole, a au hana i ka wa a ninau i ka loaa ana o ka 

mea laa nei, - "au i hoʻokēʻai ihola, a inu i ka hei ana; Aʻu i lawe mai o ka nani cist, a hahao i 

loko o ka wicker-hinai; Au ua loaa hou, a ua hoolilo i ka mea liʻiliʻi pahu.(Arnobius, ku i ka lāhui 

kanaka, Book V, Chapter 26) 
Arnobius a hiki manao e ao aku ia oukou e pili ana i ka 'Mardi Gras'ʻaha inu ukali ma ka hoʻokēʻai. 

I kaʻahaʻaina o Dia ka la apopo. Dia, au manao, ai pu, a me ka pono e hoʻoana aku me ka nui 

banquets, a piha loa me ka eagerʻono wale nō ia no ka ai ma ka hookeai, a me ka pololi ma hope 

o ka mea maʻamau wā mawaena. (Arnobius, ma ka'āina'ē, Book VII, Chapter 32) 

Penei, i kakahiaka nui moʻolelo hoahewa icai i hookani i ka hailonaʻana e like Carnaval / Mardi Gras, no 

o kona ano laulea i pagan ka malama kii. 



Ka Baibala i ao: 

13 E hele mākou pono, e like me ia ma ka lā,ʻaʻole i loko o revelry a me ka ona ana, i ka moe 

kolohe ana a me ka kuko,ʻaʻole i loko o ka paio a me ka huahua i hoopea. 14 Akā, kau aku i ka 

Haku ia Iesu Kristo, me ka e ole e hoomakaukau no ke kino, e hooko i kona mau kuko. (Romans 
13: 13-14) 

Oiai o ka Baibala Hemolele, aole ia e hoohewa mai e hauʻoli ana, Mardi Gras a me nā ana i kona akua e 

kue i ka palapala. Ma Bolivia kapa aku lakou ia ia i ka "diabolo ka Carnival" a me ke akea hoomana 

Satana, e like me kā lākou mau akua! 

Diabolo ka Carnival (La Diablada) kela pūnāwai, Oruro hele aku i loko o carnival 'ano ... One o 
ka Naauao e ka diabolo hula, i ka mooolelo o ka i loaa mai i ka hoailonaʻano o ka diabolo 

hoomana. Oruro mea he kaona hoʻouku, a me ka na kamaaina, Noho nui manawa lola honua, 

hoʻoholo ihola e apono i ke akua o ka underworld. Christian moolelo dictates i keia pono ia i ke 

diabolo, a me ka Oruro malama pono pela hookama Satana, a Supay, e like me kā lākou mau 

akua / (Frommes. Http://events.frommers.com/sisp/  
index.htm? fx = hanana & event_id = 5769) 

Carnaval / Mardis Gras mea he demonic Holiday a me ka oiaio ole o ka Christian kekahi. Ua Uaʻaʻole 

mālamaʻia o Iesu, aole hoi kekahi o kona wā pono a ukali. 

Noi ai: A Perversion o ka Wai o berena hu ole a me ka Penetekota? 

He aha e pili ana i noi ai? 

ʻOiai ka hua'ōlelo 'noi ai' o ia hoʻi, Hao ke kau, ka mea, ua manawaʻano nui ike i loko o ka Winter pono 

ma hope o Mardi Gras. 

The World Book puke noiʻi kūʻikena hākālia nō: 

Noi ai mea he haipule manawa ike i ka makahiki hou ... Ua hoʻomaka ma luna o ka lehu 
Wednesday, 40 lā ma mua Easter, Ma waho aʻeo ka Lāpule a me ka, a me ka welau a ma Easter 

Sunday (Ramm B. noi ai. World Book puke noiʻi kūʻikena, 50th hua, 1966). 

He aha e pili ana i ka lehu Wednesday? 

Ua pono, ia mea,ʻaʻole he palapala Karistiano, aole hoi Mea Paipala Hemolele Day. 

Ka Hui puke noiʻi kūʻikena mau moʻolelo: 

Ka lehu Wednesday ka inoa make cinerum (lā o ka lehu) a ia bea wahine i loko o ka Roma 

Missal ua loaʻa i loko o ka na kope mua o ka Gregorian Sacramentary a paha nā lā mai ma ka 

liʻiliʻi loa o ka walu o ka kenekulia. 

Ma kēia lā a pau i ka malama pono e like me ke kahiko hana mau e hooikaika aku la laua e 

hoʻokokoke i ke kuahu i mua o ka hoʻomaka o Mass, a ma laila ke kahuna, miki pu i kona 

manamana nui i loko o ka lehu hoopomaikai mua, hōʻailona a ka lae (Kakina H. lehu Poakolu, ka 
Hui puke noiʻi kūʻikena, 1907 ). 

No laila, i ka Ekalesia o Roma apono ia kauoha aku i loko o ka 8 la kenekulia. 



Ua E hoi e hoʻomaopopo i ka manaʻo e kau i ke kea o ka lehu ma luna o ka lae i hele mai, mai ka la akua 

ka hoomana ana, a me na ano o ka paganism: 

Mithratic ... nāna ... makemake ma neia hope aku i ka Sun kea ma ko lakou mau lae. Aʻo 

Kīwala'ō i ke kea ana o ka lehu i ma ka lae ma ka Kalikiano ka lehu Poakolu ua luku. Kekahi i? 
Aaei keia i ka ia i kumu hoohalike no ka poe Kristiano i kakahiaka nui i lawekahikiʻia mai ka 

Mithratic cult; 'ē aʻe paipai i nā cults i unuhi aku la ia maluna o ka mea hookahi 

prototype. (Nabarz P. nā mea pohihihi o Mithras:., Ka pagan manaoio i ke kinona o ke Karistiano 

holoʻokoʻa a pau oloko mooolelo / Bear & Company, 2005, pa 36) 

Ka lehu Wednesday kēia allegedly Christian ahaaina, hele mai no Roma paganism, i ka huli i ia 

mai Vedic India. Lehu i manaoia i ka hua o ke ahi akua Agni, a me ka mana, e absolve nā hewa a 
... At Rome ka New Year ahaaina o ka hoʻokalahalaʻana i loko o March, kanaka ua hoʻokomoʻia i 

ke kapaʻinoʻino, aʻauʻau nō i loko o ka lehu, e kalahala ai no ko lakou mau hewa. A laila, i kēia 

manawa, New Year ka Eve ua he ahaaina no ka ai ana, ae inu ana, a me ka hewa, ma o ka pähola 
'ana a pau i ka hala makemake e luku mai i ka kēia lā. E like me ka make akua o Malaki, Mars i 

ka poe hoomana ia 'hewa i loko me ia i loko o ka make. No ia mea, i ka carnival hina iho la ma ka 

make martis, ka Lā o Mars. Ma English, keia ua Poalua, no ka mea, Mars i pili i ke Säkona Akua 

Tiw. Ma Palani ka carnival lā i kapaia Mardis Gras, "kaikea Poalua," i ka merrymaking lā mua ao 
lehu Poakolu. (Walker B. ka wahine ka puke noiʻi kūʻikena o nā kaʻao a me nā mea. 

HarperCollins, 1983, pp. 66-67) 

kahi anei ka Hoʻokahi kanahā- lā Lenten Fast E hele Mai? 

Ka Baibala hai ana o ka 50 lā 'alemanaka, e helu, i mea mākou kiʻi ma ka inoa Penetekota. A puni ka ha-

ono kenekulia, ka malama ana i ka Greco-Roma i kekahi mau 'ano o ka 50 lā e hoʻokēʻai ai i ia ano i ka 

Islamic hoʻokēʻaiʻana o Lamadana (Pin, p.32). I ka manawa, a hiki i ka kanaha-lā ole ana, alaila o ka 

hoʻokahi a oi (maʻamau ai) 'ikamu i kēia hoʻololi. 

I kakahiaka nui Kristiano, o ka papa, i ole malama hāʻawi i ke ahiahi o ka Hui haipule'Abota John Cassian 

i loko o ka lima o ka kenekulia hoʻomaopopo: 

Aole nae oe e ike i ka like loa me ka ekalesia primitive hoopaa iho la o kona ike lea ana 

unbroken, keia ana i kona akua o noi ai i ole nei. (Cassian John.ʻaha kūkā 21, ka mea mua 

kūkā OF Abota THEONAS. ON THE hoʻomaha iloko o ka me kanalima. Chapter 30) 

Penei, akula ia e hāʻawi aku i hou, a i ka palapala ma ka pono a i ole e malama ia. 

Na lunaolelo Paul 'auʻa' malama moliaola, a me ka Wai o berena hu ole (1 Corinthians 5: 7-

8). Akā,ʻaʻoleʻo ia i hana ai no kekahi mea i kapaia o noi ai. Eia naʻe, no ka mea, o ka Wai o berena hu 

ole Komo i ka ehiku-lā "e hookeai ai," mai ka hu, a puni ka manawa he nui kapa Easter, ka mea e paha i 

kekahi pili me Rome a me Aigupita manao i ka ole ana, alaila au makemake e kūpono, akā, no ka nui o ka 
manawa , like me ka mea hookaaokoa i mai, e lauwili. 

Socrates Scholasticus kakau iho la i loko o ka 5th kenekulia. 

Ka hoʻokēʻai mua Easter, e loaʻa e ia e okoa iaʻi iwaena o kekahi mau kanaka. Ka poe ma Roma 

hookeai ekolu ka mea i hahai ana ka mea mamuli o kekahi pule mua Easter, koe Saturdays a 

me ka Lāpule a me ka. Ka poe ma Illyrica a me nā mea a pau ma luna o Helene a me Alexandria 

malama i ka hoʻokēʻai o eono pule, a lakou i manawa 'ke kanahā lā' hookeai. ' Na mea e ae 

hoomaka ana kā lākou hoʻokēʻaiʻana, mai ka hiku o ka hebedoma mua Easter, a me ka hookeai 



ana au, ekolu-kumamalima lā wale nō, a me ka mea maʻanuʻu, aka, e kii aku ia manawa 'O nā lā 

he kanahā' hookeai. ' ... kekahi hāʻawi aku i kekahi kumu no ia, a me na mea e ae kekahi, e like 

me kā lākou mau fancies. Kekahi ke ike i ka hoa pāonioni e pili ana i ke ano o ka ole ana, alaila, 

mai ka ai, e like me e pili ana i ka helu o ka lā. Kekahi loa hookaaokoa lakou i na mea i loaa ke 

ola: 'ē aʻeʻai ma luna o nā iʻa wale nō o nā mea ola: he nui pu me ia, ai na manu no hoi, i mai la ia 

e like me ka Mose, i hoi i mau mea mai o ka wai. Kekahi hookaaokoa lakou i na hua, a me kela 

ano keia ano o ka hua: 'ē aʻe ai o berena maloo wale; nō,ʻaʻole i kēia 'ē aʻe ai: oiai na mea e ae a 

hoʻokēʻai ihola lākou a hiki i ka iwa o ka hora, mahope lawe i kekahiʻano o kaʻai me ka hoʻokae 

... Mai naʻe ole i kekahi ke paka i kekahi palapala kauoha, e like me ka mana ... (Socrates 
Scholasticus Ecclesiastical History, Volume. V, Chapter 22) 

Loa, he oiaio i ole i na lunaolelo pu ole, e hookeai ai, me ka like pu ole, koi (cf. 1 Korinto 1:10; 11: 1). Ke 

kanaha-lā Lenten e hookeai ai, i ole hoi e like me ka he kanaha-lā e hoʻokēʻai ai i oleloia ma ka Baibala i 

ke komo wa e kaawale aku, mai nā mea a pau ka ai a me ka wai (Exodus 34:28; Luke 4: 2). 

No kālā ka kêia kanaka, hai i kekahi haumāna i kākau: 

A hāʻawi mai o nā lā he kanahā i malama ia e malama ia o ka Babylonian Ishtar, a ma ka poe 
hoomana, o ka nui o Aigupita meditorial akua Adonis a Osiris ... Mawaena o na pegana, keia noi 

wā pono e i Ua i paʻa ka mua a hiki i ka nui makahiki (IeAUPIIe, IAa IO pūnāwai ) 

Kuʻu. (Bacchiochi S. ke Akua mau Kuʻu ma ka palapala hemolele, a me History, Part 1. Mea 

Paipala Perspectices, Berrian Maunaloa (MI), 1995, p. 108) 

Ua hoʻoneʻe 'ia paha i ka manaʻo o kekahi kanaha-lā e hoʻokēʻai ai, hele mai, mai Alexandria ma 

Aigupita a mai ka Helene, a ua pili i ka pagan Akua Wahine Ishtar. Mai i ka Babulona ma ka Helene, a 

me ka Aigupita, i ua ua i ka wā e hoʻomaka i kēia hana. 

No ka poe Kristiano i kakahiaka nui i malama i ka Wai o berena hu ole, i apparently hookomoia 
repackaged pagan e hookeai ai, i likeʻole aoao ma ka Greco-Roma. 

E nānā i i ka lunaolelo Paul ao mai e ku e ia i komo i loko o pagan ana i kona akua. 

14 ¶ Mai Mai mea kaua ia oukou iho i loko o ka haoʻa i hui me ka hoomaloka; pehea la e hiki ai ka 

pono a me ka kānāwai-wawahi e na hoalawehana, a me ka hiki ke hoomalamalama mai a me ka 

pouli i ka pono? 15 Pehea la e hiki ai o Kristo e hele mai i ka berita me Beliar a me ka 'iʻini me ke 

loaʻa ia ma waena o ka manaoio a me ka Karisto? 16 ka luakini o ke Akua, ke oleʻae like hoʻokuʻu 

ma kahai i akua wahahee, a me ia mea ka makou mea - i ka luakini o ke Akua ola. (2 Korinto 6: 

14-16, NJB) 

19 He aha ke ano o keia ano? I ka hoʻolaʻaʻana o kaʻai i akua wahahee dala i kekahi mea? A i 

akua wahaheʻe lakou nui i kekahi mea? 20 No, ka mea hana ole; wale i ka wā pegana kaumaha, 

mea ua kaumaha e ia ua kaumaha i ka daimonio i mea ole i ke Akua. Au e i makemake oe e like 

me ka daimonio ke. 21 E hiki e inu i ke kiaha o ka Haku a me ke kiaha o na daimonio i pono; oe 

hiki ole i ke kaʻana like 'ana i ka papaʻaina i ka Haku, a me ka papaʻaina i nā daimonio' like 

hoʻi. 22 Makemake mākou maoli makemake e ho'āla lili i ka Haku mau;nō mākou i ka ikaika i 

kona mea? (1 Corinthians 10: 19-22, NJB) 



Ina, mai Aigupita mai, Roman paganism, a me nā demonic kumu, ka kekahi wahi i i hele mai, mai ua i ka 

Baibala noi ai. Aole hoi i ka mea i hele mai i kakahiaka nui mooolelo o ka poe hahai mua o Iesu. 

Kekahi manaʻo ka mea, i ka uhane ikaika lawa no laila, ka mea hiki ke hui pu paganism, akā, ka mea, ua 

ulu nō keʻano maoli ke Akua i ka inaina, e like me ka lunaolelo Paul. 

Pakoa 

He nui nā poʻe mai e ike i ka Easter (Ishtar) Ua manao ia e moliaola, neʻe i ke Sabati, no ka makau, a no 

ka inaina o ka poe Iudaio, (Ibid, pp. 101-103). 

E nānā i mea mahaloia Protestant haumāna J. Gieseler Hoike e pili ana i ka lua o ka kenekulia. 

Ka loa nui ma keia ahaaina ua i ka moliaola lā, i ka 14th o Nisana ... Ma ia mea iʻai i ka berena hu ole, 

paha e like me ka poe Iudaio, ewalu lā ma ... aole he kumumea o kaʻahaʻaina makahiki o ke ala hou ana i 

waena o lākou ... na Karistiano o Asia Minor hoopii i loko o ke aloha o ko lākou moliaolaʻahaʻaina ma ka 

14th Nisana ia John. (Gieseler, Johann Karl Ludwig, A Text-puke o Church History. Harper & hoahānau, 

1857, p. 166) 

ʻOiai Karistiano mālama moliaola ma ka 14 la o Nisana, no ka mea, o ke aikane, e hoʻomamao aku iā 

lākou no ka mea, o Libena ma ka Iudaio i loko o nā maka o ka Roma Aupuni, he nui wale o ka Greco-

Roma i loko o Ierusalema, Rome, a me Alexandria (akā,ʻaʻole Asia Minor) ho'oholo ihola e 

OIeEOEIeAeEIIe moliaola i ka Lāpule. Ma mua, ka mea mālama i ka mana o ka moliaola, a ia ia i 
mālama i ke alahouana Holiday. 

Hou i ka hahai ana mai o G. Snyder: 

Na Kristiano mua kaulana i ka make ana o Iesu me ka Pascha ka palaoa (eucharist) ma ka Helu lā 

o ka Iudaio i ka moliaola (leo 1 Kol 5:. 7-8). 

Ma mua, aole he makahiki hookahakaha o ke alahouana. E ho'ōla, i loko o ke kanaka e ao 

nei, i ka lā o ke alahouana i hoʻohuiʻia i ka Pascha ahaaina. Ia lā ua Sunday. (Snyder GF Ipelana 

o Iesu, Roman o Iesu:.,. I ke kahua o ka wanaʻao Ipelana Karistiano Trinity Press International, 

makahiki 2002, pa 183) 

No ka mea, kekahi ma Asia Minor a me na wahi e ae i ole e hele a me ka lā loli i Sunday, ka Mithras 
hoomana Emperor Constantine i kapaia ka 'Aha o Nicea, a hai aku la Sabati no ke Greco-

Roma. Constantine iho laila, hai mai la: 

E mākou laila, i kekahi mea i loko o like me ka mea i inainaʻia Iudaio kanaka; no ka mea, ua loaa 

mai ia makou mai ko kakou Mea e Olaʻi he okoa ala. (Eusebius 'Life o Constantine, Book III 

mokuna 18). 

Poe Kristiano e ole inaina Iudaio,ʻaʻole hoʻi i mālama i ke Akua ka Mea Hemolele Day, e like no ka 

Iudaio he nui e, he mea kēia e hana ai. 

Mai la o Iesu, aole loa i hōʻike mai i ka Iudaio lāhui ua hoʻowahāwahāʻia (He ua he Iudaio) aole hoi i He 

loli i ka lā o ka moliaola. Akā, la-hoʻomana Constantine manao ole ia. A me ka Lāpule ana ua 

manawaʻikeʻia me Easter. Akā, no ka la-hoomana ana hana, a me ka avoidance o ka hana i i manaoia 

kekahi "Iudaio," mea maoli no ke aha la Easter ua malama ia ia mea. 



He nui no ka kona hana e like Easter hua paha, i ka Easter 'Olu, a Easter ke ahi i hele mai, mai paganism e 

like me ka Roma Hui kumu (e like Holweck FG Easter, Ka Hui puke noiʻi kūʻikena, Volume V. Robert 
Appleton Company, 1909). 

Ke Anglican Bishop JB Lightfoot i kākau: 

... i ka Ekalesia o Asia Minor ... hooponopono lākou Easter ahaaina ma Iudaio i ka moliaola me 

ka pili ana a hiki i ka lā o ka hebedoma, akā ... ka poe o Rome, a Alexandria a me Gaul nānā 

kekahi rula; pela ae ho'āʻo anaʻo ka semblance o Iudaio. (Lightfoot, Joseph Barber Saint Paul 

ka episetole i ka Galatia:... A Revised Text me Introduction, Notes a me Dissertations Hoopukaia 

e Macmillan, 1881, pp 317, 331) 

A me ka inoa Easter? He He respelling o ka hikina a akua wahine, a 'aliʻi wahine o ka lani' Ishtar: 

Ishtar, oia ua nā fertility a me ke akua kaua. ... Easter a Astarte mea i ai i ka ia hoomana o ka wa 

kahiko Babylonian ke keka cult ua kukuluia, e Semiramis ke koa aliʻi wahine, i kekahi kuko 

hewa no ke koko. (Kush H. i lalo ke alo o ka Hamitic People, Xlibris Inc, 2010, p. 164) 

Ishtar Ua ike like me ka e ka Honua Venusa, a me ka pu a me Shamash, i ka la akua, a me Sina, i 

ka mahina akua,ʻo ia i hana i ka astral triad. (Littleton cs. Akua, Goddesses, a me ka pili kūpono 

loa, Volume 6. Marshall Cavendish, 2005 p. 760) 

Ka Baibala ao mai e ku e ana i ka 'aliʻi wahine o ka lani': 

17 Aole anei oe i ike i ka mea a lakou i hana ai i loko o nā kūlanakauhale o ka Iuda, a ma nā alanui 
o Ierusalema? 18 ¶ nā keiki i ka wahie, ka poe kupuna ho'ā i ke ahi, a me na wahine kaʻawili ka 

palaoa, e hana i papa palaoa no ke aliʻi wahine o ka lani; a ka mea, ninini hoʻi i mōhai i nā akua'ē 

inu, i i hoonaukiuki ai lakou iaʻu i ka huhu. (Ier 7: 17-19) 

Ka popo, ua like i ka 'wela keʻa buns' (Platt C. Kaʻike manaʻo o Social Life. Dodd & Mead, 1922, p. 71). 

' Ke alii wahine o ka lani, '? 

Ier 7 ... Kaka a hiki i ke aliʻi wahine o ka lani (v. 18). Paha i pili i ka Babylonian fertility-akua 

Ishtar, akua o ka Honua Venusa. (The Wycliffe Bible Commentary, Electronic hōkeoʻikepili. 
Copyright (c) 1962 ma kona luli wale Press) 

Poe Kristiano e ole i ka inoa i ka Holiday ma hope o ka pagan akua wahine o ka Baibala kakou e hoohewa 

kona hana. Aka, loa ka poe i hai Kristiano eʻaʻole hoʻi e huhū i ka i ka pilikia me ia. 

Maundy Pōʻahā, a me ka Eucharistic puali 

Me kekahi 'pani' no ka moliaola, kekahi e mālama 'Maundy ka Poaha. Eia ka kekahi o ka mea ka Hui 

puke noiʻi kūʻikena aʻo e pili ana ia: 

I kaʻahaʻaina o Maundy (ole Hemolele) Thursday ikaika aku hoomanao i ke kula o ka Eucharist a 

me ka mea o ka makahiapo o ka ana i kona akua nona ia Hemolele Week. Ma Rome kela mea 

kalaima ume i kakahiaka nui iaʻe la i keia commemoration ... e lawe mai a puni ka lā hoʻomanaʻo 
o ke kula o ka Liturgy. ... 

Hemolele Thursday Ua lawe mai me ka succession o ka mea ume o ka hauoliʻano. i ka bapetizo 

ana o wāda, ke hoolaulea o penitents, i ka hoʻolaʻaʻana o ka mea kāhinu, hemolele, i ka holoi ana 
i na wawae, a me commemoration o ka mea i hoomaikaiia Eucharist ... (Leclercq H. Maundy 

Thursday Ka Hui puke noiʻi kūʻikena Vol 10. New York:... Robert Appleton Company, 1911) 



Ke 'kula o ka Eucharist'ʻano nui ua manao iho la e hoʻohuli i ke Iesu 'hoonohonoho hou ana o ka 

hōʻailona pili me ka moliaola. Ka Church o Roma, no ke komo maluna i ka mea hou kānāwai iā ia, i ka 
mea i ka makahiki hanana, a me ia footwashing i hana. Ka Church o Roma kakou no ke komo maluna i 

laypeople hoʻohana e hana footwashing, akā, i mea ole hou kona hana (Kakina H. holoi ana i na wawae, a 

me ka Hands Ka Hui puke noiʻi kūʻikena Vol 15. New York:... Robert Appleton Company, 1912). 

Ke 'Eucharistic poʻe kaua' i ua manawa hoʻohana ma o ka Ekalesia o Roma i kekahi, mai ka ka palapala 

Kristiano i hana ai. 

Ka Hui puke noiʻi kūʻikena aʻo mau aku ai: 

I ka berena destined e loaa Eucharistic ka hoolaa ana ia olelo i kapaia o ka poe kaua, a me ka mea 
i kēia manawa hiki no hoi e pili ana i ka berena a me ka waina o ka mohai, ka mea, ua oi loa aku 

ke pono hoana ai i ka berena. E like me Ovid i ka olelo mai, mai hostis,ʻenemi: "Hostibus He 

domitis hostia nomen habet", no ka mea, o ka poe kahiko i kaumaha aku lākou pio enemi i mōhai 
i nā akua. Eia naʻe, he mea hiki i hostia ua loko mai hostire, e pepehi aku, e like me ka loaʻa i 

loko o Pacuvius .... na Kristiano mua ... wale hoʻohana i ka berena e mālama lākou i kaʻai. Pēlā 

ka manaʻo i ka oko ao ke palapala uuku wale iho no na mea ia i loko o mākou lā. (Leclercq H. 

"kaua" ka Hui puke noiʻi kūʻikena. Vol. 7. Nihil Obstat, June 1, 1910) 

I kakahiaka nui Kristiano hoʻohana 'ia ka berena hūʻole,ʻaʻole i ka poʻe kaua a mea ku pono e like me ka' 

la 'i i ia ma ka paganism. 

Mea mahuʻi o Mary 

I kakahiaka nui Kristiano mua i ole venerate o Iesu 'makuwahine o Maria. No laila, ma kahi i ka manaʻo o 

ko Maria ka mea mahuʻi hele mai? 

Holo nōhie, mai apocryphal moʻokalaleo i loko o ka ha o ka kenekulia (a hiki i kakahiaka nui me ka 

weuweu kolu o kenekulia) -butʻano nui a hiki ma hope ma mua o ia. Oiai o ka Hui Epiphanius ho'āʻo e 

noiʻi ana ia, ia ua maopopo like no ia ia anei ulu-ia mua maopopo e pili ana i na wahine hoi e paa ana i ka 

pagan akua hoomana (Panarion o Epiphanius, 78.11.4). 

Ke kahiko Romans i he 1-3 lāʻahaʻaina no ke akua Diana. Ma ka lā mua ia allegedly hele mai i ka honua, 

a ma luna o ke kolu o ka lā, Augate 15, ka mea, apparently kaulana kona mea mahuʻi i loko o ka lani me 
ke aliʻi wahine o ka lani. 'O kēia ka ia lā o ka Huiʻahaʻaina o ka mea mahuʻi o Mary (Kerr E. William 

Faulkner ka Yoknapatawpha: ". He Kind o Keystone ma ka ke ao holoʻokoʻa" Fordham Univ Press, 1985, 

P 61.). Kekahi mai e manaʻo i kēia, e ia i ulia paha coincidental (Green CMC Roma hoomana ana, a me 
ka cult o Diana ma Aricia, Volume 0, aʻe o 521-85150 Kamepelika University Press, 2007, P 62;.... 

Frazer JG The Magic Art, a ka Evolution o Lii v1, Volume 1. Kessinger Publishing, 2006, pp. 14-17). 

Aia He He pilina ma waena o Diana a me kela 'ē aʻe goddesses, a ehia na nānaina Mary (Fischer-Hansen, 
p. 49). Aka, o ka Hui haipule Augustine ua hōʻike hewa haawiia i Diana me kekahi o kekahi mau 

"wahahee a me ka wahaheʻe akua" (Augustine, Ka Kuʻuipo o ka Gospels, Book I, Mokuna 25). 

I ka mahuʻi wale i keia i formally hookama i loko o ka Ekalesia o Roma ma ka liʻiliʻi loa hapa 'ia' no ka 

mea, o ka aoao o Hoʻomana Mohameka like Muhammad ka 'wahine puupaa' kaikamahine Fatima 

allegedly i pii aku i ka lani. Ka 'mea mahuʻi' mea,ʻaʻole he Mea Paipala Hemolele Day. He He repackaged 
'aliʻi wahine o ka lani' (Ieremia 7: 17-19), pagan carryover. 

Halloween / All wa 'Day 



Oiai ka manaʻo o ka hoomaikai nei i ka hoomanao ana o ke ola a me ka make ana o kekahi kanaka e like 

me ka haipule ua i kue i ka palapala hemolele, (cf. lunakanawai 11: 38-40), veneration o ka poe haipule, a 
kaumaha aku na laua ua kue i ÿApokolika aʻo. 

Satana i makemake ai o Kristo, e kulou ilalo, a hoomana aku la ia ia (Matthew 4: 9), akā, o Iesu hoole 
(Matthew 4:10). Simona Magus (Acts 8: 9-23) reportedly paipai i kona mau ukali e venerate / hoomana 

aku ia ia (Irenaeus Adversus haereses, Buke 1, Mokuna 23, Verses 1-5.). 

Na lunaolelo Peter ole wale denounced Simona Magus, ua pāpā maila he Helene, mai kūlou i lalo a me ka 
uku e hoʻomana iā ia (Acts 10: 25-26). Na lunaolelo Paul pāpā'āina'ē, mai kaumaha aku ia ia, a me 

Barenaba, (Acts 14: 11-18). I ka poe lunaolelo holo nōhie a elua ua kūkākūkāʻia i ka mea, he poʻe kānaka 

a me keia e ole e hana. I kakahiaka nui Kristiano hoomaopopo keia, a i ole hana ia. Over manawa, nae, 
hoomaka ae la kekahi mau heretics e venerate kea laa, ma ka hopena o elua kenekulia. 

Ke veneration o koi haipule hoomaka ae la e ia i ka nui pilikia me ka Greco-Roma ekalesia i loko o ka ha 
a me ka hope kenekulia, hoʻowahāwahā i ka mea ia ua ole he ÿApokolika hana. 

E nānā i ke kēia: 

Ma ka hoʻohuiʻana ninau Pagan nā kiʻi, e like me Celtic akua, ka Green Man, a me bicephalic 

poo loko o na ekalesia a me cathedrals, ekalesia luna paipai i ka lehulehu, e intermingle i ka 

uhane mooolelo elua i loko o kā lākou mau manao supposedly mama i ko lakou ae ana i ka hou 
hoomana, a smoothing i ka hoʻololi mai ka mea kahiko aoao a hiki i ka mea hou. (Pesznecker S. 

Gargoyles:., Mai ka Archives o ka Hinahina School o Wizardry Trees Press, 2006, pa 85) 

Ma ka puke, ka luna hoakaka mua i ka truncated hoʻokolohua o ke kēia mau ana Pope "Gregory" ka Nui 

"kakau iho la a puni 600 AD: 

E hai mai oe Augustine i ka mea e eʻaʻole loa hoʻi e luku aku i ka maha o na akua akā, e aho e nā 

kiʻi i loko o ia mau maha. E ia, ma hope o ka mea, ua huikalaʻia ia i ka wai hemolele, wahi 

kuahu a me kea laa, o ka poe haipule i loko o ia mau mea. No ka, ina e pono kukulu mau maha, 

ka mea, o huli mai lakou, mai ka hoomana ana i nā daimonio ma ka hana ana o ke Akua 

oiaio. ... E ia hoi, i ka lā o ka hoʻolaʻaʻana o ko lākou mau hale pule, a ma ka ahaaina o ka poe 

hoike aku ia kona kea laa, i malamaia i loko o ia mau mea, kūkulu iho pupupu puni lākou 

hoʻokahi-manawa luakini, a hana i ka mea me ka haipule ahaaina. Ka mea, e kaumaha a me ka 

ai i ka holoholona i hou i ka mohai no ka diabolo, akā, no ka nani o ke Akua, e ka mea, e like 
me ka mea näna i häÿawi mai o nā mea a pau, ka mea, e aloha aku no ka, ua hoʻoana 

aku. (Gregory I:. Palapala i Abota Mellitus Epsitola 76, PL 77: 1215-1216) 

Pope Gregory koi ka incorporation ma pagan hana. Aka, o ka Baibala kū'ēʻana aku i keia a me kēia mau 

'ano o ka mohai i demonic (1 Corinthians 10: 20-21). Eia kekahi, o ka Baibala i ao ia ma hope o ka mohai 

ana o Iesu i ka mea, aole e pono no ka holoholona mohai (Hebrews 10: 1-10). I hiki i ka luna no ka 
'haipule lā' E hoike mai i keia mea i laa, o ka paganism a me ia mea, he oiaio demonic aiiia. 

He nui na kapa komo biblically inappropriately (cf. 1 Timoteo 2: 9) a me kekahi manawa no hoi me 
witches (a ka Baibala condemns- Exodus 22: 8) ma luna o Halloween. Kēia mea,ʻaʻole he hookahakaha 

biblically-kūpono a me ka oiaio no, ua ole he kakahiaka nui Christian kekahi. 

All haipule 'Day i hai aku i loko o ka hiku o ka kenekulia, a ma hope neʻe i November 1 ke ala kūpono a me ke 

ahiahi ma mua i like Halloween (Mershman F. All poe hoano ike' Day, ka Hui puke noiʻi kūʻikena. Vol. 

1. Nihil Obstat, March 1, 1907 ). 

October 31 i ka lā i nā Druids kahiko malamaia: 



Ka Druids, a me ka mea o ka poʻe kāhuna, i loko o ka wā kahiko Gaul a me Beritania, manaoio 

aku la ia ma Halloween, Hemolele, i na uhane ino, hele mai fairies, witches, a me elves e 
hoopoino kanaka. ... Mai kēia mau Druid & okua ia e hele mai i ka makana-lā hoʻohana o 

witches, Hemolele, a me nā pōpoki ma Halloween festivities ... ka hana mau ana o ka hoʻohana 

lau, kaʻuala, a me ka palaoa lalo iho me Halloween nā mea hoʻonani hele mai, mai ka Druids. Ke 

kakahiaka nui kanaka o 'Eulopa kekahi i ka ahaaina i like i ka Druid Holiday ... I ka 700s, ka 
Roma Hui Church, o Nowemapa 1 like All haipule' Day. Ke kahiko pagan oihana, a me ka 

Kalikianoʻahaʻaina lā i hui i loko o ka Halloween ahaaina. (Halloween World Book puke noiʻi 

kūʻikena, Vol 9. Chicago, 1966:. 25-26) 

Ua hiki e ka hoihoi, e noʻonoʻo i ka Hui kākau moʻolelo i kākau: 

No ke aha la makemake i ka Pope i ka Hui hookahakaha o ka make ma luna o ka pegana 

'hang o ka poe make? No ka mea, o ka Huiʻahaʻaina i loko o ka hoʻomauʻana, a hooko i ka 

manaʻo o ka poʻe pagan. (Killian Brian, Halloween, e like me ka Akuma ka hoʻolauleʻa, 
hoʻomanaʻo ke Akua ka inoa mea laʻa. Hui Online International News. 10/31/06) 

He He mea me ka Ekalesia o Roma relish ua nui pili a kaena aku e pili ana i pagan pili 'o Randy no ko 

lakou manaoio. He ka Baibala Hemolele ia lakou, a me nā mea a pau, e nana i ka like o ka kumu o ke ao 
(cf. 2 Timoteo 3:16) a ia kakou e hoohewa ka hoʻohana pagan ano o ka hoomana (Kānl 12: 29-32; 

Ieremia 10: 2-6; 1 Korinto 10:21; 2 Corinthians 6: 14-18). 

Kalikimaka 

Ka Baibala aole loa endorses ka hoʻolauleʻa o nā lā piha makahiki e, a me ia no o Iesu. Ke kakahiaka nui 

Church o Roma, i ole malama Christmas, aole hoi i kekahi'ē aʻe lā hānau. Lā piha makahiki ana i kona 

akua i no hoi ia i hoahewa ia ma ka hopena o 3 RD kenekulia ma Arnobius (ku i ka'āina'ē, Book I, Mokuna 

64). 

Eia kekahi, Tertullian ia ia e komo i loko o ka hooilo hang me ka lei a me ka makana-haawi ana i kekahi 

ike i ka pagan akua. Aia i kekahi ka hookahakaha ike me ka Saturnalia i hookahakaha ia e ka lāhui 

kanaka ma ka hopena o December. 

Ke koi "makua kāne o Roma theology," Tertullian denounced hooilo hang, e like me Saturnalia (mai ka 

pagan akua nona ka inoa hana nui) i morphed i Kalikimaka me ia i palapala iho: 

Ka Minervalia ua like ka nui o Minerva mau, e like me ka Saturnalia Saturn ka; Saturn ka, a pono 

pono e hookahakaha a hiki ma ka iki kauwa i ka manawa o ka Saturnalia. New-makahiki ka 

makana hoi pono e hopu i, a me ka Septimontium mālama; a me ka pono eʻauhau akula i nā 

makana a pau o Midwinter a me ka ahaaina o ALOHA Kinsmanship; na Kula pono e lei me ka 

pua; na flamens 'wahine, a me ka mōhai aediles; i ke kula ua hoʻonaniʻiaʻo ia ma luna o ka mea 

i'ōleloʻia ai-lā ho'āno. Na ia mea i wahi ma kekahi kiʻi o ka lā hānau;kela hanohano o ka diabolo 

ua hana pinepine '. Owai la ka mea e manaʻo i kēia mau mea e befitting i ke Karistiano haku, ke 

ole ia e ka mea nana ia e pono no e manao no hoi i kekahi i mea ole i ka haku? (Tertullian, Ma 

hoomana kii, Chapter X) 

Puni i ka manawa o Tertullian, ka Roma Bishop Zephyrinus (199-217) a me Callistus (217-222) i he 

kaulana o kaʻae like hoʻokuʻu ma kahai a me ka palaho (a me keia ua hoopaaia e ia Roma Hui poe haipule 
e like me Hippolytus (Hippolytus. Refutation o All ku e, Book IX, MOKUNA VI) a ia kanaka i loko o kā 

lākou ekalesia i compromised me paganism, etc. 



Ke Roma Saturnalia a me ka Peresia Mithraism lakou iho he adaptations o kekahi, a hiki mua aku pagan 

hoomana - ia o ka mea kahiko Babylonian mea ikea ole cult. Ke kahiko Babulona kaulana i ka reborn 

Nimeroda i ke keiki Tamuza ma ka hoomana i evergreen laau. Ka Baibala kakou e hoohewa hoomana ke 

komo pū evergreen laau (Kānl 12: 2-3; Ier 3:13; 10: 2-6). 

Na Babulona nō hoʻi kēia i ka rebirth o ka lā, i ka manawa o ka hoʻoilo solstice. December 25 la Ua ho'ōla 

koho i ka lā o Iesū 'lā hānau, no ka mea, o ka Saturnalia a me nā lā akua hoomana hiki i ia manawa o ka 

makahiki. 

I 354 AD, Bishop Liberius o Roma, kena ae na kanaka, e hoʻolauleʻa ma December 25. He paha i 

wae mai i kēia lā no ka mea, ua malama na kanaka o Roma ia, e like me ka ahaaina o Saturn, 

hauʻoli o ka lā hānau o ka la. (Sechrist EH. Christmas. World Book puke noiʻi kūʻikena, Volume 

3. Field hana Educational Inc, Chicago, 1966, pp. 408-417) 

Helios Mithras mea kekahi akua ... Sunday i mālama hemolele ma ka hanohano o Mithra, a me ka 

umikumamaono o kēlā me kēia mahina ua kapu ia ia, e like me ka mea uwao. Ka 25 December 

Ua malama like me kona lā hānau, i ka natalis invicti, ka rebirth o ka hooilo-la, 

unconquered ma ka keʻoʻoleʻa ma o ka manawa. (Arendzen J. Mithraism, ka Hui puke noiʻi 

kūʻikena, Volume X. Nihil Obstat, October 1, 1911) 

Emperor Constantine ua ka follower o ka la-akua Mithras, ka mea i manaoia e ia i ka unconquered la, a ua 

kekahi i hanau mai i ka pohaku i loko o kekahi ma lalo lepo ana. Paha no ka mea, o keia, me kona 
makuwahine Helena olelo, e manaoio i ka nā kaʻao ia Iesu i hānau i loko o kekahi ma lalo lepo ana 

pohaku. 

Rome e aʻo mau aku ai i kēia (a me kēia mea kākau i ike ia 'i hanau ai' hōʻike mau manawa ma Waikikana 

City), akā, i loko o ke kolu o ka kenekulia kekahi o kona poʻe kākoʻo, Commodianus, hoahewa i ka 

pohaku akua: 

Ka unconquered kekahi i hanau mai o ka pōhaku, ina ka mea, ua manao me ke akua. Ano, e hai 

mai iā mākou, a laila, ma ka kekahi lima, i mea o ka mua o kēia mau. Ka pōhaku Ua lanakila i ke 

akua: laila, ua ka mea nāna i hana o ka pōhaku, e eʻimi hope. Hoʻi, 'oe nō eh ÷ ike ai ia ia no hoi 

me heʻaihue lā; eia nae, ina ia he ke akua,ʻo iaʻiʻo i ole e ola ma ka aihue.He oiaio ka mea, ua o 

ka honua, a o ka ia wä, ano. A huli ae la oia i na bipi kauo nā kanaka i ka i loko o kona mau 

ana; e like me hana Cacus, i ke keiki a Vulcan. (Commodianus, Ma Christian ka hoʻopaʻi ') 

Mai la o Iesu ia i hanau mai o ka pohaku, aole nae i ka mea hapa 'ia' ana o kona hanau ana ua manawa i 

kākauʻia. Ua mea no hoi i paa io ole i ka aʻo aku i ka mea i hānauʻia ma luna o Dekemaba 25 la. Haumana 
hoʻomaopopo i makemake ole i noho kahu mai me na pua o lakou ma ke kula (e like me ka Baibala 

hōʻike ma Luke 2: 8) me ka hopena i December 25 la, a i ka biblically-i oleloia (Luke 2: 1-5) "helu 

makemake i Ua hiki ole i ka hooilo "(Christmas, ka Hui puke noiʻi kūʻikena, 1908). 

He nui no ka hana a me ka aoao pili me Kalikimaka mai paganism hele like maoli haumana e ae 

aku. Christmas Aole o Iesu 'lunaolelo, aole hoi i ko lakou mau ukali i kakahiaka nui malama. 

hou-pūʻolo helu Pagan icai 

Oiai o ka Baibala Hemolele, aole ia papa aku i naita ma icai (e like kuoo kuokoa lā i kona akua), 

Kristiano i kakahiaka nui i NOT pule i make haipuleʻaʻole hoʻi e nānā i kekahi mea e like a pau Saint ka 



Day,ʻaʻole hoʻi Christmas. He nui pagan akua iʻano nui hoʻololi mai i ka 'akua o ka mea' ai i ua kapaia ka 

'haipule o kekahi mea.' 

Kekahi o ka pagan hana i ua hoʻololi, akā, me ka repackaged demonic icai mea nō i Karistiano, aole hoi i 

ka mea, ka poe i mai la o Iesu a me kona mau ukali i kakahiaka nui mālama. He nui icai i kanaka malama 
i hele mai, mai paganism, a hiki i ano laulea i ka mea kahiko Babylonian mea ikea ole hoʻomana. I ka ke 

Akua i hoouna aku Nehemia, e kōkua i nā mamo aʻIseraʻela, ka mea i 'ole ma Babulona, hai mea 

Nehemia olelo mai āna i hana ai: 

30 I hoʻomaʻemaʻe iā lākou i nā mea a pau pagan. (Nehemiah 13:30) 

Ke Kauoha hou ao o ka compromised manaoio, a "Nei Babulona ka Nui" (hoikeana 17: 5). mea o ka 
Baibala i ao i ke Akua i ka kanaka e hana ana i ka mahalo i ka "Babulona ka Nui" E nānā i: 

4 E hele mai no ia, koʻu poe kanaka, o kaʻana like 'oe i loko o kona mau hewa, a me ka loaa ana o 

kona mau pilikia o oe. (Hoikeana 18: 4) 

Poe Kristiano e holo ka hoowalewaleia a me ka hewa (1 Corinthians 6:18; 2 Timoteo 2:22), e apo mai ia, 

aole hoi hoohanohano ia. Ka mea, e ole hui pu iho pagan hana i loko me ka hoomana ana i ke Akua oiaio 

(1 Corinthians 10: 19-21; 2 Corinthians 6: 14-18),ʻo ia mea he ku una (Matthew 15: 3-9). 

11. ke Akua ka Mea Hemolele Lā a me ka wahaheʻe? 

I lā e e mālamaʻia o ka malama pono? 

Over 1600 makahiki aku nei, i hoohewaia ke Akua ka Mea Hemolele Na ma ka Anati-Semite, John 

Chrysostom, ka mea e manaoia ia e ka Hui, a Orthodox haipule. Mau makahiki aku nei, i ka mikionali ka 

paʻi Kristiano I keia la maoli i kapaia o John Chrysostom ka "I ekalesia ka nui hai" (John Chrysostom 

kakahiaka nui ekalesia ka nui mea nana e hai. Kristiano I kēia lā, August 8, 2008). 

John Chrysostom akea hai ku e mai i ke Kau Hāʻule Lau ho'āno lā i loko o 387 AD, no ka kekahi poe i 

kaena ai o Kristo, he malama ana ia lakou. He manaʻoi i olelo ia i ka ahaaina o na pu, Day o kalahala ( 

'hookeai ... ma ka puka'), a me kaʻahaʻaina kauhalelewa: 

Nā Kuʻu o ka hiʻohiʻona a me ka poino Iudaio i koke e hele ma luna o mākou kekahi ma hope o 

ka mea'ē aʻe, a me ka poe ola, succession: i kaʻahaʻaina o nā pū, i ka ahaaina kauhalelewa, ka 

hoʻokēʻai ai. Aia he nui loa i loko o mākou kahua e olelo ka mea, manaʻo me mākou hana. Naʻe 

kekahi o kēia mau mea, hele na Kuʻu a me na mea e ae, e kiai, e hui i ka Iudaio i loko o ka 

malama ana i ko lakou ahaaina a me ka malama ana i ko lakou e hookeai ai. Au makemake e 

kipaku aku i kēia hanauna ino oihana, mai ka Ekalesia pono manawa ... Inā ka Iudaioʻoihana, he 

haipule a me ka nui, kakou e wahaheʻe ... Aole ke Akua i kā lākou mau Kuʻu inaina a me ka mai 

e kaʻana like i loko o ia mau mea? He i olelo keia a ua ahaaina, akā, a pau no ia mau mea a pau. 

Ka poe hewa a me ka haumia hoʻokēʻaiʻana o ka poe Iudaio, ka manawa ma ko kakou mau 

puka. Manao iho la ia mea i ka hoʻokēʻai, mai kahaha i ka i hea aku au ia haumia ... Akā,'ānō, e 

ka diabolo oe e kala aku i kou mau wahine i ka ahaaina o ka pū, a me ka mea huli i ka makaukau 

pepeiao i keia leo kahea, e mai e kaohi ia. Oe e ia hoohihia ia lakou iho i ka hoopiiia o ka hewa, e 

e ia e kauo aku i loko o licentious aoao. (John Chrysostom Homily II ku na Iudaio I:. 1; III:. 4 hai 

ma Anetioka, Suria ma ka Sabati, September 5, 387 AD) 



He nui no ka maopopo ia John Chrysostom pono uaʻike ihola ia i ka lua o ka kenekulia ekalesia i loko o 

kona mau māhele 'āina i ahaaina moliaola i ka ia manawa i nā Iudaio i hana ai, a noho iho ia i ka Ekalesia 

Hui Penetekota. Penei, ma ka hai ana i ka mea āna i hana ai, John Chrysostom hai aku i kona ekalesia iho 

me ka Roma, a Orthodox Kakolika koi e malama i na ahaaina moliaola, a i ka Penetekota-me nā o ka poe 

Kuʻu makemake e 'ana o "a pau o ia a pau." 

Eia Ulukau, John Chrysostom wai Ulukau Kōkua Manawa e kākauʻai i ka loko o ka lokomaikai o ka "nui 

o naa Iudaio" Kapaia o ka Penetekota (Chrysostom J. Ka homilies O S. John Chrysostom, Archbishop O 

Constantinople:, ma Luna o ka Acts O i ka Poe lunaolelo). Penei, akula hoʻi ia, kumukānāwai Iesu 
'alahouana, ma manaolana, i ka Malama pono E ponoʻai, E E ike, i ka i ka mea la o laila, noʻonoʻo ia e i 

ka "Iudaio ahaaina." 

Inā ke Akua i kū'ē ai i nā mea a pau o ia mau lā, no ke aha la e ka poe lunaolelo, ua mālama iā lākou? Ke 

ahuwale kumu o ia mea, o Iesu 'laʻana i hahai a aohe kumu e manaoio i ka mea i somehow hana aku. 

E like me ka olelo mua, o ka Kauoha Hou kahea aku kekahi o ka ai-kapa lā hemolele "Iudaio," E nānā i 

ke kēia mai ka Hui unuhi "nui.": 

37 ¶ A i loko o ka hope, i ka lā nui o ka lealea ku o IESU, a kahea aku la (John 7:37, Rheims 

Kauoha Hou). 

Nolaila, owai la ka pono? 

O ka poe hahai ia Iesu 'hana a me ka poe hoahewa ia lakou? 

Keia iloko o ua John Chrysostom, ma keia hihia, i kekahi mau mea pono nō: 

"Inā ka Iudaioʻoihana, he haipule a me ka nui, aole i waiwai iki mea wahaheʻe." 

No laila, i lā e e malama? A i ka "nui lā" e like me ka Baibala? 

A mau lā, he wahaheʻe? 

John Chrysostom kākoʻo lā me ka pagan ano laulea e like me Kalikimaka me Easter. Kona kūpili no ka 

Kalikimaka ma December 25th ua i maopopo hewa, a ma muli maluna o wahaheʻe a me ka 

misinformation (Addis WE, Arnold T. A Hui Dictionary: i loaʻa kekahi moʻokāki o ke ao ana, ua hahau 

mai, oihana, kānāwai, e kuka, a kahunapule, a laila o ka Ekalesia Hui , Benziger Brothers, 1893, p. 178). 

It e e maopopo i ke Akua, i ka lā i ole wahaheʻe, akā, John Chrysostom ka (a me ka poe o ka Ekalesia, ka 

poe hoohana ia mau lā i ka mea hoʻolaha) ua maopopo moe. O ka Hui haipule Thomas Aquinas i kākau i 

ka Sabati, a holo nōhie a pau i ka Mea Paipala Hemolele Na i  
ke ano, no ka poe Kristiano (The Summa Theologica o St. Thomas Aquinas.). 

Interestingly ka Hui puke noiʻi kūʻikena nā i ka hoike, "Ua pinepine ua hōʻike ka Paulicians me ke ola o 
ka wanaʻao, a maʻemaʻe Kristiano (Fortescue A. Paulicians). An 11 la kenekulia Greco-Roma i kākau i ka 

Paulicians "ho i ka hoʻomana o ke Akua, me ka hoomana ana o ke kiʻi. Me ina mākou, ka poe i 

hoomaikai ai i ka hoailona o ke kea, a me nā kiʻi ho'āno, i no hana i ka hoomana ana i na daimonio 
"(Conybeare FC Addend ix III i: ka Key o ka Make:. A Manual o ka Paulician Church o'Ararata 

Clarendon Press, Oxford, 1898, p. 149). 

Ua hoʻi i nui loa ka poe i hookohukohu o Kristo improperly malama demonic icai mea ole hou a me ka 
ua, ua hoohewaia oe e kekahi mawaena o na kenekulia. 



Mau mooolelo a me / ai i ka Baibala? 

KŘpa a mau kanaka ma ka Honua a hiki ho'āʻo i ka malama i ke Akua, ka Mea Hemolele Wai. Loa ka 

mea koi i ka i ka hoʻomana ka mea, hui me ka Baibala mālama nā lā. 

Kekahi malama ole-Mea Paipala haipule icai no ka puʻe mai ka 'ohana. Kekahi eʻaʻole e mālama i ka Mea 

Paipala Hemolele Wai no ka malihini, mai lākou ke kaiāulu kanaka, a me / a me kā lākou nā haku. 

Mai la o Iesu ia ia ka poe i hahai aku la ia e manaʻo i ka i pilikia me ka 'ohana (Matthew 10:36) a me ke 
ao nei. He i ole e hai aku ia ia, eʻae like hoʻokuʻu ma kahai me ka honua i makemake inaina mai ka poʻe 

haumāna oiaio (John 15: 18-19), akā, no ka paio ana no ka manao maikai, (Matthew 5:48). 

The New Living Translation ao ke kēia e pili ana i ke Akua ka kanaka: 

3ʻAʻole lākou e iʻae like hoʻokuʻu ma kahai i ka hewa, a me ka mea, e hele wale ana ma kona mau 
alanui. (Halelu 119: 3) 

Anei oe e ae ana eʻae like hoʻokuʻu ma kahai me ka hewa? Satana UOAAaOON e e hewa e nana 

pono (Kin 3: 1-6), a akaka e like me "he anela o ka malamalama" (2 Corinthians 11: 14-15). E oe malama 

KONA icai a hiki ina e ikeia maikai ia oe? 

Na Greco-Roman 'aoʻao hoʻomana kamaʻilioʻana i ka noonoo ana i ke ana o ko lākou mau icai ua nānā' 
ana i moolelo-akā pinepine, hoomaka ae la kela mau mooolelo i paganism. No ia mea, o ka mea i hala (a 

me ka makana) alakaʻi i loko o kā lākou mau 'aoʻao hoʻomana endorsed mau mooolelo, na hana like ina 

ka mea, e oluolu ana i ke Akua. 

Oiai na mooolelo i nā pahuhopu nei me ka olelo a ke Akua, ua maikai (cf. 1 Corinthians 11: 2; 2 

Tesalonike 2:15), ka poe i kue i ka Baibala e ole e mālama. E nānā i ke Kauoha Hou mea i maopopo: 

8 E aoʻoukou, o kekahi'āpuhi oe ma kālaiʻike a me ka ipu ka hoopunipuni, e like me ke kauoha ana 

o na kanaka, e like me ka walaʻauʻana me nā loina o ke ao nei, a me ka ole e like me ka 
Kristo. (Colossians 2: 8) 

3 Olelo aku la oia ia ia, "No ke aha la hoi oe e pale nei i ke kanawai o ke Akua, no ka mea, o kou 

moolelo ... 7 E ka poe hookamani pono io ka Isaia i olelo e pili ana oe, i ka i ana?!: 

8 "kēia kanaka hookokoke ia Me me kā lākou waha, A e hoʻomaikaʻi mai iaʻu me ko lakou mau 

lehelehe, Akā, o ko lakou naau la, he mamao mai Me 9 ¶ A i loko o makehewa hoomana ka mea, 
Me, ao like ana ae i na kauoha a kanaka i '.." (Matthew 15: 3 , 7-9) 

I ka olelo a ke Akua, Shoes i na mea he nui ua maliuia mai na mooolelo i ole ai lakou e ole a me ka mea e 
hooluolu mai ka mihi, mai ka poe hookahi ka mea, hoʻomaopopo i kēia: 

19 E ka Haku, koʻu ikaika, a me koʻu pā kaua, kaʻu puʻuhonua i ka lā o ka pōpilikia, e hele mai ka 
poe Genetile ia oe, mai na kihi mai o ka honua a me ka olelo aku, "He oiaio, ua ili mai ko kakou 

poe kupuna hoʻopunipuni, hewa a me ka pono ole mau mea." (Ier 16:19) 

Ka Baibala aʻo i haole haipule loina i demonic: 

16 Hoolili aku lakou ia ia ma na akua e; A me na mea hoopailua ka mea, Hoonaukiuki lakou ia ia i 

ka huhu. 17 Mohai aku lakou na na daimonio,ʻaʻole i ke Akua, No akua ka mea, i ole ike, No ka 
hou akua, hou hōʻeaʻana aku i koʻoukou poʻe kūpuna i ole makau. (Kānl 32: 16-17) 



Leka hoʻomaopopo e hooiaio ai no kēia manaʻo, mai ka hopena o Roma Hui Palani Cardinal Jean-

Guenole-Marie Daniélou: 

Ke pagan honua, a me ka Ekalesia Karistiano i loa incompatible; kekahi hiki ole ka poʻe mālama i 

ka ke Akua, a me nā kiʻi. (Daniélou J. Ka kêia kanaka a Lakina Karistiano. I unuhi 'ia e David 
Smith a me John Austin Baker, Westminster Press, 1977, p. 440) 

He oiaio, ke pagan ao nei, a me ka Ekalesia Karistiano i loa incompatible; kekahi hiki ole ka poʻe mālama 

i ka ke Akua, a me nā kiʻi. 

Aka, he nui loa, a me loko o kona ekalesia, hana no laila, i keia la, i ka wa e malama pagan aiiia e i ua 

Hoʻololi 'me ka Karistiano hua'ōlelo a me kekahi mau loli o ka hana. Maopopo i mai la o Iesu i mai la, 
"Inā e noho i loko o kaʻu olelo, oe nō kaʻu poe haumana io o Ioane. A e ike auanei oe i ka oiaio, a me ka 

oiaio, e hana oe kaawale." (John 8: 31-32). Ke Akua, i ka lā ho'āno kuu ai iā mākou mai ka paganism. 

E noonoo oe i ka lunaolelo Paul ia: 

14 ¶ Mai Mai e hoopili ano e pu me ka poe manaoio ole. No ka mea, heaha ka pono me ka hewa? A 
me ka mea e kohu like ai ka malamalama me ka pouli? 15 A o ka manao ana o Kristo me 

Beliala? Heaha hoi ke kuleana o ka mea manaoio me ka Karisto? 16 ¶ A i ku like ai ka luakini o ke 

Akua me ko na kii? No ka oe i ka luakini o ke Akua ola. E like me ke Akua i olelo mai: 

"Au e noho i loko o ia A e hele au i waena o lākou, aʻu e ia i ko lakou Akua, A ka mea, e 

lilo koʻu kanaka." 

17 No ia mea, 

"E hele mai, mai waena aku o lākou A e hoʻokaʻawale, wahi a ka Haku, Mai hoopa aku 
ka mea haumia, A e hookipa au oe." 

18 'au, e lilo i ka Makua ia oe, A e lilo auanei oukou i kaʻu mau keiki kāne a me nā kaikamāhine, 
wahi a ka Haku mana. (2 Korinto 6: 14-18) 

E nānā i ke Akua e, e ka Makua i ka poe e ole e kekahi o pagan hana. 'Aʻole i ka Makua, i ka poe e apo 

mai ia i kauwahi o ka hoomana. 

Oiai kekahi hana e like ka hana ana o ka pegana i makemake ai ke Akua, ka mea i deluding ana ia lakou 

iho: 

32 E olelo aku, "E makemake e ia e like me nā lāhui kanaka, e like me nā lāhui kanaka o ke ao nei, 

ka mea i hoʻomana i ka lāʻau a me ka pōhaku." Akā, i oe i ka manao e loa hiki mai. (Ezekiel 
20:32, NIV) 

26 kona mau kāhuna pule hanaʻino i koʻu kānāwai, a hanaʻino i koʻu mau mea hoano; ka mea, e i 
maopopo ma waena o ka ho'āno, a me ka pono ole; ka mea, e ao aku i ka mea, aole he okoa ka 

mea haumia a me ka maemae; a pani aku la lakou i ko lakou mau maka i ka mālamaʻana o koʻu 

Sabati, no laila, i ua hoʻohaumiaʻia wau i waena o lākou. (Ezekiel 22:26, NIV) 

Ke Akua i olelo mai ia mea he unuhi. Ma kahi o keia ia he mea hoolealea la, me pagan hana, e lawe mai 

kona inaina (Ezekiel 30:13)! E paku ana i ke kino nä hana mea demonic (cf. James 3: 13-15). 

Ke Akua, ka Mea Hemolele Na paha He aha? 



Ka Baibala pili ia i ke Akua, i kaʻahaʻaina, e like me 'hōʻuluʻulu ho'āno' (e like Numbers 28:26; 29:12) a 

'laa Kuʻu' (cf. Isaia 30:29). 

Ka Baibala Hoomau pinepine aku kakou e hoohewa pagan ana i kona akua e like me ka hewa a me ka 

demonic (1 Corinthians 10: 20-21; 1 Timoteo 4: 1). Ka Baibala mai nei i NOT hui pu iho la 'ole-Mea 

Paipala hang i loko o ka hoomana o ke Akua (Kānl 32; Ieremia 10: 1 Corinthians 10: 20-21). 

Akā, he nui ua hoʻoholo ihola e malama i ka hoomana mau lā 'alemanaka i ka Baibala 

'Aʻole i endorse. E ho ohana i hana i na lunaolelo John Associates me antichrists (1 John 2: 18-19). 

Ke ole-Mea Paipala icai i hoʻolahaʻia e nā daimonio, a ua kōkua e hoʻohoka ke Akua ka manao no ieeeea 
ma luna o nā ao. 

Mai la o Iesu olelo mai la ke Akua i makemake ia e hoomana ma ka oiaio: 

24 ke Akua ka uhane, a me ka poe i hoomana aku i ke hoomana ma ka uhane a me ka oiaio 

pono. (John 4:24, NJB) 

Repackaged demonic aiiia e hoomaikai ole i ke Akua oiaio. Ke Akua i makemake oe e hilinai aku ia ia, a 

hana i na mea i konaʻaoʻao,ʻaʻole oukou (i na olelo akamai 3: 5-6). 

Ka Mea Paipala Hemolele Na kōkua kiʻi o ke Akua i ka manao o ke ola. E hoʻomaka ana me ka mohai o 

Iesu ma moliaola, i hooikaika e ola 'hū' ola, a hiki i ka oihana o na hua mua i loko o kēia mau makahiki (i 

ka Penetekota), a hiki i ka pū o ka hoikeana a me ka alahouana, a hiki i ka hoʻomanaʻo ia Satana ka 
kūlana i loko o kā mākou mau hewa a me ka Kristo ka kalahala mōhai, i picturing i ke millennial aupuni o 

ke Akua ma ka honua (ʻahaʻaina kauhalelewa), i ka hoʻi i ke Akua, e kaumaha aku ai i ke ola a pau (Last 

Great Day) i, e hoike māhele o ke Akua, ka manao, a i hou tangible Kristiano i. 

Ka Baibala hai Kristiano e mamuli o ka lunaolelo Paul i kona hoʻi me Iesu (1 Corinthians 11: 1). 

Mai la o Iesu i ka Mea Paipala Hemolele Na (Luke 2: 41-42; 22: 7-19; John 7: 10-38; 13). E ole oe e 

hahai i kona kumu hoohalike i ke ao ana (John 13: 12-15)? 

Na lunaolelo Paul mālama i ka Mea Paipala Hemolele Na (Acts 18:21; 20: 6,16; 21: 18-24; 27: 9; 28: 17-

18; 1 Corinthians 5: 7-8; 16: 8). Paul ia o ka poe i makemakeʻae like hoʻokuʻu ma kahai ia me ka 

demonic hana (1 Corinthians 10: 19-21). People i koi e hahai aku i ke Akua o ka Baibala E e 

hoʻomaʻemaʻeʻia mai paganism (cf. Neh 13:30; 2 Peter 1: 9). 

Na lunaolelo John mālama i ka Mea Paipala Hemolele Lā, akā, e ao o kanaka ana e e Karistiano i ole kēia 

i kāna hana. 

18 Little keiki, ka mea, o ka hope o ka hora; a me 'oe i lohe i ka Antichrist ua e hele mai ana, a 

hiki i kēia manawa ua hele mai he nui antichrists, ma a ua ike i ka mea o ka hope o ka hora. 19 A 

hele mai mai o mākou, akā, ka mea, ua i mai o mākou; no ka mea, ina ka mea, ua o mākou, la ey 

makemake ua hoomau me mākou; akā, e hele mai i ka mea e koe i ka hoikeia, i kekahi o ia mau 

mea, he mai o mākou. (1 John 2: 18-19) 

E Kristiano malama i ka ia Mea Paipala Hemolele Lā me kana poe lunaolelo, e like John mālama? John i 

kākau i ka poe i wahahee koi e ia Karistiano ka mea e ole hahai ma muli o kana mau hana e functioning 
me antichrists. 



I ka wa e hele mai i ka Mea Hemolele Lā a me ka Holiday, ka poe mākou e hoolohe i ka? I ka olelo a ke 

Akua, a me ka mooolelo o kanaka? Oiai aole hiki e kupono wahi no ka moolelo, aohe mea eʻae ku una i 

ka mea i kue i ka olelo a ke Akua. 

Mai i ka olelo a ke Akua i mea ia e pono no ka ao (2 Timoteo 3:16), paha mākou e aʻo mai la o Petero a 
me ka muli o ka 'ē aʻe lunaolelo' i ka hoomana alakaʻi o lākou lā: 

29 E pono ke malama i ka ke Akua, aole i ka ke kanaka. (Acts 5:29) 

E oe hahai na ano he kumu hoʻohālike o Iesu, a me na lunaolelo, a me ka malama i ke Akua, ka Mea 

Hemolele Na konaʻaoʻao, aʻaʻole ae mooolelo o ka aha hookolokolo o na kanaka, e hooki oe? 

E oe e hoolohe i ka ka poe i "hai aku ai he mau hōʻuluʻulu ho'āno" (Leviticus 23: 8,21,24,27,35,36), i ke 

Akua, ka Mea Paipala Kuʻu (Leviticus 23:37)? 

Mai la o Iesu i mai la: 

21 My hoahanau i ka poe i lohe i ka olelo a ke Akua, a me ka hana ia. (Luke 8:21) 

He oe io no kekahi o Iesu 'hoahanau? Poe Kristiano i manao ia e (Romans 8:29). Mākou nō e e 

hookaawale ma ka oiaio (John 17:19). 

E 'oe a me / a me kou hale e hoolohe i ka olelo a ke Akua, a me ka hana ia? E oe malama i ke Akua ka 

Mea Hemolele Lā a me na mooolelo i mea demonically-hooeueuia lakou? 

"14 ¶ Hana ma ka Haku! 15 ¶ A ina he mea hewa ia oe, e malama i ka Haku, koho no oukou iho i kēia 

lā i ka mea au e malama aku ai "e like me ka pagan akua" i loko o lākou nō ka'āina e noho 

nei. Akā, i no ka iaʻu a me koʻu hale, e mālama mākou i ka Haku, "(Iosua 24: 14-15). 

Koho ke Akua, ka Mea Hemolele Lā. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Hemolele lā Alemanaka 

hemolele lā *   2016  2017 2018 2019 2020 2021 2022 

moliaola,   Apr 22  Apr 10 Mar 30  Apr 19  Apr 8  Mar 27  Apr 15 

berena hu ole  Apr 23-29  Apr 11-17 Mar 31- Apr 20-26 Apr 9-15 Mar 28- Apr 16 

                                         Apr 6    Apr 3  -22 

i ka Penetekota  Jun 12  Jun 4 May 20  Jun 9  May 31  May 16  Jun 5  

na pu   Oct 3  Sep 21 Sep 10  Sep 30  Sep 19  Sep 7  Sep26 

kalahala   Oct 12  Sep 30 Sep 19  Oct 9  Sep 28  Sep 16  Oct 5 

ʻahaʻaina kauhalelewa  Oct 17-23  Oct 5-11 Sep 24- Oct 14-20 Oct 3-9 Sep 21-27 Oct                  

                                          30    10-16 

Hope nui lā  Oct 24  Oct 12 Oct 1 Oct 21 Oct 10 Sep 28 Oct 17 

 

* All Hemolele Na hoʻomaka i ke ahiahi ma mua, i ka napoo ana.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Hoomau ana ekalesia o ke Akua 
 

Ka USA oihana o ka me ka mau ekalesia o ke Akua, ua ke aupuni 'ma: 1036 W. Grand Avenue, 

Grover Beach, California, 93433 USA. 
 

Hoomau ana ekalesia o ke Akua, (CCOG) paena 
 

CCOG.ASIA Kēia paena i pulakaumaka ma Asia, a mai kela 'atikala i mau hawaiian' ōlelo, e like me 
kekahi mau 'ikamu i loko o ka'ōlelo Pelekane. 

CCOG.IN Kēia paena ua hoʻomāka i ka poe o Mauna hooilina. Ua he mea ma ka olelo Beritania a me ka 

likeʻole Indian 'ōlelo. 
CCOG.EU Kēia paena ua hoʻomāka maʻEulopa. Ua he mea i mau Europa, 'ōlelo. 

CCOG.NZ Kēia paena ua hoʻomāka i New Zealand a me kekahi poe e ae me ka Pelekāne-iho kāʻei kua. 

CCOG.ORG 'O kēia ka papa kuhikuhiE aoʻao pūnaewele puni o ka ekalesia me ka mau o ke Akua. 
kanaka ma luna o nā mea a pau âinapuni Ua lawelawe. Ua loaʻa 'atikala, nā loulou, a me nā wikiō, a me 

pule a me ka Hemolele lā sermons. 

CCOGAFRICA.ORG Kēia paena ua hoʻomāka i ka poe ma Africa. 

CCOGCANADA.CA Kēia paena ua hoʻomāka i ka poe ma Canada. 
CDLIDD.ES La Continuación de la Iglesia de Dios. 'O kēia ka' ōlelo pūnaewele Sepania no ka ekalesia 

ka neʻeʻana o ke Akua. 

PNIND.PH Patuloy na Iglesya ng Diyos. 'O kēia ka Philippines pūnaewele me ka' ike i loko o ka'ōlelo 
Pelekane a me'Ōlelo Kakalo. 
 

kūkala nūhou a me ka Mōʻaukala paena 
 

COGWRITER.COM Kēia paena mea he nui hoolaha paahana, a ua kūkala nūhou, ke ao ana, mōʻaukala 

'atikala, wikiō, a me ka wānana IeAIIeXIAaIEE. 

CHURCHHISTORYBOOK.COM Kēia mea he oluolu e hoomanao aoʻao pūnaewele puni me ka 
'atikala a me ka' ike ma ka ekalesia mōʻaukala. 

BIBLENEWSPROPHECY.NET Kēia mea he online, Radio paena i uhi kūkala nūhou a me ka Mea 

Paipala kumuhana apau loa. 
 

YouTube Video kaha no sermons & Sermonettes 
 

BibleNewsProphecy Kanal. CCOG sermonette wikiō. 
CCOGAfrica Kanal.  CCOG memo maʻApelika Waena 'ōlelo. 

CDLIDDSermones Kanal. CCOG memo ma ka 'ōlelo Sepania. 

ContinuingCOG Kanal. CCOG wikiō sermons. 

 

 

 

 

 

 



 

Ke Akua, ka Mea Hemolele Lā ole demonic icai? 

 Ka wā e manaʻo o ka aiiia, mea hele mai i ka hoomanao? Anei oe manaʻo e pili ana i evergreen laau, lei, 

'Olu, hua paha, wela-kea buns, a me witches' costumes? 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Akā, i kekahi o ia mau hōʻailona i endorsed i loko o ka Baibala. Nei anei oe i ka mea a ka Baibala nae aʻo 

mau aku ai? 

Na lunaolelo Paul i kākau: 

19 He aha au au i ka i ana laila? I kekahi kiʻi o kekahi mea, a me ka mea i mohaiia no na kii o 

kekahi mea? 20 Akā, i ka mea a na lahuikanaka ei kaumaha aku lakou i mohai aku ai i na 

daimonio a me ka ole i ke Akua, a me au e ole makemake 'oe e loaʻa poe me na daimonio. 21 E 

hiki e inu i ke kiaha o ka Haku a me ke kiaha o na daimonio; oe hiki ole pili pū aku i ka papaʻaina i 

ka Haku ka a ana o ka papaʻaina o nā daimonio. 22 E hoʻolili anei kākou i ka Haku, e hoolili? Anei 

mākou i ikaika ma mua o He? (1 Korineto 10:19-22) 

 

Ina e malama i ke Akua, ka Mea Hemolele Na paha demonic icai? 

 


